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A szerb királyi családot meggyilkolták.
B udapest, junius Ili

M agyarország a lján  egy szerencsétlen o r
szág vonaglik, m ely évszázados barbárságból 
egyszerre belesodródott a  m odern állam élet 
áram latába, holott a  népének  psvchéje még 
őseredeti, nyesetlen norm ák szerin t a  forron
gás periódusát éli. Ez a psyche vagy tesped, 
vagy rhapszodikusan  viharzik s h a  a fekete 
vér egyszer gyorsabb pezsgésbe jö n , akkor 
meglepi a  civilizált világot brutális kitörései
vel. Ami az  éjszaka Belgrádban történt, az 
elhom ályosítja a  reneszánsz  legvadabb con- 
dottiere-csapatának a  legkiválóbb rem ekléseit. 
Ami az é jszaka B elgrádban történt, az csődje 
a  politika tudom ányának , kudarca  a  m odern  
államélet rendszerének , kiszám íthata tlan  iDgása 
egy vulkanikus talajnak, h irtelen  kitörése a  
vad ősi ösztönöknek. És am i az éjszaka Belgrád
ban történt, intő példa a rra , hogy az m in 
den percben ism étlődhetik a  Balkán egyéb 
részein is, példa a rra , m elyből következtethe
tünk sok m indenféle lehetőségre. Ez az igazi 
balkáni veszedelem , s kétszeresen  veszedelem  
ránk, közvetlen szom szédra.

Ha ak ad n a  oly szertelenül erős kéz, oly 
kíméletlenül erélyes fejedelem, aki vasm arok
kal fogná a  szerb nép nyakát, vagy oly ki
magasló intelligenciájú uralkodó ülne a szerb 
trónon, hogy bám ulva nézne  rá  az egyénisé
gének varázsától m egbúvóit nép  s szuggesz- 
tiója alatt m eghunyászkodnék, akkor lassan  
bár, de fo lytonosan s rázkódtatások nélkül 
haladna a  fejlődés u tján . De az Obrenovicsok 
(a legelsőnek kivételével) nem  voltak ilyenek. 
Egytől-egyig hata lm as test, de egytöl-egyig 
közepes szellem , m ég szerb m értékek szerint 
is, a  parvenüség rendes átkával, a  szertelen 
élvezetvágygyal. Ily m ediocris alak volt sze
gény S ándor is, azzal a  különbséggel, hogy 
rá  még több titkos ellenség leselkedett, m int 
elődeire, s  viselnie kellett a  saját egyénisége 
antipatikus voltának az  átkát.

Az az öröm rivalgás, melylycl a szerbek az 
első Obrenovicsot üdvözölték, gyorsan szét- 
foszlolt s  azu tán  m indvégig valam i kom or 
végzet nehezedett erre a  családra. Milos 
egyénisége nem  volt akkora, hogy kisugárzó 
ereje kihatott volna nem zedékekre, s utódai 
közül a  hálás szerb nép  egyet elkergetett, 
egyet meggyilkolt, egyet pedig, a  Sándor apját, 
kikényszerilette az országból.

Sándor pedig m ár akkor sajnálatram éltó 
ember volt, m ikor zsenge ifjú korában trónra 
lépett, de m ár előbb is, m ikor napról- 
napra  tan ú ja  volt a  szülei bo trányos vi
szálykodásának. Nem volt ná la  á rráb b  
■uralkodója E urópának, különösen azóla, hogy 
szülei és a  népe, tehát az egész szerb

I világ ellenére nejévé és királynévá tette 
l Masin Drágát, aki a  konakba egy keleti 

asszony m inden rossz tulajdonságait vitte be. 
Anyja elkeseredve bolyongott Európa fürdő
helyein, m egszakítván m inden viszonyt a 
hálátlan  fiúval, a ty ja  pedig, akinek úgyis 
mindig szűk volt Szerbia, Paris és Bécs ti
vornyáiba fullasztotta bele m inden emlékét, 
mely őt Szerbiához kötötte, melynek átko
zott földjében m ég halála u tán  sem akart 
nyugodni. Mikor a  krusedoli zárda sírboltja 
bezárult Milán m ögött, Sándor egyetlen vi
gasza, rem énye és tanácsadó ja  a  királyné
volt.

De a végzete is, mely a  tegnapi rette
netes éjszakán elérte. Tristissimae noctis 
im ago . . .

Amaz éjszaka sokáig em lékezetes m arad 
Belgrád népe  előtt.

Éjfélt rég elkongatta a  székesegyház 
egvkedvü harangja, csak néhány  éjjeli alak 
ődöngölt a  T erasziján , a  lakosság többi 
része pedig az igazak vagy a gazem berek 
á lm át aludta. Azalatt pedig a  konak- 
ban darabokra  vagdalták az utolsó Obre
novicsot, szitává lőtték a királyné patyolat 
testét s vagy félrerugták az  útból, vagy ke
resztülgázoltak rajtuk , hogy a  király néhány  
hivének az ellentállását leverjék. A lövések 
zajától fölriadt a  város, az utcákra tódult, 
egym ást kábítva a hihetetlen hírrel. De nem  
sokáig. Csak addig, mig a  kaszárnyákból a  
pártü tő  katonaság (ó te erős tám asza Szer
biának I) lengő lobogókkal s csengő m uzsika
szóval nem  vonult ki az  u tcára  s bőgve nem  
ordítozta Karagyorgyevicsnak, az uj királynak 
a  nevét. Akkor a  tömeg is belevágott az álta
lános orditozásba, „nagy lelkesedéssel", m int 
ahogy a  táviratok m ondják. Dehogy volt az 
nagy lelkesedés, hanem  igyekezet, hogy e 
kiáltással m egm enekedjék a  rém ülettől, az 
iszonyattól s  a  m egdöbbenéstől, mely a  tor
kát fojtogatta.

S mig a  zene végigharsogott a  Teraszi
já n , mig a  katonaság vértől részegen ordí
totta  bele Szerbia gyalázatát az enyhe jún iusi 
éjszakába, azalatt a konakban m ár hülni kez
dett az  utolsó Obrenovics ös3zekaszabolt 
teste  s mellette a Végzet m egelégedett arccal 
vigyorgott.

Eddig van. Beteljesedett, ami elvégezte
tett, a  szerb Klió lezárhatja  a  történelem nek 
am a néhány  lapját, m elyet az Obrenovicsok 
szám ára  tartott főn, s  a fiút odavihetik a 
krusedoli sírboltba az apa m ellé, —  engesz
telő áldozatul. Azaz eddig lenne, h a  ez a 
borzalm as esem ény kizárólag Szerbiának a 
belső ügye volna s ha tását nem  érezné meg

minden állam, mely nagy érdekekkel van a 
Balkánhoz fűzve, s nem éreznők meg külö
nösen mi, az anárkiában vonaglő ország köz
vetlen szomszédai.

Bármily megrázó is a belgrádi dráma, 
nem szemlélhetjük sokáig artisztikus szem
pontokból, nem mérlegelhetjük emberi érzel
meken keresztül s visszafojtott lélekzettel bár, 
de ridegül, józanon kell elkészülve lennünk a 
további fejleményekre. Ami történt, azon már 
úgysem változtathatunk, ami azonban követ
kezni fog, az jórészt a mi magunktartásától 
függ. Legyünk résen, hogy a mi államunkat 
veszélyeztető faktorok meg ne vethessék a 
lábukat közvetlen szomszédságunkban, hogy 
ércgyürüvel ne fogjanak bennünket körül 
nyílt és titkos ellenségeink. De legyünk okosak 
is, emelkedjünk a komoran nagyszerű helyzet 
magaslatára, ne viszálykodjunk s ne gyöngít
sük egymást inopportunus harcokkal akkor, 
mikor arról lehet szó a  legközelebbi napok
ban, hogy a monárkiának osztatlan erővel, 
imponáló hatalommal kelt beleszólnia a fejle
ményekbe.

<• •  ”♦ = •
Z im ony, junius II .

(Feladatott: 6 ára 40 perckor.) Ma éjjel Bel- 
gráábaa a királyt és a királynét a konokban agyon
lőtték, A királyné öccsét és a miniszterelnököt is 
állítólag meggyikolták. Karagyorgyevh s Pétert a 
kaszárnyákban királylyá kiáltották ki. A közle
kedés Belgrád és Zimony közt el van zárva.

Z im o n y , ;unius 11.
(Feladatott: 7 ára 10 perckor.) Nem csak a 

királyi párt, hanem az égést királyi családot meg
ölték. Meggyilkolták Lazarovics Lukát is. Agyon
lőtték Fikodém hadnagyot, Draga királyné öccsét, 
akit többször trónörökös gyanánt emlegettek, to
vábbá a királyné két tcstvtrhugát, szolgálattevő gene
rálisát, a királj szárnysegédet és a királyi palota 
tizenkét őrét. A lázadást a hadsereg intézte. Kara- 
gyorgynics trónkövetelőt királylyá kiáltották ki. A 
konakot úgy körülfogta a löllázadt katonaság, 
hogy lehetetlen hozzálérni.JA meggyilkoltak holttestet 
állítólag az ablakon át dobták ki az utcára a merénylők.

Z im o n y , junius 11.
(Feladatott: 9 ára 30 perckor.) Pannovics 

Milován hadügyminisztert a lakásán agyonlőtték. 
A műi eseményeket a hadsereg vitte véghez. Az 
eddigi hírek szerint a királyon és királynén kívül 
Jfaritortrí-Oinfdr tábornok volt miniszterelnököt, 
Pctrovics Lázár tábornok főhadsegédot és Pavlo
viét Milán tábornok volt hadügyminisztert is 
agyonlőtték. A nép teljes nyugodtsággal fogadta az 
eseményt. Az utcákon nagy néptömog hullámzik, 
mely a belügyminisztériumba hajtató uj minisz
tereket élénken élteti. A királyi pár holttesteit a 
koDakban terítették ki. A proklamáoióból az tű
nik ki, hogy Sándor király utolsó államcsínye 
által tett minden változtatást hatályon kívül he
lyeztek. A konaki esemény éjjeli féltizenegy és 
két óra között történt

Lapank mai száma tizenhat oldal.
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Á  gyilkosságot a negyedik gyalogezred fő
tisztjei követték el. A negyedik gyalogezred a 
királyi palotát körülállta, a tisztek pedig bemen
tek a palotába s a királyi páron kívül tizenöt 
föbbrangu személyt is lelőttek,

Z lm o n y , ju n iu s  11 .

A konsternáció a belgrádi lakosság közt 
egyre nö. A nyugtalanságot fokozza, hogy nem 
tudni, mit hoz a jövő. A forradalmárok a jövőre 
nem gondoltak. A kereskedők kétségbe vannak 
esve. A királyi pár arcképét s a rájuk vonatkozó 
tárgyakat, melyeken arcképük rajta van, a kiraka
tokból eltávolították és összetörték. Azt hiszik, hogy 
a forradalom torvozőjo dr. Zsivkovics Lyubomir 
radikális ügyvéd s a revolució indító oka a leg
utóbbi választás.

Bolgrádban a posta- és táviróhivatal nem 
működik. A katonaság a csendőrség és rendőrség 
égése személyzetét megfosztotta állásától. Belgrádba 
sem útlevéllel, sem a nélkül nem lehet bejutni. Az 
újvidéki állomásfőnök azt a távirati megkeresést 
kapta, hogy minden fölösleges vaggont küldjön 
el Zimonyba, mert a belgrádi lakosság tömegesen 
menekül a városból.

Újvidék, junius 11.
A belgrádi merénylet, az ideérkezett hírek 

szerint, hajnali két óra tájban történt. Az orszá
gos szerb dalosünnep után tegnap fogadás volt a 
konakban, este pedig udvari estebéd volt, amelyen 
a királyi család, néhány miniszter és a királynak 
néhány bizalmas embere volt jelen. Éjfél után 
egy csapat katonaság tört be a konakba s az ott 
levőket, köztük három minisztert, meggyilkolták. 
Karagyorgyevics Pétert királylyá kiáltották ki. 
■Pasicsot és Kulcsot várják haza Abbáziából. (Pa- 
sics a liberálisok vezére, Vuics pedig volt radiká
lis miniszter, akit a Milán király ellen elkövetett 
merénylet után fegyházra ítéltek.) Belgrád városa 
körül van zárva s nem engednek ki belőle sen
kit sem.

Az országos szerb dalosünnepen Magyar- 
országból is sokan részt vettek. Az ünnepen a 
királyi pár is megjelent. Az első dijat a sabáti 
énekesek, a másodikat a vukovárittk, a harmadikat 
a pancsovaiak nyerték el. Elismerést arattak a 
csáiovai és a belgrádi zsidó dalosok. A nyertes 
egyesületek elnökei királyi kitüntetésben is része
sültek. Legtöbben a Takova-rend IV. osztályát 
kapták. Belgrádban arról beszélnek, hogy a díja
zásban nagy igazságtalanság történt és nem érdem 
szerint osztották ki a dijakat. Azt mondják, hogy 
már előre tudták, kiknek fogják a jutalmakat 
kiosztani. Drága királynénak határozott kívánsága 
volt, hogy a sabáciak kapják az első dijat. Sabác a 
királyné szülőhelye, azonban a város nem szim
patizál a királynéval és a lefolyt választásnál az 
ellenzék ott a legszámosabban volt képviselve.

A királyné, hogy a sabáciak szimpátiáját meg
nyerje, az ünnepség elnökét magához hivatta és 
kijelentette előtte, hogy szülővárosa énekeseinek 
adják az első dijat. Ez is meg is történt.

Belgiádból átszivárgóit hírek az eseménye
ket igen elütőon adják elő. Az első hirek szerint 
a merénylők dinamitot dobtak föl az clsöemeleti és a 
földszinti ablakokra és azután egy egész ezred 
ostromra ment a palota ellen. A palotaőrség és a 
palota népe és az ostromlók között igen erős 
küzdelem folyt, amelyben háromszázan vesztették cl 
életüket. A királyt, a királynét, ennek testvéreit és 
az összes őröket, továbbá Cineár-Aíarkovics mi
niszterelnököt, lodorovic8 hadügyminisztert és 
Petrovics Lázár tábornok főhadsegédot felkoncolták. 
Aelgrád város föl van lobogózva.

T e m e s v á r ,  ju n iu s  11.

-fimcsoraról nyert telefonjelentés szerint 
Sándor király vonakodott aláírni a lemondó okmányt 
és lelőtte Nattmovics ezredest. Ezután történt a ki
rályi család és a királyhoz hü tisztek legyilko- 
lása a hadügyi és a belügyi miniszterek jelenlé
tében. Ma délelőtt a főtereken katonazenekarok ját
szottak. Belgrád töl van lobogózva, de egyetlen 
gyászlobogó sincs. A merénylet politikai szerzőjéül 
Zsivkovics Lyubát, a  radikálisok vezérét tekintik.

A vérfürdő.

Az összeesküvés és a vérfürdő részletei te
kintetében a különböző forrásból származó hirek 
között természetesen sok ellentmondás van. A 
következőkben adjuk a vérfürdő epizódjait, úgy, 
ahogy tudósítóink jelentik.

A Budapesti Tudósitó félhivatalos közleményo 
igy hangzik:

Ma délután 2 érakor BcIgrádMA távozott 
teljesen megbízható személy Zimonyban lel
adott táviratban a belgrádi eseményeket a 
következőképpen írja le: Egy tiszti küldött
ség, élén egy ezredessel a konakba hatolt és 
arra akarta kényszeríteni a királyt, hogy egy 
eleje tett lemondási okmányt írjon alá. A király 
vonakodott, s midőn az ezredes feléje közele
dett, forgópistiolylyal lelőtte a: ezredest. Erre 
valóságos csatározás tört ki, amelyben a 
király, a királyné, a királyné fivére és nővére, a 
hadügyminiszter, a miniszterelnök és három tá
bornok elestek. A holttesteket az ablakon át 
kidobták a konakból. A katonaság igyekszik 
a rendet lenntartani. Uj király proklamáció- 
járól délu'áni két órakor még nem volt szó.

Z im o o y ,  ju n iu s 11.

A katonaságot a kaszárnyában löleskelték a lá
zadás lejei. A gyilkosságot kétféleképpen adják elő a 
Belgrádból idemeneküit szerbek. Most még nem lehet 
meghatározni, melyik verzió hiteles. Az egyik verzió 
szerint a királyi pár estebédet adott, amelyen jelen

voltak a királyné rokonai és a miniszterek s a király 
itt felszólította a királynét, hogy hagyja el az országot, A 
miniszterek ezt ellenezték, mire a király a kaszárnyá
ból két század katonaságot kért. A katonaság megérkez
vén, a palota őrségével összetűzött. Általános lövöl
dözés támadt melyben elestek: a királyi pár, a ki
rályné két fértitestvére, állítólag nőtestvérei is és a 
környezetből többen. így adják elő a véres eseményt 
hivatalos oldalról.

A másik verzió szerint egy század katonaság 
betört, az alvókat az ágyból fölverte és meggyilkolta. A 
város zászlódiszben van. A katonaság a konak előtt 
áll. Sörös- és boros hordók vannak csapra verve s a le
génység nagyban dorbézol. A virágkereskedések ki
vételével minden üzlet zárva van. A nagy eső ellenére 
óriás nép'ömeg hullámzik íöl-alá az utcákon.

A konak előtt több ágyút állítottak löl. A nép 
bámészkodva állja körül a palotát A balkon felőli 
oldalnál a támadók nagy ellentállásra találhattak: a 
függönyök le vannak szaggatva, az ablaktáblák összetörve 
és az ablakok bezúzva, valószinüleg itt akartak mene
külni az üldözöttek. Az ablakelőtti kis kertben keztyük, 
kalona6apkák, ruhadarabok hevernek.

Romantikába hajló képzelődéssel a királyi csa
lád kiirtását igy is beszélik Zimonyban: Az össze
esküvők először legyilkolták az őrséget, azután a 
személyzet egy részét. Azokat, akikről tudták, hogy 
hívük, megkímélték. Azután benyomultak a király 
lakosztályába, ahol éppen tanácskozás volt a legutolsó 
választások ügyében. A király éppen azt kérdezte:

— Mit jelent az a feltűnő dolog, hogy a radi
kálisok, ámbár többségben vannak az országban, 
egyáltalában nem vettek részt a választásokban?

Ebben a pillanatban benyomultak a merénylők 
a terembe és vezetőjük felszólította Sándor királyt, 
hogy mondjon le, biztosítván neki 800.000, leleségé- 
nek pedig 400.000 iorint évi apanaget. Sándor király 
őzt felelte :

— Nem engedek az erőszaknak! A választások 
megmutatták, hogy a nép pártomon van, tehát nem 
mondok le a trónról.

Erre az összeesküvők vezetője kezeitj öeszetéve, 
ezeket mondta:

— Esdvc kérem felségedet, mondjon le, mert ezt a 
kérdést másképp nem lehet megoldani.

Sándor királyt, aki nagyon hirtelen természetű 
ember vo!t: erre elfutotta a düh, fölkapta a revolverét és 
reálőtt a merénylők vezetőjére. A lövés nem talált. Eb
ben a pibauatban berontottak a szomszédos termek
ből az összeesküvők. A király, látván a veszedelmet, 
egy titkos ajtót rántott löl, amelyen át Draga 
királynéval együtt egy titkos pincoszobába me
nekült, ahol azonban mielőtt még az ajtót ma
gukra zárták volna, az összeesküvők elérték őket 
és először a királyt, azután a királynét tőr
rel leszúrták. A teremben maradt összesküvők ez
alatt Lyunevica Nikodém lőhadnagyot, a királyné 
öcscsót. Helénát, a királyné egyik nővérét (a másik 
nem volt jelen), Markovics Cincár minisztere.nököt, 
Todorovics Vejo belügyminisztert, Petrovics Lázár had-

T  Á J R  0  A  

K rusedol.
Csöndes barátok őrzik a kolostort,
Kertjében zsenge bokrok diszlenek,
S ha szellő támad, a virágos fákról 
Mint lepkehad, színes eső pereg.
Világi lárma nem hat el odáig,
Kriptájában örök a félhomály,
Hol ncma csendben mély álmát alnszsza 
Egy elfelejtett, elhagyott király.

Mint király élt s mint koldus halt., .Szegényen... 
Halálos-ágya puszta volt, hideg . . .
Egy fogadó . . . Hol az utolsó peicst 
Szerelő sirás, jaj nem törte meg.
Hiába nézett halódó szemével;
Az ajtó nyilott . . . Hátha a fia?
Se a fia . . . Oh se a felesége . j I 
Koldúsárván kellett meghalnia.

És szállt a k o r. . .  A holtat elfeledték,
Azé a perc, a napfény, aki él 1 
Virág nyílik a krusednli kertben,
Lágyan himbálja a híis esti szél.
. . . De messze zúgó viharok robognak,
Piros az, ég, patakban hull -  vér,
K mintha sirás hörögne át a légen:
— A gyászos Végzet mindenkit eléri

És Krusedolban csönd lakik és béke,
Ott virulnak a szines violák,

Es alkonytájt sugaras fényben égnek 
A terebélyes, lombos kerti fák.
Nincs harc, nincs lárma... Száll,csak száll az élet, 
Ilepkénynycl lepve a sárgult falak.
Es csöndes vének apáért, fiúért 
Mormolva halk imákat mondanak. . .

P á s z t o r  Á r p á d .

P é te r  k irá ly .
(Ildim részlttek.)
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A nélkül, hogy büszke volnék rá, egyiko 
vagyok ama kevés magyar újságíróknak, akik 
személyesen ismerik Karagyorgyevics Pétert. Két 
évvel ezelőtt, karácsony táján láttam először, 
Oenfben, ahol hosszú esztendőkön át lakott 
csöndesen, visszavonultan, reggeltől estig dol
gozva, levelezve, ahol a tervoit szőtte legbizal
masabb híveivel együtt, akiknek segítségével most 
egy véres éjszakán végre trónkövetelőből királylyá 
lett. Geefnek külső, elegáns negyedében lakott, 
előkelő kis egyemelotes palotában, melynek két 
szárnyán két kapuja volt. Az egyik kapun az 
orosz császári sas, alatta ezzel a fölirással: Con- 
sulat Généről de Rtissn, a másik kapun egyszorii 
kis réztábla:

PRINCE l'II.RHK kAHAIilOI'.lilí.VlTCII

Nem tudom bizonyosan, politikai okokból 
lakott-e az orosz konzulátussal egy házban, do 
valószínű, hogy nem puszta véletlen volt ez a

tőszomszédság. Földszintes lakásának ablakai a 
csöndes kis utcára nyitottak s a gyalogjáró túlsó 
oldaláról bo lehetett látni a dolgozószobájába, ha
talmas köDyvtárszekrényére, melynek totojén — 
mintha valami középkori tudós ördögkonyhája 
lőtt volna — egy nagy földgömb körül koponyák, 
mikroskópiumok, csillagászati messzelátó-csövek 
sorakoztak. A herceg fáradhatatlanul tanult, olva
sott s akik érintkeztek vele, azt mondták, hogy 
egyike a legalaposabb műveltségű férfiaknak.

Maga a hercog magas tormotü, vállas, 6sz- 
bec3avarodó hajú ember, akinek ólénk, vizsgálódó 
szemében a tetterő tüze lobog. A modora végte
lenül kedves, megnyerő, a beszéde energikus. Tipusa 
az örökké fiatal öreguraknak, akik minden iránt, 
ami erő s fiatalság, lankadatlanulérdoklödnok s akik 
a maguk hatvan viszontagságos esztendejével 
bizony kiáltanának birokra nőm egy fürge ifjúval.

Abban a panzióban, ahol lakiam, szomszé
dom volt ogy huszonegyéves fekete fiú, Petrovics 
Vladimír, a montenegrói miniszterolnöknek cs 
belügyminiszternek, az Európaszerte ismert Potro- 
vics Bozsónak a fia, Nikita fejedelemnek unoka- 
Oobcso. Ez a fiú, aki egyébként mérnöknek ké
szült, Knragyorgyovics Péter gyámsága alatt ta
nult Oenfben. A herceg, akinek elhalt felesége 
a montenegrói fejedelem leánya volt, rokoni sze
retettel érdeklődött a fiatal Petrovics iránt s min
den két hétben megjelent a panzióban, hogy 
unnak tulajdonosától, aki lieenmi tanár volt, kér
dezősködjék a diák előmenetele felől.

Égy ilyen látogatása alkalmából ismertem 
meg. Esteidé jött cs a professzort nőm találta
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ügyminisztert és Naumovies adjutánst gyilkolták meg. 
Az őrséggel már előbb végeztek. Lyuncvica Nikodém 
menekülni akart, de sorsát ő sem kerülhette el, mert 
egy golyó őt is leteritette. Ezután nyomban megtör
tént Karagyorgyevics Péter hercegnek királylyá való 
proklamálása.
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A meggyilkolt királyi osalád egy hü embere, 
Bogdanovics iáimon volt katonatiszt Zimonyba mene
kült. Ez a Bogdanovics Simon rokona az egyik meg
gyilkolt gárdatisztnek, Bogdanovics Péter századosnak. 
Az összeesküvést igy mondja el: A királyi osalád 
tegnap névtelen levelet kapott, amelyben figyelmeztették 
a készülő vérontásra. A király nem vette komolyan 
a levelet. A királyné azonban félt, és az ő intézkedé
sére mindenütt mrgkeitöztették az őrségeket. Az óvó
intézkedés azonban nem használt, mert a gárda egy 
része bele volt avatva a tervbe.

Vejó Teodorovics belügyminiszter, aki szinleg 
bizalmasa volt a királynak, egyetértett az összeesküvők* 
kel. Lazo Petrovics őrnagy vezette a gyilkosokat. Vele 
volt tizenkét tiszt, túlnyomóan hadnagyok, 60 vagy 
70 katona és vagy nyolo polgári egyén. A konak 
kapuján akadály né’kül jutott át a csapat. Áz őrtálló 
tiszt azért nem tartotta lel őket, mert azt hitte, hogy 
az őrséget erősitik meg, amint az az esti órákban 
egyszer már megtörtént. Kötelességszerüen tisztelgett 
Petrovics őrnagynak, aki viszonozta a tisztelgést.

Az első összeütközés a király lakosztálya előtt 
történt A két gárdatiszt, köztük Bogdanovics Péter 
kapitány, feltartóztatták az erőszakkal előretörekvő 
tiszteket Rövid szóváltás következett, mire a merény
lők a két gárdatisztet karddal keresztillszurták. Az egyik 
áldozat teljes erővel segítségért kiáltott. Segítség 
azonban nem jöhetett, mert a merénylők elzártak az 
összes bejárókat. A tisztek, követve a merénylő kato
náktól, a király hálószobája leló törekedtek. Itt talál
koztak a két hadsegéddel, akik már fegyverrel kezük
ben várták a merénylőket. A merénylők nyomban 
lőttek; mind a két hadsegéd holtan rogyott össze.

Most jutottak el a merénylők a király hálószo
bájához. A király ágya előtt állt, kozében’revolverrel. 
Alig törték be az ajtót a merénylők, a király egymás
után több lövést adott. Az első lövés halálosan megsebe
sítette Teodoromcs belügyminisztert, a másik egy me
rénylőt talált. A következő pillanatban azonban a 
merénylők is lőttek és kardjaikkal halálra kaszabolták 
a királyt.

Amig a királylyal végeztek, a merénylő csapat 
egy másik része a királyné hálószobájába tört és a 
királynét, aki aléltan feküdt ágyán, agyonlőtte. A szom
szédszobából jajveszékelve iparkodott menekülni Mi* 
lena hercegnő, a királynő húga, azonban a merénylők 
őt is lelőtték. A konak jobb szárnyán lakik a királyné 
családja. Ide is betörtek a merénylők és a királyné 
legfiatalabb őcscsél, az udvarmestert és két gárdatisztet 
öltek meg. Aki a merénylők elé került, a halál fia 
lett. Ebben a  lakosztályban történt a legborzasztóbb 
mészárlás.

otthon. Én az obédlőterem ablakánál olvastam, 
mikor odalépett hozzám és kedves mosolygással 
bemutatkozott. A „herceg" szót elhagyta a novo 
elől; oly perfekt kiejtéssel beszélt franciául, hogy 
első pillanatra azt hittem, genfi ember. Mikor a 
nevet kimondta, szlávos hangsúlyozással, a gy 
betűt furcsán, yy-nok is, drt-nek is ejtve, tudtam 
csak meg, kivol van dolgom. Udvariasan felszólí
tottam, hogy foglaljon helyet és várja meg a 
tanárt. Le is ült és az olvasmányom iránt ér
deklődött. Aztán elmondta, hogy most a Mirbeau 
Szobalány Naplóját olvasta, amely rendkívül tet
szett neki. A Zola FőconditétfA is dicsérte, lelke
sen mondta, hogy Zolát a század egyik legna
gyobb géniuszának tartja s minden regényé
nek minden alakjára pontosan emlékszik. Általá
ban e rövid és jelentéktelen beszélgetés folyamán 
is láttam, hogy a modern irodalom minden va
lamire való munkásával tisztában van s hogy 
fáradhatatlanul, szeretettel olvas. Kórdezfo, milyon 
nemzet fia vagyok. Mikor megtudta, hogy magyar 
nagyok, elmosolyodott; „szomszédok vagyunk te
hát" — mondta. Es nagy szeretettel beszélt Ma
gyarországról, ahol sok időt töltött és ahová an
nak idején családjának számos tagja menekült. A 
magyar fajtát mindig szerette — jegyezte meg — 
és suba egy napra se szűnt meg a legmelegebben 
érdeklődni a magyar jxjlitikai eseményük iránt.

Körülbelül ennyi volt a beszélgetésünk s 
ennyi az egész ismeretségem Szerbia mostani 
királyával. De ennél sokkal érdekesebb és jellem
zőbb dolgokat tudtam meg róla később, genfi tar
tózkodásom folyamán.
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A miniszterelnök meggyilkolását kétléleképp ad* 
ják elő. A hitelesnek látszó verzió szerint Ctnc&r-Mar- 
kovics tábornok miniszterelnököt a lakásán ölték meg* 
Egy katona lölzavarta a minisztorelnököt, azt mond
ván, hogy sürgős Írást akar átadni. Oinoár-Markovics 
a katonához közeledett, hogy az Írást átvegye. E pil- 
lauatban a katona rálótt és a miniszterelnök holtan 
esett össze.

Más hírek szerint tegnap este egy katona el
árulta Cincár-Markovics tábornoknak a merénylet ter
vét. A miniszterelnök nyomban a konakba sietett, 
hogy a királyt a veszedelemre figyelmeztesse. A ka
tona árulására rájöttek a merénylők és utána rohan
tak Markovicsnak. A miniszterelnök, aki egyik lég* 
hivebb embere volt Sándor királynak, megelőzve a 
merénylőket, lélekszakadva rontott be a király háló
szobájába :

— Mentsd meg magad! Veszve vagy! — kiáltotta 
elfúló lélekzettel.

Az álmából fölriasztott Sándor király az első 
pillanat rettenetes benyomásai alatt azt hitte, hogy 
Markovics életére tör és revolverével közvetlen közelből 
agyonlőtte, A következő pillanatban már a szobában 
termettek a merénylők is, akik lélóra alatt az egész 
királyi osaládot kiirtották.

Pannovics Milován hadügyminisztort a fafaüán 
lőtték agyon. Pannovics, mikor megtámadták, egy 
szekrénybe menekült. Támadói huszonötször lőttek bele 
a szekrénybe.

v* *
A Budapesti Napló Belgrádija küldött munka

társai az éjszaka folyamán távirati jelentésükben a 
helyszínén szerzett információk alapján számolnak be 
a belgrádi eseményekről. Munkatársaink távira'ai ki
terjeszkednek azokra a részletekre is, amelyeke! 
simouyi és újvidéki tudósítóink jelentése alapján köz
lünk s ezzel a sokféle verzió közül megerősítik azt, 
miről bizonyossággal meg lehet ma Belgrádiján győ
ződni. A lorradalnii hangulat tüzébon természetesen 
erősen tartják magukat az esemény különböző válto
zatai, amint ez a következő tudósításból is kitűnik:
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Hival tilos részről közlik, hogy a forradalmat 
a katonaság támasztotta. A  konakban éppen ün
nepi lakoma volt. A király még *. s2 órakor Draga 
királynéval cs a miniszterekkel az erkélyen idő
zött. A király ekkor felszólította a királynéi, hogy 
hagyja el Szerbiát. A királyné határozottan taga
dóim) föleit és a miniszterek is eső pártjára állottak- 
Erro a király két zászlóalj katonaságot rendelt a 
palotába. A palotaőrség összeütközött a katonasággal 
és valóságos hare támadt. Mindkét részről 6or- 
lüzet adtak s o közben « királyi párt is halálosan 
találták a golyók.

•
Ezzel a hivatalos jelentéssel szemben más 

forrás igy beszéli el a királygyilkosságot:

A kisebbik fia vele lakott Ger.fben s állan
dóan a házuk mögött lövő kis sétatéren footbal- 
lozott az nteagyerekekkcl, akik néhányszor ugy 
elverték, hogy az apja végül betiltotta az utcai 
footballt s ettől fogva a fiatal Petrovics közben
járására a házigazdánk kis fiához járt lapdázni. 
A nagyobbik fia, a mostani trónörökös, Péter- 
várott volt katona-iskolában, ahonnan előmene
teléről állandó értesítésüket küldtek nemcsak uz 
apjának, hanem magiinak a cárnak is. December 
előjön Karagyorgyovies táviratot kapott Pétervár- 
ről, hogy a fia difteritiszbon megbotogedett. A 
táviratot délben kapta s az esti vonattal már 
nekiindult a télviz idején fiatalabb embernek is 
nehéz utazásnak, Géniből Pétervárra. Délután el
jött a panziónkba s megkérte Petroviesot, hogy 
ügyeljen a kisebbik fiára, aki egyedül maradt 
Genfben. Érdekes, hogy a fin megbetegedéséről 
Oroszországból táviratot küldtek az olasz király
nénak (ez sógorneja Karagyorgyovicsnek), aki 
rögtön Petrovicshoz fordult távirati kérdezős- 
kodéssel. Ugyancsak Petrovicstól tudtam meg, 
hogy a cár hadsegéde a felséges ur meg
bízásából táviratozott Karagyorgyeviesnek, hogy 
a beteg fiúhoz n cár saját orvosait küldte 
ol s állapotáról naponta többször jelentést kér. 
A hadsegéd egyszersmind megnyugtatta a her
ceget, hogy a fin ápolására maga a eári család 
ügyel fel a legnagyobb gonddal.

Másnap Petrovics elment a kis fiúhoz a her
ceg lakására s engem is magával vitt. A dolgozó- 
szobájában ültünk le, mely valóságos múzeum 
impresszióját tette. Töméntelen könyv, kép, szo-

ilisics alezredes katonaság élén a konakba 
jött és felszólította a’ királyt,“hogy Írja alá az elébe 
terjeszteti lemondási okiratot. A király elutasította 
az alezredest, éjjeli szekrényéhez lépett, elővette 
onnan rovolverét és szó nélkül agyonlőtte Naumovies 
hadsegédet, aki a konakba a katonaságot beboesátotla. 
A  jelenvolt tisztek akkor a királyra rohantak s 
agyonlőtték, majd a belső termekbe nyomultak és 
agyonlőnék a királynét, két húgát, fivérét és utol
sónak Pelrovies Lázár hadsegédet. A holttesteket 
a palota kápolnájába vonszolták.

*
Ismét más forrásból igy hallom a királyi 

pár meggyilkolását:
A királyi pár a vendégekkel a konak bal

konján beszélgetett, amikor a zendiilők a palo
tába nyomultak. A királyi pár, látva a halálos 
veszedelmet, a háztetőre menekült. Több katona 
utánuk ment és ott lőtték agyon a királyt és 
Draga királynét.

A konak előtt igen nagy néptömeg hullám
zott. A katonaság sorfalat állott és öt ágyút von
tattak a palota elé, ahol a katonazenekar játszik. 
A házakat föllobogózták. A lakosság örömrival- 
gása betölti az utcákat. Egyre azt kiáltozzák, 
hogy Szerbia megszabadult zsarnokától.

#
A forradalmat már régóta készítik elő. 

Három hónap óta léteitek az egész országban titkos 
bizottságok, melyek a katonasággal közösen készí
tették elő az államcsínyt. A királyi pár meggyil
kolásának olső tervét hónapok előtt a  belgrádi 
magasabb tisztikar létesítette. A végrehajtásra a 
Belgráilban állomásozó 6. gyalogezredet szemel
ték ki. Az államcsínyt, mely későbbre volt ki
tűzve, az attól való lélclcm siettette, hogy az 
újból összeülő szkupstina szabályozza a trón- 
öröklést. A terv kivitelével a királynak had
segédét, Naumovies alezredest bízták meg. Nau- 
movics tegnap este 11 órakor bombával felrob- 
bantota a király hálószobájához vezető ajtót 
és a 6-ik gyalogezredből való ilisics alezre
dessel és néhány revolverrel felfegyverkezett 
tiszttel behatolt, miután a polgárőrséget tehetet
lenné tette, a 6. gyalogezred és az összeesküvők 
lelőtték az őrparanesnokot. Naumovies hadsegéd 
a király elé terjesztette a lemondási oklevelet, 
melynek tartalma szerint a király egy megbélyegzett 
növel történt házassága által kompromittálta Szerbiát 
és tönkretette az országot, miért le kell mondania. 
A király megragadta revolverét és lelőtte az ad
jutánst, ki holtan terült el. Ekkor közbelépett 
Misies alezredes és felszólította a királyt az alá
írásra. A király teljes terjedelmében felismerte a 
veszélyt és a királynővel a padlásra menekült. A

bor, régi fegyvor, keleti szőnyeg terhelte túl a 
különben tágas szobát, melynek közepén hatal
mas Íróasztal állott Nincs nz a világlap-szer
kesztő, akinek az Íróasztalán több újság volna, 
mint amennyi ezen össze volt halmozva. An
gol újságok, az összes nagyobb francia lapok, 
német és osztrák újságok hevertek ott, azon- 
folül töméntelen cirill-betüvel nyomtatott lap: 
nz orosz és szorb sajtó; még török lapot is 
láttam. Röpiratok, francia, angol és orosz köny
vek, kivágott és felragasztott újságcikkek, köztük 
itt-ott egy csomó lóvéi, bizonyára a jelentéktele
nek, amiket nem volt szükséges elzárni. Állítólag 
oly nagy levelezése volt, hogy néha az egész 
napját lovclirással töltötte. Megilletődvo néztem a 
rengoteg asztalt, nagy papirkáoszával s őszintén 
megvallva, az az érzés fogott el, hogy ez az 
örog ember hiába dolgozik, levelez, táviratoz itt 
esztendők éta. Meg is mondtam ezt hazafelé 
menet Petrovicsnak, aki ugyanliy hangon be
szélt róla. Majd vad dühvei lakadt ki Sán
dor király és Draga királyné ellen, elne
vezte őket mindennek, ami csak oszébo jut 
egy huszosztendős és haragos kis balkáni 
hercegnek. Karagyorgyevics Pétert ugy tisz
telte, mint a jó, becsületes és okos emberek 
mintaképét: az öregiirral állandóan kaptákban be
szélt és sokszor kemény dorgatórilunot, kapott, tőle.

Karagyorgyevics < leniben főleg az orosz 
kolónia olőkelőbb tagjaival érintkezett s csöndes 
visszavonultsága mellett némileg mégis mondáin 
életet élt. Gyakran rendezeti vacsorákat, melye
ken genfi oroszok — természetesen nem a gyanús
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tisztek követték őket és mindkettőjüket lelőtték. 
Éjjeli két óra körül lőtték le a királyné fivéreit, 
Lunyaviu’a Nikodém és Miklós főhadnagyokat.

A király elé terjesztett lemondási oklevelet 
állítólag azzal terjesztette elő Naumoiics, hogy a 
király mondjon le Karagyorgyevics javára. A király 
ezt megtagadta és lelőtte Naumovies ezredest 
A tisztek most elhozalták a hadügyminisztert is a 
belügyminisztert és agyonlőtték a királyt és a király
nét, valamint Petrovics hadsegédet és a királyhoz hü 
tiszteket. A királynét és nővérét egy csákánynyal 
ütötték agyon, a királyt pedig agyonlőtték. A 
királyné rögtön szörnyethalt, a király azonban még 
néhány percig életben volt. A felkelés oka a király
nő fivérének Lunyevicza trónörökös jelöltnek né
hány nap előtt történt visszatérése volt. Az élet
ben maradt eddigi minisztereket letartóztatták.

*
A  királyi család kiirtását, mint már jelen

tettem, a román király nevét viselő 6. ezred vitte 
véghez, hir szerint Misics ezredes és Hasin parancs
noksága alatt. Masin, az uj kormányban kőzépités- 
ügyi miniszter é&sógora Draga királynénak; a fivére 
első férje volt a királynénak. A katonák éjjel beha
toltak a konakba és agyonlőtték Naumovies ezredes, 
szolgálattevő hadsegédet. Egy másik verzió sze
rint Sándor király lelőtte Naumovies ezredest, mert 
ez kinyitotta a katonák előtt a kaput és ezért 
bűnrészeséig gyanújában állott. Hogy ki lőtte agyon 
a királyt és királynét, azt nem tudják.

Ismeretes, hogy tegnap este a Ezorb dalos
egyesületek tiszteletére a konakban fogadó-est 
volt, amelyen a királyi pár mindvégig ott maradt. 
Közvetlenül azután, hogy a királyi pár asztal
bontás után visszavonult, egy ezred katonaság 
fogta körül a konakot. Az utcáról dinamitpatronokat 
hajigáltak a palota nyitott ablakain keresztül s azok 
nagy durranással robbantak föl. A lakosság kö
zött nagy rémület támadt és valóságos népván
dorlás indult a  konak felé. Ékközben a csapatok 
berohantak a palotába s a katonák mindenkit agyon
lőttek, aki csak elébük került. Megkezdődött az általá
nos mészárlás. Igen sok katona a belső termekbo 
rohant és agyonlőtték a királyi párt, holttesteiket pedig 
az ablakon keresztül az utcára dobták.

Állítólag háromszáznál többen vesztették életü
ket. Némelyek szerint a mészárlás éjfélkor történt, 
más verzió pedig azt állítja, hogy éjfélután két 
órakor ölték meg a királyi párt. Valószínű, hogy 
a mészárlás éjféltől két óráig tartott

#
Tegnap volt kilencvenkilencedik évfordulója 

annak, hogy az első Karagyorgyevics uralomra 
jutott s ez az évforduló egybeesett annak az 
eseménynek a harmincötödik évfordulójával, hogy

nihilista-telep lakói — és angolok vettek részt, 
néhány hívén kívül, akik az ő kedvéért laktak 
Genfben s akikkel nap-nap után órákig ta
nácskozott. Mindenről, ami Szerbiában tör
tént, lett légyen az a legjelentéktelenebb ese
mény, táviratban és levélben értesült. A táv
iratokat hol magyar területen, hol Montenegró
ban adták fel, ugyanígy a leveleket is ; Szerbiában 
kissé naiv dolog lett volna a Karagyorgyevics 
Péter címére feladott levél titkának szentségében 
bízni. Állandó érintkezésbon volt ezenfelül az 
orosz nagyhercegekkel, a montenegrói fejedelmi csa
láddal és az olasz udvarral. Soha eg.v pillanatra 
se mondott le arról a reményről, hogy valaha 
Szerbia királya lesz. Ott ült éjjolento a nagy Író
asztal előtt, tőprenkedve, hosszú leveleket írva, 
szinte lesben állott, hogy a kellő pillanatban föl
tűnjék Szerbia határán. Mostani fellépésének sike
rét is hívei bámulatos szervezettségének köszön
heti, amely szervezottség kétségkívül az ő nagy 
és emberfölötti energiát igénylő munkájának ered
ménye.

Most egyszerre kiemelkedik emlékeim közül 
az alakja ennek a tagbaszakadt öregurnak, aki 
egy csöndes decemberi estén egy elébe vetődött 
magyar fiúnak Genfben a francia irodalomról be
szélt. Akkor hiábavaló remények öreg bolondjá
nak, mániákus levélírónak láttam, s most, hogy 
e  rettenetes vérfürdőn keresztül betaszitotta a vi
lágtörténet kapuját s királylyá lett, csak most 
illetődöm meg annak a mély tűznek emlékére, 
mely a szemében ragyogott.

M o l n á r  J F e r e i i c .

a most uralkodó király nagybátyját megölték. A 
gyilkosság értolmi szerzői ezt a napot választották 
a zendülésre. Ugyanaz az ezred, amely Sándor ki
rály államcsinyjekor éllentállott, szolgáltatta tegnap a 
palotaőrséget. Ez is előre el volt rendozvo. Az ogyik 
zászlóalj őrségen volt, a másik pedig éjiéikor a 
legnagyobb titokban körülzárta a konakot. Mi
sics alezredes nehány főtiszltel behatolt a király 
belső termeibe, a logmegbizhatóbb katonákat pedig 
a folyosóra rendelte.

Beszélik a városban, hogy a királyi pár, 
amely még együtt volt a vendégekkel, a váratlan 
megjelenéskor megrémült. Az alezredes egyenesen 
a király felé tartott. Sándor király, aki egy kissé 
boros volt, felpattant székéről s néhány lépést tett 
Misics felé. Az alezredes elébe tartott a királynak 
egy iv papirost, a lemondási okiratot s felszólí
totta, hogy Írja alá és nyomban hagyja el a király
néval együtt Szerbiát. Sándor király egy szót sem szólt, 
revolvert vett elő és lelőtte az alezredest. A jelenvoll 
miniszterek és a királyné rémülten tekintgettek az ajtók 
felé, amelyek megnyíltak s látszott a katonaság a 
folyosón. A Misicscsel jelenvolt tisztek hátrább 
húzódtak s egy intésükre a katonák berohantak, agyon
lőtték a királyi párt s a jelenvolt vendégeket. A holt
testeket az ablakon át az utcára hajították. Később, 
mikor a mészárlás véget ért, a holttesteket bevit
ték a palotába és valamennyit a pincébe hajigálták. 
A városban azt beszélik, hogy a holttestek még 
ma délben is a pincében hevertek.

A gyilkosság első hírére azt beszélték a vá
rosban,hogy Karagyorgyevics Péter herceg Belgrádba 
érkezett cs a katonaság már felesküdött neki.

•« *
Zimonyi jelentések szerint a királyi család kiirtá

sáról elterjedt sok verzió közül a legtöbb hitelt 
érdemli a követkoző: Éjjel 2 órakor a 6. gyalog
ezred a konakot körülvette és az ezred tisztjei a 
király felkeresésére indultak, miközben a gárdisták 
részéről ellentáilásra találtak. Az ellentálló gárdisták 
közül körülbelül százan elestek̂  részint megsebesültek. 
Az ajtókat dmamütal feltörték és Naumovies ezredes a 
királytól azí követelte, hogy lemondását rögtön írja alá, 
mire a király Nanmovicsot e szavakkal: — Te hüte- 
len! — lelőtte.

Á királyt Misics alezredes lőtte le. A vérengzésben 
nagy része volt a királyné sógorának, Masin alezredesnek. A 
király és királyné holttestét az ablakon ki hajigálták 
és egy ágya lövés jelezte, hogy mindennek vége. Ez
alatt az utcán ropogott a puksa, míg az egyik tiszt 
Karagyorgyevioset, mint szerb krályt nem éltette. A ncp 
kórusban énekelt és a katonazene vig indulókat játszott míg 
a kertben vigan söröztek. Á tisztek a kirá y monogramra ja
vat ellátott kokárdát sapkájukról levették és elhajigálták. 
Időközben az uj kormány szabadonbocsátotta a legutóbbi 
tüntetések alkalmából letartóztatottakat. A 6. g.valogezre-

A  b a lkán i tra g é d ia .
Belgrád utcáin ujjongó mu2stl;a harsogása 

veri fői az éjjeli csöndet, vértől mámoros csapa
tok zsiviózása veri löl álmukból a lakosokat: 
benn a királyi konak vértöl sikos padlóin pedig 
hörögve halódik a király, a királyné s mind, aki 
hozzájuk hűségesen érzett.

A Balkán véres tragédiáinak uj felvonása 
játszódott le, ki tudja megszámlálni, hányadik? 
A Boulcvard de Capueins, a Regent-street, a 
Friedrich Wilhelm-Strasse nyárspolgárai némi 
hátborzongással teszik le reggoli kávéjuk mellett 
a friss lapot s megelégedésükben szinte tapsolni 
lennének hajlandók: Ezt jól csinálták I Éppen 
mint egy jól sikerült premiere után.

Es nyugodtan indulnak békés kis üzleteik 
utáns talán egyiknek se jut eszébe, hogy hálásan 
omlékezzék nem tudom hányadik ük-apjára, aki 
ozoket az apró királygyilkosságokat a megfelelő 
járulékokkal egyetombon egynéhány századdal 
ezelőtt már elvégezte helyette.

Pária, London, Berlin fennhéjázó kultur- 
népei hiába néznek megvetőieg s ítélkeznek fel
háborodottan a Kelet barbár erkölcseiről: más 
előnyük alig, vagy éppenséggel nincs azok fölött, 
minthogy ők korábban túlestek mindama tragikus 
összeütközéseken, melyekből az emberi lélek 
szabadsága s az érzés megfinomodása kerül ki 
megbecsülhetetlen érték gyanánt. Nyugat kultú
rája, melyot tudva vagy tudatlanul, de egyforma 
erővel áhit Európa minden népe, mely még nem 
érte el, a hüpercivilizált Nyugalnak kívánatos

det azért szemelték ki, mert a legutóbbi tüntetésen 
ennek t szíjéit, nem akarván a nép ellen kivonulni, 
bezár.ák és a király keményen megbüntette ókét. A 
hivatalokat katonaság tar ja megszállva, belgrád városa 
lel van lobogózva. A nép az utcákon járkál, mintha 
semmi sem történt volna. Nébáuy üzlet előtt palmka- 
hotdók vannak felállítva, melyekből pálinkát osztogatnak, 
A tt. ezred zeneszóval vonul végig a városon.

A z  u j  s z e r b  k i r á l y .

A  belgrádi mészárlás intézőjének Kcvragyar- 
gycvics Péter herceget emlegetik, aki, mint Szerbia 
nagy fejedelmének, Karagyorgyevicsnek fia, soha
sem adta föl jogait a szerb trónra. Több egybe
hangzó távirat szerint Karagyorgyevics Pétert 
nemcsak a fellázadt katonaság kiáltotta ki király
nak, de maga a herceg is proklamációt adott ki, 
amelyben Szerbia királyává kiáltja ki magát.

Az uj király most 57 éves, Belgrádban született 
1846-ban, amikor atyja mfg Szerbia lejedelme volt. 
1869-bBD, mint 13 éves fiú, körétté atyját a szám kive
tésbe. Rendkívül értelmes gyermek, volt és a szerb 
nemzeti eszmék rajongó szeretőiében és az Obreno- 
vicsok gyűlöletében nevelték föl és ifjúságától kezdve, 
bár sokáig lakott magyar földön megérlelődött benne 
az a gondolat, hogy Szerbiát csakis oroszbarát pol- 
tika teheti virágzóvá. Ezért kereste mindig Orosz
ország és. a cárok kegyeit.

A török-szerb bábom alkalmával ismételten 
ajánlkozott ililán királynak s engedelmet kért arra, 
hogy mint közember résztvehessen a háborúban.

Kevésbé ismeretes az a rettenetes sértés, ami
vel Milán király válaszolt erre az ajánlatra, amikor 
az ajánlkozásra csak ennyit vá'aszolt: , .

— Olyan gazember, mint ön, sohasem lehet szeró 
katona. . . . .  , . , .

Ez a válasz természetesen csak fokozta azt az 
elkeseredett gyűlöletet, amelylyel az Obrenovicsok 
ellen viseltetett s csak még inkább erősítette Péter 
királyt az Obrenovicsok ellen folytatott küzdelemben.

1883. évi augusztus 11-én nősült, te les égül 
véve Miklós montenegrói fejedelem leány át, Zorka her
cegnőt.

Ez időtől fogva az orosz cár rokonszenvvel ki
sérte Karagyorgyevics Péter minden, a szerb trónra 
vonatkozó törekvését s nem egyszer szemet hunyt a 
szerb mozgalmak előtt, amelyek a Karagyorgyevics 
érdekét szolgálták.

Házasságából két fia született: György, most 17 
éves és Sándor, most 14 éves, akinek születése után 
Péter király lo’esége nemsokára elhunyt.

Felesége halála egy különös helyzetet teremtett 
közte és apósa, a montenegrói fejedelem között s 
annak idején (1890-ben) nagy port is vert fel ez a 
dolog. Karagyorgyevics Péter ugyanis bepörölfe egy* 
millió rubel ki nem adott hozomány erejéig az apó* 
sát s ez a pör igen elkeseredetten folyt egy ideig s 
olyan leszült viszonyt teremtett após és vő között,

kultúrája vérfürdőkben kapta keresztségét s láng- 
tengerekben nyerto megtisztulását mindenfelé. 
Torqueniada kinzószerszámai épp olyan étappejai 
a művelődésnek, mint a janicsárok irtó kegyetlen
ségei. Testvérgyilkosságok és szülőirtások egyfor
mán határjelöiői a civilizációnak ma, mint voltak 
a Nyugat középkori századaiban.

A belgrádi szörnyű vérengzés csak ember' 
szempontból döbbenti meg a távoli szemlélőt. 
Nem pusztán a Karagyorgyevicsek ós Obronovi- 
csok családi viszálykodásának egy véres fejezető 
az: a pontosan inscenált végső jelenet lejátszásá
ban nemcsak a kiosztott szereplőknek volt részük, 
belejátszott abba a szerb nép nagy nézőközönsége 
is, amely nélkül ezt a véres katasztrófát nem le
hetett volna lejátszani.

Obrenovics Sándort csak az a fátum érte utói, 
mely családjának minden tagját vérbe fulasztotta, 
hacsak idejekorán meg nem szökött a trón előL 
Már nem lesz, akit ez a fátum tovább üldözzön, 
6 az utolsó volt a családjából.

Most a Karákon van a sor. Nem egészen 
bizonyos, hogy az ő sorsuk különb lesz, s éppen 
nem valószínű, hogy a véres zsákmányból, akárki 
ejtette is el, ők húzzák a hasznot.

A szerb nép látja majd a hasznot. Mert ez 
a nép akar valamit. Lehetetlen helyzetből elvi
selhető állapotok közé jutni. És ezért az egyetlen 
célért nem riad vissza és nem utasítja el még a 
vérfürdőket sem.

S».
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Myy akkor már úgy látszott, hogy a montenegrói 
jejedeiem pártján álló orosz cár ellordul a trónpre- 
lendenstól.

Amint az események matatják, azóta a cár ke
dveit ismét vissza kellett nyernie, mert különben ma 
nem lehetne Szerbia kikiáltott királya.

Két tia különben, édesanyjuk halála óta Orosz
országban nevelkedik. Nevelésüket azonban kizárólag 
szerb nemzeti irányban vezetik s szerb tanárok tanít
óit a király fiait s nevelőjük volt a nagyhírű Ama- 
dmci Jásó egyetemi tanár, aki különben rokonság
ban is áll a király családjával.

Péter királyról általában azt hitték még beava- 
lottabb emberei is, hogy Svájcban tartózkodik. Még 
napokkal ezelőtt is oda küldtek részére értesítéseket.

De csaknem kétségtelennek lá'szik, hogy az 
u) király inkognitóban lent volt Belgrádban, ahol ó 
maga intézte az egész iorradalmat. Néhány nap 
előtt a budapesti rendőrség egyik felügyelője lent 
volt Újvidéken, mert az a hir volt elterjedve, hogy 
ha’agyorgyevies Péter herceg eltűnt Budapestről, de 
itt azt jelentették n»ki, hogy Budapesten újra megta
láltak a herceg nyomát

B e lg r ií ,  ju n in s 11.

Karagyorgyevics Pcter proklam ációt adott 
ki, am elyben királyivá kiáltja ki magát.

Báee. junius, t i .

Már néhány héttel ezelőtt el volt terjedve 
az a hir, hogy a montenegrói jejcdclem merényletet 
tervez a szerb királyi család ellen. Úgy látszik, 
hogy ebben a híresztelésben egy kis tévedés volt, 
amennyiben nem .Vtá-t'ío fejedelem, hanem Kara- 
gyorgyevies Péter herceg, aki meghalt lelesége ré
vén közeli rokona a montenegrói fejedelmi csa
ládnak, készítette elő a múlt éjjel végbement for
radalmat. Az a nagy kérdés inár most, vájjon 
Aueztria-Magyarország el fogja-e ismerni Kara- 
-yorgyevics Péter herceget szerb királynak? Az 
itteni mértékadó kötök azt hiszik, hogy abban 
az esetben, ha bebizonyosodik, hogy Pcter herceg 
-emmit sem tudott a dologról és hogy a forrada
lom öt is meglepte, megtörténhetik, hogy Ansstria- 
Magyarország cl lógja ismerni. De e mellett az is bizo
nyos, hogy Karagyorgyevics Péter herceg minden kö
rülmények között a tegcslcgkellemetlenebb trónkövetelő 
\olna Ausztria-Magyaiországra nézve, mert éppen 
ez az ember volt az, aki minden alkalommal a leg
hevesebben kelt ki Auszlria-Uagyarország ellen és 
minden alkalommal ócsárolta és gyalázla. Aforo- 
gyargyaiict herceg tavaly Géniből proklamációt 
küldött szét. amelyben tudatta, hogy Szerbia töl- 
,zabaditásának emlékére szobrot fog fölállítani és 
amelyben ő maga is, egyelőre természetesen 
csak papiroson, jelentékeny összeget ajánlott töt 
erre a célra. A hivatalos Oroszország sem fogja 
megengedni, hogy a szerb király kérdést Karagyor- 
gyeiice Péter herceg oldja ineg, de itt azt hiszik, 
hogy Oroszország ebben a kérdésben egyértelműen 
l'og eljárni Ausztria-Magyarországgal.

A szerb radikálisok tuár huzamosabb idő 
óta sűrűn érintkeztek Karagyorgyevics horceggel 
és a hadseregnek egy része már hetek éta tenye- 
líen viselkedett, de ezt hivatalosan megcáfolták. 
Most kiderült, hogy mindez nagyon ia komoly 
jelenség volt cs sejteni belőle a most bekoretke- 
zett forradalmai. A gyilkosság napjából is azt 
kell következtetni, hogy a forradalmat Karagyor- 
gyenies Péter herceg szította és szervezte, mert 
éppen ma lett harmincöt esztendeje annak, hogy 
Obrenovics Mihály fejedelmet a Topcsiderbon 
Meggyilkolták.

Az itteni mértékadó politikai körök nem 
zárkózhatnak el ama meggyőződés elől, hogy a 
belgrádi tömeges gyilkosság benső összefüggésben 
” 11 a horvátországi ooentényekkel és nagyon is lehot- 
cégcs, hogy Karagyorgyevics Péter herceg csak 
árért készítette elő a horvátországi eseményeket, 
hegy a zágrábi hadtestet Horvátországban le
kösse. Ausztria-Magyarnrszágra ily körülmények 
között az a kötelesség hárul, hogy Boszniában és 
Hercegovinában, ahol szintén nagyon sok szerb 
van és akiket a belgrádi események elragadhat
nának, a szükséges intézkedéseket megtegje.

Z lm on y, ju n in s 11.

Itt híre jár, hogy K aragyorgyevics már Ací- 
grádhan van, de ez a hir még nincs bebizonyítva. 
Más hir azarint délben érkezik meg a vonattal. 
&«ragyorgyevics kijelentette, hogy a Iránt csak akkor

foglalni el, ha Magyarország és Ausztria és Orosz
ország beleegyezik.

Z lm ony, junins 11.

Az összeesküvés pontosan elő volt készítve. 
Az összeesküvők egyik része a királyi park ele
jén levő őrségi épületet rohanta meg és az ellen
szegülőket leszúrták. Ugyanabban az időben egy 
másik csapat a konakba nyomult be és ott végezte 
el véres munkáját, miután előbb az őrtálló test
őröket legyilkolták. Ezzel egyidejűleg Nikolies 
volt ezredes a kaszárnyákat járta be és ott magát 
diktátorrá kiáltatta ki.

Mikor Nikolies értesült a konakban történ
tekről, azonnal értesítette Raragyorgyecics Pétert, 
aki erre bevonult a városba és kiadta proklamá- 
cióját. Ebben a proklamációhan általános amnesz
tiái hirdet. Megkegyelmez mindazoknak, akik valaha 
az ó családjának ellenségei voltak és telszóiitja őket, 
hogy fogadjanak neki hűséget. Egyben pedig 
visszaállította az ÍSSl-iki alkotmányi, amelyben biz
tosítja Szerbia részére a sajtószabadságot és a titkos 
szavazati jogot, amely szerint mindenben a nép
akarat fog érvényesülni.

Belgrádból érkezett hírek szerint Karayyor- 
gyevics Péter egy év múlva a trónról le fog mon
dani s az uralkodást fiának fogja átengedni, fsak 
azt várja meg, hogy fia a azerb alkotmány értel
mében nagykorúvá váljék.

Belgrád, junius 11.

A skupatina cs a szenátus e hó 15-cn 
formális választáson fogják szentesíteni Kara- 
Hyorgywics Péter hercegnek a hadsereg által 
ma királylyá történt kikiáltását. Nagy ncplö- 
megek az uj kormány mellett tüntetve vonul
nak át az utcákon. A skupstina hétfőn ül 
össze, amelyre a régi képviselők gyülekeznek 
össze. Az utcákon a  katonaság Éljen Kara- 
gyorgyevics-ct kiáltja.

O enf, ju n iu s 11.

Karagyorgyevics Péter herceg, aki jelenleg 
Genfben tartózkodik, ma több újságírót fogadott. 
Az egyiknek kijelentette, hogy a belgrádi állam
csínyről csak a svájci távirati ügynökség által 
délfelé közzétett táviratból értesült. Egy másik 
újságírónak, aki azt kérdezte tőle, hogy mi igaz 
e hitből, igy válaszolt:

— Várom a hir megerősítését Egyelőre mit- 
sem tudok és milsem mondhatok.

Egy harmadik újságírónak kijelentette Kara- 
gyorgyevirs, hogy még nem kapott hivatalos érte
s íté s i B e lg rá d b ó l és semmit sem tud még arról, 
váljon Relgrádba utazik o és mikor. Az uj mi
nisztérium proklamsciójának aláírói közül többen 
az ő hívei.

O e o f, ju n iu s 11.
D élu tá n  n é g y  ó rak or Karagyorgyevics Péter 

herceg azt válaszolta valakinek, aki telefonon 
kérdezősködött nála, hogy még nem kapott hivatalos 
fcbnlésl. A herceg szállása környéken mindenkinek 
feltűnt, hogy reggeltől jogra ki- és brjárkálnak a 
táviról kihordok.

A  herceg szolgái azt beszélik, hogy uruk 
azonnal elutazik, hogy hová, azt nem tudják.

Karagyorgyevics Pcter hercog 1S95. március 
4-ike óta tartózkodik itt. Három gyermeke (Hebői 
született' 1884-ben, .fr.’cn 1887. /Sándor 1888.) 
Oroszországban él. A hercegnél Genfben lakik az 
unokaöccse. Ismerősei azt állítják, hogy a herceg 
rövid idő előtt Becsben járt.

Paris, ju n iu s 12,

Károgyorgyeries Péter herceget itteni hívei 
már régebben ielszólitották, hogy lépjen közbe 
Szerbiában, ahol nagy válság készül. A herceget 
azzal biztatták, hogy a szerb nép már beleunt 
az Ohrcnotiesok zsatnokságábu és semmi borzasz
tóbb nem képzelhető Szerbiára nézve, mint az, 
ba az Obrenovicsok a trónon maradnak.

Karagyorgijr'ics Arzén herceg, Péter herceg 
fivére, aki Parisban lakik, teljesen elpárisiasodott, 
résztvelt a khinai expedícióban és az itteni orosz 
kolóniával állandó összeköttetést tart fenn.

P ária , ju n iu s 11,

A Havas-ügynök ség intervjut közöl Kara- 
gyorgycoici Bozardár herceggel, Péter herceg 
unokafivérével. A herceg nem látszott nagyon 
meglepettnek a szerbiai események által. Azt a 
véleményét fejezto ki. hogy Sándor király meggyil
kolása Drago királynéval kilőtt házassáyának követ
kezménye. A herceg ezt az eseményt a király há
zasságáról érkezett hírek óta előre látta. Draga 
királyné mindent megtett, hogy magára vonja az 
udvar és a nép gyűlöletét. A király meggyil
kolása csak elkerülhetetlen következménye a ki
rályné ellen felhalmozódott ellenszenvnek,

— Fivéremnek — úgymond — régi vágya

volt Szerbia trónjára lépni. Moet teljesült áhna. 
A mi családunk szövetséges szerződésben áll 
Oroszországgal. Ez a szövetség biztosítja, hogy 
az orosz udvar nem fog kifogást tenni Péter h er 
ceg tróuralépése ellen.

Az u j k o r m á n y .
Beírnád, junins 11.

Az uj kormány megalakult. Az itteni poli
tikai körök azt hiszik, hogy a katonai forradal
mat az okozta, hogy Drága királyné ujabbidöben 
ismét megkísérelte annak a tervenak a megvaló
sítását, hogy testvérét trónörökössé proklamálják. 
A merénylet s az uj kormányalakulás neveze
tesévfordulón történt. 1868. junius 11-cn gyil
kolták meg Sándor király nagyapját, Mihály 
nagyfejedelmet.

Nyolcadfcl órakor ment Avakamovics minisz
terelnök az elnöki palotába s a tömeg lelkes 
zsivió-kiáltással fogadta. Hevessel ezután egy 
gyerkőcökből álló csoport Avakumovics háza elé 
vonult, ordítva és zsiviót kiáltva. A miniszter
elnöki palotában folyik a tanácskozás. Ebben a 
pillanatban lép ki Misiet főhadnagy, aki a bero- 
hanást intézte. A tömeg megéljenzt a katonai 
zenekart, amely eddig is a konak előtt muzsikált. 
A zenekar Misics tiszteletére rázendit a nemzeti 
dalra. Misicset a lakásáig nagy néptömeg kíséri, 
amidőn századával a lakására vonul.

A lakosság nemcsak elismeri a lázadásejo- 
gosultságát, hanem örvendve hangoztatja, hogy 
immár vége a zsarnokságnak. A megölt királynét 
gyalázó kifejezésekkel illetik. A katonaság a csend- 
őrséget és rendőrséget hamarosan lefegyverezte cs 
sehol ellentállásra nem talált. .4 távot csendes. A 
részvétnek alig van nyoma. Sokan örömükben csó- 
kolodsnak. A katonaság különösen vidám s csak 
az szomurkodik, akinek ösmerösét, barátját, vagy 
rokonát megölték. Az utcán a csoportosulást most 
szétkergette a nagy esőzés, de a sorba állított 
katonaság is elhagyta állását cs a házakba me
nekült. A kereskedők a változás miatt konBter- 
nálva vannak és attól tartanak, hogy nagy káruk 
lesz. A vérfürdő cjfélután félketlőkur kezdődött és 
jélháromkor minden he volt fejezve. A városban a 
századosok lóháton jártak körül éa úgy hirdették 
az esemenyt, hogy tdzerbia megszabadult a zsar
nokaitól.

Ztivkovict a a/.inház előtt beszédet intézett a 
néphez. Elmondván a meggyilkolást, kijelentette, 
h o g y  vége a zsarnokságnak és most Szerhia szabod, 
A katonák sapkájukról levették a régi betűt és 
tölgyfagalyat tettek a helyére.

A minisztériumban három liberális é s  három 
radikális ember van. Elnök: Avakumovics; Kalyevicí 
Lyubomir külügyminiszter; A/annckovies .lován 
tábornok hadügyminiszter; Genesies Györgye ke
reskedelmi miniszter: .Várni Alexa kóxmunkami- 
niszler; Proliét Szloján belügyminiszter; Zoivko
riét Lyubomir igazságügyminiszter; Stlojanovics 
Lyubomir kultuszmiszter; Vdlunriet pénzügymi
niszter.

Avahiniovics miniszterelnök volt Sándor ki
rály nacykorusitásakor, Sándor király azonban 
rövid idő múlva lelmentetto. Az uj kormány tag
jai közt több van olyan, a ki a  regi rendszerrel 
nem volt megelégedve. Gcneiicsct, akt most keres
kedelmi miniszter lett, már egyizben pörbe fog
ták felségsértés miatt és nyolc évi fegybázra ítél
ték. Épp igy elitélték, szintén politikai okokból, 
Proticsot, a mostani belügyminisztert húsz évi 
börtönre. Ez Milán alatt történt, akinek az uralma 
alatt Kaljevicsel és Zsivkoviesct is törvényszék elé 
állították és szintén keményen elítélték. Proticsot 
mindig úgy ismerték, mint aki mindig legnagyobb 
ellensége volt Draga királynénak és a király há
zasságát a leghevesebben ellenezte.

Belgrád, junius 11.
A z uj m inisztérium  a kővetkező kom m ünikét 

teszi közzé
Különböző viszályok, amelyek az udvar

nál felmerültek, előidézték a hadsereg köz
belépését és azt a konfliktust, melynél Sándor 
I, rily és Draga királyné életüket vesztették. 
Hogy e szomorú és nehéz pillanatban az or
szágban fenntartsák a békét cs a rendet, az 
összes politikai csoportok képviselői egyesül
tek és ideiglenes kormányt alakítottak, hogy
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8  március 23-ika előtt fennállott alkotmányos 
állapotot helyreállítsák. Elhatározták, hogy a 
nemzetgyűlést, amelyet az 1901. április 6-iki 
alkotmány hatálya alatt választottak, egybe
hívják. A nemzetgyűlés meg fogja valósítani az 
uj uralkodót és más határozatokat is fog hozni, 
amelyeket a mostani uj helyzet mogkövetel. 
A katonai és polgári hatóságoktól eddig ka
pott jelentések szerint az országban sehol 
sem zavarták meg a rendek A kormány igye
kezni fog azt fenntartani. A kormány meg 
van győződve, hogy midőn ily módon jár el, 
biztesilja o dolgok uj állapota számára az összes 
európai hatalmak szimpátiáit.

Proklamáció a néphez.
B e lg r á d ,  ju n iu s  11 ,

(Hivatalos távirat.) Ma az utcákon a kö
vetkező proklamáció jelent meg:

A  szerb néphez!
Ma éjjel agyonlőtték Sándor királyt és

Draga királynét. Ezen komoly és nehéz 
p illanatban hazánk  és népünk barátai 
egyesültek és megalakították a korm ányt. 
Amidőn a  korm ány ezt tudom ására hozza 
a  szerb  népnek , m eg van győződve, hogy 
a  szerb nép köréje fog seregleni és se
gédkezni fog néki abban, hogy az ország-

,  bán  m indenütt fennm aradjon a  ren d  és 
a  jogbiztosság.

E zennel köztudom ásra hozza a  kor
m ány, hogy a  m ai naptól az  1901. 
április 6-iki alkotm ány m indazon törvé
nyekkel, am elyek ez év m árcius 25-éig 
(ónaptár szerint) érvényben voltak, élet
belép. A m árcius 24-iki proklam ációval 
feloszlatott régi nem zeti népképviselet 
Belgrádba ju n iu s lő -ére  ism ét egybe- 
hivatik.

Avakumovics Jován tárcanéiküli miniszterel
nök. Ralytvics Ljubomir külügyminiszter. Protics 
biOján belügyminiszter. Gencsics Gjörgy keres
kedelemügyi miniszter. Atanackovics Jovan tábor
nok hadügyminiszter. Dr. Velkovics Voiszláv pénz
ügyminiszter. Maain Sándor’ezredes épitkezósügy- 
mimszter. blojanovica Ljubomir tanár tanügymi- 
niszler. Simkovtca Ljubomir igazságügyminiszter.

A temetés.

Be'grád, ju n iu s  11.

A király és királyné holttestét a konaki ká
polnába szállították és onnan fogják őket elte
metni a többiekkel együtt, mint közönséges polgár
embereket. A királyné holtteste állítólag darabokra 
van vagdalva.

A  temetés — hir szerint — vasárnap lesz. 
A királyt valószínűleg a rakovicai kolostorban 
temetik el, a többi halottat egyszerű fakoporsó
ban a belgrádi temetőbe temetik.

A konakot már teljesen kitisztították, a me- 
tropolita beszentelte és átadta az uj királynak, aki 
ma éjjel már ott fog hálni.

Belgrád utcáin.
Z'mony, junius 11.

Belgrád városa mindenütt nemzeti lobogók
kal van díszítve. A konakot a katonaság meg
szállva tartja. A konak kertjében a laképületből 
ledobált holmik láthatók, melyeket az Öldöklés 
közben a viaskodók lehánytak. Többek közt egy 
tisztisapka, fehér keztyü és más ruhanemű hever 
ott. A lakóház utcára nyíló részén az ablakok be 
vannak törve, a függönyök leszaggatva és a zsa- 
lugáterek át vannak törve. Egy ablak, amelyet 
rámástól kitörtek, leosett a palotából a konak 
előtti kis parkba. Mindoz arra vall, hogy a meg
támadottak elszántan védekeztek. Délelőtt ágyuk 
is állottak a konak előtt, most azonban már csak 
huszárság és gyalogság őrzi.

Heggel sört és bort osztottak ki a katonák 
között az utcákon csapraütött hordókból, mintegy 
áldomást iván. Délelőtt valamennyi üzlet zárva 
volt, do délután egyes koreskedök kinyitották 
boltjaikat. A lakosságon a meghatottságnak legcse
kélyebb jele sem mutatkozik, még az általános em
beri érzéseknek sem igen adnak kifejezést. A 
kávéházak, súrcsarnokok tömve vannak emberek
kel. A katonaságot, mikor egyik csapat felváltja

a másikat, katonai zenekar vezeti, utána pedig 
gyerkőcök haladnak élénken éljenezve. Egyes 
csoportok zászlókkal vonulnak a város utcáin át, 
jelentőségnélküli dolgokat kiabálva.

A királyné meggyilkolásának részleteiről 
még mit sem lehet tudni. Teste össze van vag
dalva. ügy  a király, mint a királyné holttestét az 
erkélyről az udvarra hajították és az esés követ
keztében a király halántékán szakított seb tá
madt. Állítólag a király ekkor még élt és csak 
4 óra után halt meg. J/s3 órakor már az egész 
város a konak előtt tolongott, ahol már minden 
be volt fejezve.

Világos nappal dr. Zsivkovies Lyubonir ügy
véd, az Obrenovicsok esküdt ellensége, udvari 
kocsin végigkocsizott a város utcáin, majd a 
nemzeti szinbáz előtt felállt a kocsiban és a kö
vetkezőképpen mondta el az összegyűlt népnek a 
katasztrófát:

— Tegnap a király ki akarta üldözni az 
országból a királynét, ennek azonban a miniszte
rek elleneszegültek. A király erre két század 
katonaságot rendelt be, amely, midőn a palotába 
érkezett, harcot kezdett a palotaőrséggel. Ez al
kalommal vesztette életét a királyi pár. Most 
szabadok vagyunkI Éljen a szabad Szerbiai Vége 
a tirranizmusnak 1

Markovics Cincár miniszterelnök, hallván a 
puskalövéseket, lakásából kiment, mire a katona
ság körülvolte. A miniszterelnök fegyvert fogott 
védelmére, erre a katonák agyonlőtték. Ugyan
így járt Teodorovies Velikó miniszter is, aki, 
mielőtt lelőtték, számtalan lövéssel védte magát, 
de egyszer sem talált. A többi minisztert, neve
zetesen Benics Pavlót, Zsivanovics Zsiváut, Pannu- 
tovies Antalt, Marinkovics Milánt és Novakovics 
Lyubát elfogták, de délután ismét szabadon bocsá
tották őket. Hasonlóképpen szabadon bocsátották a 
március SS-Uci tüntetés alkalmával elfogott szocialistá
kat is. Ma már több kiutasított egyén tért vissza 
Belgrádba, köztük Protics Zsika lapszerkesztő is, 
aki jó barátja Avakumovics miniszterelnöknek és 
tehetséges író. A megjelent lapok, amelyek csak 
kétszeres áron kaphatók, helyeslik a történteket. A 
radikálisok lapjai a legdurvább kifejezésekkel illetik a 
királyi párt és azt mondják, hogy a királyi 
párnak már egyáltalán nem volt barátja Szerbiá
ban; a király a tisztekkel a legBtymálóbb mó
don bánt, a badiiskolát Sabácra akarta áthe
lyezni s ezért is ingerültek fel ellene. Az elégü- 
letlenség főoka mégis a legutóbbi botrányos 
választás volt.

Egyesek a köztársaság behozataláról beszél
nek, mások pedig Karagyorgyevics visszatértét 
kívánják. Legvalószínűbb is, hogy az utóbbi fog 
megtörténni, ha a nagyhatalmak beleegyeznek. 
Az az állítás, hogy a királyi pár a padlásra* mene
kült, valótlan. Most estig minden csendes a Táros
ban. A Lunyevica testvéreket az éjjol szándékoznak 
eltemetni. Feltűnő a lakosság magaviseleté. Még a 
pünkösdi ünnepekjalatt megtartott nagy dalárda
ünnepélyek a legmelegebb ovációkban részesítette 
a királyi párt, különösen mikor a cirkusz-épület
ben a vorseny-hangvereenyen megjelent, most 
cinikusan fogadja az eseményeket és még mulat 
is a történteken. Általánosan beszélik, hogy a ki
rályi párnak nem voltak már barátai és nem is 
csoda, ami történt.

Karagyorgyevics Budapesten.

Egy estilap ma egészen pozitív formában jelen
tette, hogy Haragyorgyevics Péter herceg e hónap 
elseje óta Budapesten tartózkodott. A Magyar Jsirály- 
száilodában lakott volna a feleségével együtt. Kara
gyorgyevics itt várta be a bekövetkezendő eseménye
ket. Úgy látszik azonban, hogy Karagyorgyevics nem 
várta ily közeli időre a lorradalom kitörését, inért 
megérkezése alkalmával egy hónapra jelezte buda
pesti tartózkodását. ’lnürr Mihály Borottya-uicai bor
bélyt ugyanis egy hónapra bérette lel borotválésra. 
Tegnap délután azonban hivatta a borbélyt és kije
lentette, hogy hirtelenül el kell utaznia és ezért csak 
egy lélbőnapi borotválást fizetett ki. Ezt a híreszte
lést RuJnay lókapitány megcáfolja, aki különben ma 
•  következőket mondta el egy birlapirónak:

A gyilkosság első birct korán reggel kap
tam meg. Úgy szólt, hogy a királyi párt, öt 
minisztert és a király két adjutánsát meg
ölték és Karagyorgyevics Pétert kirdlylyá kiál
tották ki.

A budapesti szerb konzulátustól semmi
féle értesítést som kaptam. Az eset részletei, 
rőt se tudok egyebet, csak azt, hogy a gyil
kosság látszat szerint katonai forradaiom 
müve.

A mozgalom nem Budapestről indult ki. 
Se Karagyorgyevics Péter, Ee a fia; Arzén 
az utóbbi hónapokban ncin jártak Budapes
ten. Hónapok óta nem voltak a fővárosban, 
kivéve, ha átutaztak.

Teljesen hamis az a hir, mintha valame
lyik Karagyorg.yevicsot az elmúlt napokban 
Budapesten látták volna. Tudnék róla.

Nem hiszem, hogy a forradalom előkészí
tésében a Budapesten megjelenő Topo/anak 
része lenne. Igen jelentéktelen emberek szer
kesztik a lapot.

A budapesti szerb egyesületeket, ameny- 
nyiben politikával is foglalkoznak, állandóan 
figyelemmel kísértük és kísérjük. Semmi jelét 
nem láttuk aonak, hogy a múlt éjszakai ese
ményekbe befolytak volna.

A következmények tekintetében — azt 
hiszem — a tővárosi reodörséguek nem lesz 
semmi dolga. Hiszen nincs is, aki ez iránt 
megkeresést intézhetne hozzánk.

A zimonyi rendőrség lehet, hogy a maga 
területén s a maga hatáskörében tett intézke
déseket, de ezeket teljesen önállóan cselekszi. 
Mi semmit sem csinálunk.

Az összeesküvés.

A borzalmas vérengzés körülményei egy 
alaposan előkészítőit, rendkívüli ügyességgel és 
vakmerőséggel megvalósított katonai összeeskü
vésre vallanak. Hogy a hadsereg volt a fészke a 
forradalmi mozgalomnak, az már az előzmények
ből is kiderül. Amint tudva van, a szerb bad- 
soreg egész tisztikara lelkes és tántoríthatatlan 
hive volt Milán királynak és mikor Milán, mint 
exkirály visszatért Szerbiába s mint generalisz- 
szimusz a hadsereg élére állott, akkor ebben 
egyenlő része volt a fia trónjáért, sőt életéért 
aggódó apának és az előrelátó politikusnak. Amig 
ő volt a hadsereg íöparancsDoka, komoly vesze
delem nem fenyegethette a trónt, mert a katona
ság tüzbe-vizbe ment volDa Milánnak egy inté
sére. Az meg egyenesen képtelenség volt, hogy 
antidinasztikus áramlatok tészkelhessék be ma
gukat a hadsereg tisztikarába.

A helyzet akkor változott meg, és pedig 
ijesztő rohamossággal, mikor Sándor király Lu- 
nyoviea Draga asszonyt feleségévé tette és sza
kított apjával. A hadseregben is, épp úgy, mint 
a polgárságban kitört az elégedetlenség a király 
házassága miatt és az elégedetlenséget végső el
keseredéssé fokozták Milán halálának körülményei, 
s a királyi párnak akkori magatartása. Egyenesen 
azzal vádolták a királyt, hogy ő volt az oka atyja 
korai halálának. Mikor aztán a trónoröülés kér
dése felszínre vetődött, a királyné nagyravágyó 
tervezgetésének nyomán valóságos forradalmi han
gulat támadt, amelyet a végletekig fokozott a sze
rencsétlen Lunyevica hadnagynak provokáló vi
selkedése. Az igy hangolt tisztikart nem volt 
nehéz megnyerni egy összeesküvés részére.

Tévedés volua azonban azt hinni, bogv az 
összeesküvés tisztán katonai jellegű volt. Főté
nyezője, amely a sikert biztosította, mindenesetre 
az elkeserített tisztikar volt, de szellemi vezetői 
politikusokból kerültek ki.

Hogy az összeesküvést jó régen tervezték, 
az egészen nyilvánvaló. Meg volt koncipiálva a 
rémes terv minden apró részletében, egészen az 
uj kormány összeállításáig, sőt a néphez intézett 
proklamációig. Nem valószínűtlen az sem, hogy 
a palotaőrség egy része is be volt avatva az 
összeesküvésbe, mert különben ulig volt lehetsé
ges, hogy az összeesküvők feltűnés nélkül hatol
janak be az erős katonai őrizettel körülvett pa
lotába.

Most utólagosan meg lehet állapítani azt is, 
hogy az összeesküvés nem volt meglepetés. Szinte 
attól a pillanattól fogva, hogy a szerencsétlen 
király szakított a radikálisokkal ós megkezdte a 
szélső elloozéki politikusok üldözését, mindunta
lan inog-megujultak a különböző híresztelések, 
amelyek Szerbiában küszöbön levő katasztrófáról 
szóltak. Hogy maga a király is mennyire nem 
érezte bátorságban az életét, mutatja az, hogy 
ha csak sétakocsizásra ment is, mindig erősen 
folfegyverzott lovaskatonák vették körül a kocsiját 
minden oldalról, úgy hogy a királyi pár láthatat
lan volt az őrség sorfalától. Ezenkívül a kém- 
rendszer odáig ment, hogy ellenzéki férfiak 
azinto egy lépést sem tehettok rendőri ellen
őrzés nélkül. A börtönök telő voltak és aki
nek sikerült az üldözöttek közül ogérutat 
kapnia, külföldre menekült. A Balkánfélsziget 
minden állama tele volt szerb menekültekkel. A 
menekültek nyomában is kémek és agent provo
kátorok jártak, akik nem egyszer maguk terjesz
tettek híreket a király ellen irányuló összeesküvés
ről, azzal a célzattal, hogy kiugrassák a lappangó 
összeesküvést.
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így volt állítólag legutóbb is, amikor a szerb 
rendőrség két ügynöko azzal a megbízással járt 
Fiúméban, hogy bizonyos erősen kompromittáló 
iratokat megszerezzen. Már okkor is bejárta az 
európai sajtót az a hir, hogy összeesküvést fedez
tek lel, amelyet Montenegróból szitának. Hogy 
volt-e összefüggése annak az akkor állítólag fel
fedezett összeesküvésnok a mostani borzalmas 
katasztrófával, azt ma nem lehot tudni. De hogy 
a forradalmat és királygyilkossímot jóformán előre 
bejelentették, az bizonyos. Milyen messze és 
milyen elágazók lehettek a szálai, ha mégsem 
lehotett meghiúsítani. . .

Politikai perspektíva.

A múlt éjszaka borzalmas eseménye politi
kai következményeiben a legközvetlenebbül érint 
bennünket. A Szerbiában beállott változással 
szemben egyetlen európai hatalom sincs olyan 
erősen angazsálva, mint monárkiánk, amelynek 
balkáni pozícióját legközelebbről érinti minden, 
ami az Alduna másik partján történik.

Egyelőre e részben természetesen csak föl
tevések és következtetések állanak rendelkezé
sünkre. Magyarország és Ausztria magatartása 
sok mindenféle körülmény után igazodik az uj 
uralkodó személyén kivül is. Ez persze mégis 
elsősorban fontos. Éppen annyira, amennyire 
fontos az uj uralkodóra és Szerbiára nézve, hogy 
a szomszéd nagyhatalom elismeri-o legálisnak a 
trónutédiást vagy nem. Ami erre a kérdésre és 
a vele kapcsolatos dolgokra nézve ebben a pilla
natban tisztán látható, arról a következőkben 
számolunk b e :

.Bé'sből jelentik, hogy a király az urnapi 
kőrmeneten értesült a belgrádi eseményekről- 
Gróf Goluchowski külügyminiszter értesítette róluk, 
aki csak kevéssel előbb kapott Belgrádból táv
iratot, amelyben a királyi család meggyilkolásáról 
értesítették. A király tizenogy órára magához 
rendelte gróf Goluchowskií és részletesen referál- 
tatott magának a belgrádi esemény dolgában.

Hogy a monárkia külpolitikájának intézői 
ebben a pillanatban milyen álláspontot foglalnak 
el a követendő magatartásra nézve, arról bécsi 
tudósítónk a kövotkező értesítéseket közli:

b*o», ju n iu s 12.
Itteni illetékes körökben kijelentik, hogy

Ausztria-Magyarország a szerbiai események
kel szemben várakozó álláspontot foglal el s 
szó sem lehet arról, hogy Szerbia belügyeibe 
avatkozzék. Ami Karagyorgyevics Péter herceg 
jelöltségét illeti, az osztrák-magyar monárkia nem 
fogja azt ellenszenvvel fogadni, ha a szkupstina 
is hozzájárul és hivatalos formák közt be 
fogják azt jclonteni a hatalmai,nak. Erre a 
magatartásra az vezette, hogy Karagyorgye
vics herceg az utóbbi időben felhagyott ed
digi, az osztrák-magyar monárkiával szemben 
ellenséges viselkedésével és kijelentette, hogy 
ha trónra jut, helyreállítja a rendet Szerbiá
ban és a szomszédos hatalmakkal barátságos 
viszonyt fog tartani. Ha a rend Szerbiában 
helyreáll és nem támadnak zavarok, akkor 
Ausztria-Magyarország nem fog akadályokat 
gördíteni Karagyorgyevics herceg trónra- 
lépése elé.
Félhivatalosan pedig a következő kommünikét 

teszik közzé:
Az osztrák-magyar politika a szorbiai 

eseményekkel szemben a teljes semlegesség 
álláspontjára helyezkedik, a melytől csak az 
esetben térno el, ha érdekeink imminens ve
szélyeztetése — a mi egyelőre fel nem tehető 
— erre kényszerítené. Politikánk alapclvo ér
telmében, a mely szerint Szerbia fejlődését 
minden erőnkből óhajtjuk és előmozdítjuk n 
szerb köröknek a Karaggorggerirsek régi dinasz
tiájához való visszatérését mindenképpen természe
tesnek találjuk és helyeseljük, mert ez a lépés 
a mai körülmények között az ország csendje és 
rendje legjobb megoldását jelenti.
A magyar politikai körökre természetesen 

mélységes hatása volt a megronditő esoménynek. 
Éppen olyan természetes azonban, hogy a rész
véten és megdöbbenésen túl első sorban a további 
fejleményeknek bennünket érdoklő része foglal
koztatja politikusainkat.

Minden párton izgatott érdeklődéssel tár
gyalták a Belgrádban történteket. A szabadelviipdrt 
klubja az esto az ünnep ellenére szokatlanul né
pes volt. Nagyszámban jöttek össze n párt oszlo
pos férfiai is. A kormány tagjai közül csak báró 
Fejérvdry Géza honvédelmi miniszter volt ott, de 
ő is későn jött és keveset időzött a körben. Nagy

érdeklődés vette körül különösen Tallián Bélát, a  
kőpviselöház alelnökét és az itt időző néhány 
szerb nemzetiségű horvát képviselőt.

Tallián Béla, aki rokonságban van az Obre- 
novics-családdal, elmondta, hogy reggol 9 érakor 
már értositcst kapott, délután pedig a leghivata
losabb alakban jött hozzá értesítés arról, hogy 
a szerb királyt felmutatott ivén lemondásra akar
ták kényszoriteni, s a király az erőszaknak nem 
engedett ós mikor hozzányúltak, hogy letartóz
tassák, revolvort rántott és a merénylő ezredest 
agyonlőtte. Így történt a dolog és tény az is, 
hogy a királynét és az udvarhoz tartozókat is 
felkoncolták.

A holnapi ülésben Tallián Béla fog elnökölni, 
aki a velünk barátságos viszonyban élő állam 
gyászával szemben le fogja róni a kegyelet adóját.

A horvát képviselők, akik jól ismerik a 
szerb viszonyokat, sok érdekes dolgot beszéltek 
el Szerbia állapotairól, amelyek sok részbon meg
magyarázzák a múlt éjszaka borzalmait. Megille- 
tődve említették az Obrenovicsok sötét fátumát, 
amely az immár kiirtott dinasztia egész történetét 
vérrel irta tele. És ebben a véres históriában 
gyakran volt végzetes szerepe az asszonynak.. .

Ami a Karagyorgyevicsek szerepét és sán- 
6zait illeti, erre nézve egyértelműen kijelentették 
a szerb viszonyok alapos ismerői, hogy teljesen 
kizártnak tartják azt, hogy Karagyorgyevics Péter 
hercegnek része volt a merényletben.

— Neki prodest — szólt az egyik ismert és 
tisztelt novü politikus — de semmiesetre sem 
részes benne. Egészen bizonyos, hogy a herceg 
ki sem mozdult Genfböl és csak most értesülhetett 
az egészről. A forradalmat, ha az ő érdekében 
csinálták is, de nála nélkül csinálták.

A herceg egyéniségéről igen szimpatikus 
képet rajzoltak. Nagyon békés, nyugodt termé
szetű, finom lelkű és nagyeszű ember, akinek 
egész karaktere kizárja, hogy véres forradalom
mal törjön célja felé, noha a szerb trónra való 
igényét váltig fenntartotta. Bizonyos is, hogy ö 
lesz a szerb király, még pedig egészen alkotmá
nyos utón. A szerb alkotmány szerint ugyanis 
trónörökös nem létében a Bkupstina választja meg 
az uj uralkodót. A skupstina pedig feltétlenül Péter 
herceget fogja kikiáltani Szerbia királyának. Egye
nesen következik ez a szerb nép történeti hagyo
mányaiból, amely megőrizte emlékét Kara Györgyé- 
nak, az ország felszabadítójának és ez a históriai 
kegyelet szerzi vissza a trónt az elűzött Kara- 
gyorgyevics-dinasztiá nak.

A szerbiai eseményeknek a magyar belpoli
tikai helyzetre várható hatását különféleképpen 
appreciálták. Általában a hangulat e részben 
nagyon tartózkodó.

•
Az országgyűlési függetlenségi és negyvennyol

cas Kossuth-pácl ma este Kossuth Ferenc elnök.ése 
mellett gyűlést tartott, hogy a pártnak a szerbiai 
eseményekhez való állásfoglalását megbeszélje. A 
csekély számban megjelent párttagok fölkérték Kossuth 
Ferencet hogv a képviselőbáz holnapi ülésén, napi
rend előtt, fejtse ki a párt abbeli álláspontját, hogy 
a gyilkos merényieteken :öiépitett trónt törvényesnek 
soha el nem ismeri, fejtse ki egyúttal azt is, hogy 
mivel ba'káni politikánkban mindig a Balkán- 
államok öná lóságát követeltük, nincs semmi ok 
arra, hogy Szerbia ügyeibe beavatkozzunk, de viszont 
meg kell tennünk, hogy a Szerbiában élő magyar 
alattvalók hathatós védelemben részesüljenek. A párt
értekezlet formális határozatot nem hozott, osupán 
abban állapodott meg, hogy bevárja a további fejle
ményeket 8 a szükséghez képest a képviselőház hol
napi ülése előtt még egyezor megbeszéli a tennivalókat.

•
Kossuth Ferenc az Országos Sajtóirodának, pártja 

hivala os kőnyomatosának hozzáintézett kérdésére a 
következő választ adta':

Ha igaz az, hogy Karagyorgyevics Péter 
személyesen jelen volt a szerb királyi család 
lemészárolásáuál és ezzel bebizonyulna, hogy 
a  gyilkosság az ő rendeletére lett elkövetve, 
(amit hihetetlennek tartok) akkor erkölcsi 
lehetetlenség lenne az, hogy oly valakit, aki 
gyilkosság utján jutna királyi koronához, a ha
talmasságok királynak elismernének. Ha tehát 
ilyen körülmények közt a szerb hadsereg kiki
áltotta volna Karagyorgyevics Pétert királynak, 
ez a tény könnyen bonyodalmakra vezethetne, 
mert a szomszéd államok (tehát Ausztria é9 Ma
gyarország) nem tarthatnácak fenn semmi

nemű viszonyt egy gyilkossággal szerzett 
királyi hatalom kormányával. Áz erkölcsi 
érzelmeknek vannak követelményei, melyeket 
még az esetleges állami érdeknek sem sza
bad mellőzne. Komolyabb események lehet
nek tehát az éjjeli gyilkosság következ
ményei.

(A h a tá s  a k ülföldön .) 

B erlin , junius 11.
A Neues Wiener Tagblatt itteni tudósítója ma 

délben a szerb követségen járt, ahol a legnagyobb 
kétségbeesés uralkodott. A szerb követ elmondta a 
hírlapírónak, hogy a gyilkosságról délben kapta az 
első hivatalos jelentési, azonban a részletek létől tel
jesen tájékozatlan. A merénylettel egyidejűleg csak 
annyit közöltek vele Belgrádból, hogy uj kormány 
vette át az ügyek vezetését.

— A mai belgrádi események következményei 
— folytatta a szerb követ — beláthatatlanok — a 
magántáviratok katonai forradalomról szólnak s azt 
állítják, hogy az egész hadsereg egyetértett a zendü- 
lőkkeL Erro a föltevésre semmisem jogosít iöl. Nyil
vánvaló, hogy magasrangu katonatiszteknek részük 
volt az összeesküvésben, de azért még nem szabad 
azt állítani, hogy az egész hadsereg a zendülők- 
kel tart.

Ami Karagyorgyevics herceget illeti, neki, jól
lehet a szerbek hálával vannak iránta eltelve, nincs 
valami erős gyökere Szerbiában. Annyi bizonyos 
hogy könnyebb lesz most a dolga, hiszen az Obreno- 
vics-dinasztia teljesen kibalt és erről a részről trón- 
követelővel nem lóg meggyűlni a baja.

B e r l in ,  ju n u s  11.
Politikai körökben a belgrádi eseményeket hig

gadtan ítélik meg és azt tartják, hogy a király- 
gyilkosság okvetlenül nagy zavarokat fog előidézni, 
azonban a nemzetközi politikai helyzetet aligha fogja 
nyugtalanítani. A danái államok és Oroszország között 
létező megegyezésnél fogva a belgrádi események 
nem lógják az egész Balkán-kérdést kiélesiteni. 
Ausztria-Magyarország és Oroszország kormányai 
között minden bizonynyal teljes egyértelműség lesz a 
követendő lépések tekintetében és egészen bizonyos 
hogy Németország e két nagyhala omhoz fog csat
lakozni.

K öln , junius 11.
A Kölniteké Zeitung berlini táviratának végén a 

szerb katasztrófához ezt a megjegyzést tűzi: Szeren
csének lehet mondani, hogy a mai általános politikai 
helyzet olyan, hogy Oroszország és Ausztria-Magyar
ország egyetértése következtéoen aligha forog fenn 
az a veszedelem, hogy a szere zavarok az országon 
túlterjednek. A személyes oldalát tekintve borzasztó 
esemény minden valószínűség szerint tisztán szerb 
jellegű marad és a Balkán-iél6zigeten csak másod
sorban érdekelt hatalmak előreláthatólag egyelőre 
nyugodtan meg lógják várni, miképpen alakulnak a 
dolgok Szerbiában.

Fáile, junius 11.
Ma délután a szerb követséghez az uj szerb 

kormány által aláirt sifrirozott távirat érkezeit, 
amely megerősíti a már ismert eseményeket és 
azt mondja, hogy Belgrádban és egész Szerbiában 
teljes a nyugalom. Deleassc külügyminiszter dél
után a szero követségre ment, hogy a király 
halála alkalmából Kifejezze a lrancia kormány 
részvétét.

L on d on, ju n iu s 11.
Az itteni szerb követ elbeszélte egy hírlapíró

nak, hogy rövid idő előtt egy spiritiszta szeanszou 
Stead hírneves írónál előre megjósolták Sándor király 
meggyilkolását 0, a követ, átnyújtotta a médiumnak 
a szerb király kéziratát, ame yet ez a koronggal 
érintkezésbe hozott, s erre a levélpapír rezgett, a mé
dium pedig ezt mondotta hogy a levél írója rövid 
idő múlva erőszakos ha'állal lóg kimúlni,

A rémhír Budapesten.

Csütörtökre virradó éjjel két órakor történ
hetett Belgrád rémes eseménye s a megrázó szen
zációnak már öt órával később híre kelt az egész 
fővárosban. Eleinte csak annyit tudtak, hogy 
valami nagy és iszonyatos dolognak kellett tör
ténnie a szerb fővárosban, de csakhamar értesül 
a lázban égő közönség a valóságról. Ezrével kap
kodták szét az emberek a Budapesti Napid külön 
kiadását, amely már reggel 1 s8 órakor szétvitte 
az utcára a megrendítő mészárlás hirét. Uj és uj 
külön kiadások rikkancsai zavarják meg az Űr
nap ünnepélyes csöndjét és egyszerre teledve ob- 
strukció, Micsinai és mindaz, amiről közönségünk 
eddig a legszívesebben vitatkozott, csupán a 
belgrádi királygyilkosság ós megdöbbentő rész
letei foglalkoztatják. Ha volt kételkedő, az hamar 
elhallgatott.

Az utc.Von, a kávébázakban nagyra nőtt a
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közönség lázas nyugtalansága és a romantikának 
araoyszálaival fonták körül a szenzációt. Beszél
ték, hogy a királynét akarták olmozditani a ka
tonatisztek és a lirdly a saját testével védte 
nejét és hősies önfeláldozása okozta az 6 vesz
tét is.

De az ily híresztelés inkább csak annak a 
jele volt, hogy Sándor király szerelmi házassá
gáról szimpatikusabban gondolkoztak Budapesten, 
mint Belgrádban.

A királygyilkosság legelső hírét a zimonyi 
rendőrfőnök küldte Szili Kálmán miniszterelnök
nek, melyet azután 8—9 óra között Huszár Adolf 
tanácsos telefonon közölt a miniszterolnökkol, aki 
a mai napot Rátóton töltötte. A második zimonyi 
távirat a kereskedelemügyi magyar királyi mi
nisztériumba vitto a rémhírt és pedig Láng Lajos 
kereskedelemügyi miniszter nevére. Ebben a zi
monyi állomástőnök tolegrafálta meg a miniszter
nek a belgrádi gyilkosságot. A kereskedelemügyi 
minisztérium első dolga volt, hogy a rémhírt 
szintén közölje Széli Kálmán miniszterelnökkel.

Természetes, hogy a minisztériumokat, fő
ként a miniszterelnökséget reggel óta szintén ál
landóan ostromolták kérdésekkel. De többet annál, 
mint amennyit a lapok külön kiadásai közöltek, 
innen som mondhattak. Egy csomó politikus Rá- 
tóttal akart beszélni, de hát időközben a tolofon- 
vonal liátót és Szombathely között n nagy vihar 
folytán elromlott s igy oz lehotetlen volt.

A tőzsdénok rendkívül finom idegei termé
szetesen szintén reagáltak a belgrádi eseményekre, 
de megnyugtató tünet, hogy seozációs fordulatot 
nem idéztek elő az árfolyamokban. Mórt bár 
az üzérkedési papírokban igen erős kínálat 
keletkezett, minek folytán jelentékeny áresések kö
vetkeztek be, de lassaoként a higgadtabb megfon
tolás lett úrrá s az árfolyamok megszilárdultak. 
A hangulatot visszatükrözik a következő árfolyam- 
bullámzások: Osztrák hitel 656-ról 653-ra esett, ké
sőbb 655-ön maradt, (tegnapi jegyzés 661.75); 
magyar hitel 725-ről 722-re esett, majd javult 
724-re (tegnap 730.50); osztrák-magyar államva- 
sut 671 50-en adatott ol, végül 672-en marad (teg
nap 678.—). Egyéb értékekben nem is volt for
galom, de azért az emlitott papírokban is igen 
mérsékelt forgalom volt

A szerb főkonzulátuson.

A szerb királyi főkonzuiátus Damjanics-utcai 
házában egész nap szólt a telefon. Minden.elől ostro
molták a hivatalt hírekért, sokan személyesen keresték 
föl Barlovác főkonzult, de ő maga is csak a lapok 
rendkívüli kiadásából tudta meg a borzalmas ese
ményt, amely hazáját megfosztotta királyától.

A legfürgébb riporter ielkeresto Barlovác -őkon- 
zult, amikor még aludt s addig nem tágított, inig a 
szolga löl nem keltette a gazdáját.

— A kegyelmes ur nem kapott hirt Belgrádból ? 
— volt az első hozzá intézett kérdés.

— Nem — felelt németül a /ókon túl. — De hát 
miről?

— Szerbiában kitört a forradalom, a királyt...
— Nem igaz, — vágott közbe a fokomul.
— De igaz, uram 1 Megölték a királyt, a király

nét, az egész királyi csa ádot.
A konzul egy pillanatra megdöbbent. A újságíró 

tekintete elárulta, hogy a hir forrása komoly, meg
bízható. De mihamar ismét megszólalt:

— Das ist eine Ente, e » böser Witz, unmőglich. 
(Kacsa, rossz tréfa lehefelen.)

— Én leszek az utolsó. — igy szólt egy másik 
újságírónak — aki hivatalosan megtudok valamit. 
Ha igazak ezek a hírek, ott most nincs kormány, 
nincs közrend, a hata'mat valaki a maga kezébe ra
gadta s mi, a külföldi képviselek, csak a provizórium 
megszűntével fogjuk a híreinket megkapni.

Barlovác természetesen rögtön táviratozott Bel- 
grádba és most már bizonyára hivatalos helyről is 
tudja az utolsó Obrenovics szomorú véget,

Popovics V. István elbeszélése.

Valahányszor Szerbiából nagy események hiro 
érkezik, az újságírók sűrűn fordulnak meg Popovics 
V. István országgyűlési képviselőnek a Thökölyánum 
kitűnő igazgatójának lakásán. Természetesen ma is 
számos újságíró kereste föl Popovicsot. aki közeli 
’smeróje úgy a meggyilkolt királynak, mint Á’ara- 
gyorgyevics Péter hercegnek.

Popovics István birtokában van egy árok ép, amely 
a most már 69 éves Karagyorgyevics Péter herceget áb
rázolja mint 18—20 éves ifjút magyar uhuban. Ar
cának színe a délvidékiekre jellemző halvány, orra és 
fekete, tüzes szeme energikus. A herceget akkor /rrf- 
«>* Dániel, a magyar függetlenségi pártnak elvhüsé- 
geert és fenkölt jelleméért feledhetetlen emlékű vezére 
nevelte a politikai tudományokban, ugyancsak magyar 
ember volt a másik nevelője is, Podhorszly Lajos, 
bires nyelvész, aki később a Magyar Tudományos 
Akadémia tagja lett.

Másik arokép java férfikorában ábrázolja Kara
gy orgyevics Pétert. Akkor már vonásai megférfiasod- 
tak s a Milán királyéra emlékeztető, tömött, fekete 
bajusz nőtt a felső ajka iölött. özerae derűs, nyílt, 
kedélyes természetet sejtet.

Karagyorgyevics herceg, mint Popovics elbe
szélte, lb6U-tól 186S-ig Budepesten lakott a szüleivel 
együtt az Arany János-utca 18. számú házában, mely 
szüleinek tulajdona volt. A ház harmadik emeletén 
volt Popovics V. Istvánnak, a Thökölyánum mai 
igazgatójának nevelőintézete s Popovics oktatta a 
herceg két testvérét a német nyelvben. Parisban ke
rült Péter herceg magyar nevelők keze alá.

Karagyorgyevics Péter neje Zorka. montenegrói 
hercegleány, akinek nem kisebb ur, mint az orosz 
cár volt a keresztapja. Az orosz cár költségén neve
lődtek a herceg gyermekei is. Két fia van: György 
és Sándor és egy leánya, Ilona. Az egyik fiát kato
nának neveltette Oroszországban, a másik polgári 
nevelésben részesült.

Karagyorgyevics Péter herceg a franciák tábo
rában végigküzdötte az 1870—71-iki porosz-francia 
háborút. Egyszer Bourhaki tábornok valami igen fon
tos üzenetet bízott reá. Péter herceg már csak akkor 
érkezhetett, amikor már folyt az ütközet. Szájába 
vette a sürgönyt s megeresztett kantárszárral vágta
tott végig a két szembenálló hadsereg golyózáporán. 
Nein sérült meg s még idején adhatta át a vezénylő 
tábornok fontos sürgönyét annak, akihez elküldték.

Karagyorgyevics Péter herceget egyik bizalmas 
ismerőse nyilteasü, erélyes, önálló gondolkozásu em
bernek mondja. Nem igaz, bog/ a herceg tel,esen 
orosz befolyás alatt állana. Ha csakugyan ő lesz a 
szerb király, akkor Szerbiát egészen a maga esze 
szerint fogja kormányozni.

Bizonyos, hogy Karagyorgyevics Péter herceg 
fiatal borában tudott magyarul. S nem valószínű, hogy 
az ilyen okos diplomata, akinek mindenre kiterjed a 
figyelme éppen a magyar nyetvot elhanyagolta vagy 
elfelejtette volna.

Popovics képvise’ó két évvel ezelőtt beszélt 
utoljára Sándor szerb királyijai Belgrádban. Másfél 
óráig tartott ez a kihallgatás, amelyen Sándor király 
nagyon jókedvű volt. Behatóan tudakozódott a magyar 
viszon> okról, mohón érdeke.te Budapest fejlődése s 
eldicsekedett vele. milyen rokonszenves, meleg ová
cióval fogadták a magyar fővárosban. Sándor király 
megígérte, hogy amint a szerb politikai viszonyok 
megengedik, újra ellátogat Budapestre. Audiencia vé
gén tréfásan kérdezte Popovicstól, hogy hány éves. 
Amire az öreg ur katonásan haptákba vágta magát s 
igy felelt:

— Felség, olyan fiatalnak érzem még magam, 
hogy még eljövök a felséged lakodalmára/

Sándor király mosolygott és nem feleit. Három 
héttel az audiencia után Parisban, az interparlamen
táris konferencián volt a Thökölyánum derék igaz
gatója. Olt kapta meg a hirt, hogy Sándor szerb ki
rály Lunyevicza Draga asszonyt eljeg) ezte . . .

Ettől kezdve fordulat állott be Sándor király 
életében. Házassága érdekében szembeszállott népé
vel. szembe az egész világgal. Különösen a tisztikart 
keserítette el végképpen maga ellen. Az elégedetlen 
tiszteket részint rövidesen elcsapatta, részint áthelyez
tette, ide-oda dobálta. E miatt nemcsak a tisztikar, 
hanem az egész hadsereg előtt is népszerűtlenné 
vált. De azért senki sem gondolta volna, hogy ilyen 
véres katonai lázadás már a küszöbön állana.

— Igen, a nők végzetet szerepet játszottak az Obre- 
novicsok történetében! — jegyezte meg Poportca kép
viselő, okit a belgrádi vérfürdő híre természetesen 
mélyen elszomorított és megdöbbentett.

Sándor király utolsó levele.

Sándor király csak néhány nap előtt intézett 
Cincár • Mar kovics miniszterelnökhöz kéziratot,amely
ben rendkívüli elismerését fejezte ki. A király 
elismerése azért szólott, hogy a miniszterelnök a 
szkupstina-választáson óriás diadalra vezette a 
kormánypártot és teljesen megsemmisítette az 
ellenzéket A választás ez eredménye nngyon 
mogörvendoztette a királyt Cincár-Markovios mi
niszterelnöknek a Mi lösz rend nagykeresztjét ado
mányozta rendkívül kedves levél kíséretében. Ezt 
a rendjelet eddig még egyetlen szerb vagy kül
földi államférfin sem kapta meg. A kísérőlevél 
oz volt:

Kedve*; miniszterelnök ur! Amikor a múlt év 
november fi-ikán, az akkori zavaros parlamenti 
viszouyok közölt önt bíztam meg a kabiuetalaki- 
ttssal, meg voltam győződve arról, hogy teljesen 
megérti kormányzati szándékaimat és hogy pon
tosan, eredményeseit fogja megvalósítani. Azóta 
élénken fejlődtek országunkban a politikai viszo
nyok. A fejlődés következtében egész sereg alkal
mas intézkedésre volt szükség, ‘amelyeknek bel
politikai viszonyaink konszolidálását Szerbia

emelését és megerősítését kellett szolgálniok 
és most Örömmel állapítom meg, hogy ön 
mint miniszterelnök minden eseményben és 
minden körihmények között fontos hivatá
sának nagy föladatát példaszerűen megértette 
és az én legteljesebb megelégedésemre, a haza 
javára oldotta meg. Mindig hü népem Őszinte 
és áldozatkész szándékaimat, melyeket ön és 
minisztertársai képviseltek, ritka egyértelműséggel 
és lelkesedéssel logadta. A legutolsó választáskor 
Szerbia népe, politikai nézetének különbsége 
nőikül, fényesen bebizonyította készségét arra 
nézve, hogy támogatja mindama rendszabályokat, 
amelyek az ország belső békéjét és rendjét biz
tosítják és ezzel ismételten bebizonyította, milyen 
híven és állhatatosan áll királyának oldala mellett. 
E fontos időszakban tanúsított magatartását és 
tevékenységét méltányolva, uj, látható jelét aka
rom adni királyi elismerésemnek és jóakaratom
nak és Nagy Milosz rendjének nagykeresztjét 
adományozom önnek. Belgrád, 1903. május 21. 
(junius 3.) Jóakaró Sándorja,

A  m ú l t .

(Az első fejedelmek.)
Szerbia története szakadatlan harcoknak és 

véres villongásoknak a története. A legrégibb időkben 
az egyes vidékek főnökei egy közös főnöknek: a 
nagy-zsupánnak fennhatósága alatt állottat. Első fe
jedelmeik Vois2láv, Jladozsláv és Proszegoj voltak. Utá
nuk (838-ig) Vlasztimir uralkodott. Három éven át 
hősiesen harcolt a bolgárok ellen. Támadásaikat visz- 
szaverte. Három fiára: Musimxrra, Sztrojimirra és Goj- 
vxkra szabad népet és szabad országot hagyott.

(Holttesteken keresztül.)
Ettől az időtől kezdve vér jelzi azt az utat, 

amelyen Szerbia lojedelmei uralomra jutnak. Amit 
nem végzett el a külső ellenség a szerb nép meg- 
gyöngitésére, az ország erejének elsenyvesztósére, azt 
megtették a belviilongások. Szerbia fejedelmeinek 
több mint fele belső lázadásoknak és összeesküvések
nek esett áldozatul. Az e ső példát Musimxr adta. 
Két fivérét elűzte és magához ragadta az uralmat. A 
példa hatot*. Fia: Pribiszláv szintén elűzte fivéreit, akik 
azután lázadást szítottak és megölték. Utána Péter fejede
lem uralkodott, aki csak úgy tudott magának nyugalmat 
szerezni, hogy Pribiszlávnak ellene ármánykodó és 
életére förö fivéreit megölte.

És a vér folyt szakadatlanul. Évszázadokon ke
resztül méreg-esőként áztatta Szerbia földjét. Egyik 
rémtett a másikat szülte. Az utód az elődnek holttes
tén keresztül lépett a trónra. A szörnyű események 
soroza ából is kiválnak azok, melyek Vladimír ural
kodása (999—1015.) a'att mentek végbe. Ez a fejede
lem a bolgárokkal szövetkezett és velük együtt har
colt a görögök ellen. De ezek császárja, Bazileus el
fogta a bolgár sereget s 15.000 embert megvakittatott. 
Hogy a sereg hazataláljon, minden 20ü-ik embernek 
csak a félszemét szuralta ki. Midőn Sámuel bolgár cár 
meglátta a szerencsétleneket, szive megszakadt és 
szörnyethalt. Utódja Badomir volt, akit azonban unoka
fivére, Vladisiláv vadászaton ölt meg. Ez elloglalta 
Szerbiát megölette Vladimírt. Ara véres tettei megza
varták lelkének egyensúlyát, egy lakoma alkalmával 
ngy rémlott neki, hogy megjelent előtte a meggyil
kolt Vladimír alakja. Ijed'ébeu holtan rogyott össze.

(Az első király.)
Az első szerb fejedelem, ki a királyi címet vette 

fői Mihály, Voiszlávnak, a szerbeknek a görög járom 
alól való felszabadítójának fia volt. Hogy a bolgárok 
elleni harcban ne á Íjon egyedül, nőül vette a görög 
császárnak KonstantinosMonomachoszuakunokahugát. 
Mihály azon kevés szerb uralkodók közé tartozott, 
akik természetes halállal és mint király haltak meg. 
Már utódai, Dubroszláv és Kocsopár a trónért való 
harcban estek el. Utódját, Györgyöt elűzték, ezt 
Grubesa követte, kit fogságra vetettek, ennek utód
ját, Györgyöt, Drágán kergette el.

(Nagy célok leié.)
A Neuianjice-dinasztia uralkodása (1159—96) 

Szerbiának fénykora. Alapitója, Eemanja István azt 
a nagy célt tűzte maga elé, hogy az összes szerbeket 
egyesíti. Szívós kitartással, bölcs körültekintéssol és 
az okos intézkedések ogész sorozatával el is érte 
célját. A dinasztia tekintélye, hatalma egyre növeke
dett. Szövetségét keresték és szerencsés házasságok 
összeköttetéseit is gyarapították. így Nagy Uros 
IV. Béla magyar királynak leányát vette nőül és 
apósa támogatásával Bulgáriába is bevonult. Szerbia 
második nagy uralkodója Dusán István, a „hatalmas" 
volt. Ez legyőzte a görögöket, elfoglalta egész Albá
niát, Macedóniát és 1349-ben szerb és bizánci csá
szárnak kiáltatta magát ki.
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(Ú jra  v é r  . . . )

Nagy Uros hatalmas müve V. Urosnak életé
ben bomladozni kezdett és mikor az utolsó Nemanják 
a gyilkos tőr alatt meghalt, Szerbiában ismét zűrza
var uralkodott.

Vukasin, a gyilko3. nem sokáig élvezhette ha
talmát, szolgája buzogány nyal verte agyon, hogy ki
rabolhassa.

A belső villongások ezntán ismét szakadatlan 
sorrendben követték egymást; Szerbia folyton ha
nyatlott, mígnem Brankovics üyörgy  deszpota került 
a trónra, aki csak Zsigmond magyar király támo
gatásával tudta országát a törököktől megszabadí
tani. Hunyadi János dicsőséges küzdelmei erre a 
korra esnek.

De a törők áramlatot egészen visszaszorítani 
nem lehetett és Szerbiának a XV. században a 
törökök ellen kellett szüntelen védekeznie. A  törökök 
azonban mindig nagyobb tért hódítottak el és lassan- 
kint a  pasák lettek urak Szerbiában. A török rabiga 
alatt sokat szenvedett az ország.

1716-ben még a deszpota cím is, a szerb állami
ság egyedüli emléke is megszűnt.

A nép nem tudott sorsába belenyugodni és 
1804-ben a titokban szított összeesküvések kitörtek, a 
szerb nép fellázadt.

Ekkor kezdődött a Karagyorgyevics család sze
replése, amelynek az Obrenovicsokkal folytatott küz
delme be lenyúlik a legújabb korba. A családi viszály 
a hatalomért folyik; hol az egyik, hol a másik család 
emelkedik túlsúlyra, do hatalmát mindegyik véres 
összeesküvésnek, gyilkosságnak, palotaforradalomnak 
köszönhette.

Az Obrenovicsok,

(A  csa lá d  ő se .)
Az Obrenovics-család első ismeretes ősének 

neve nem — Obrenovics, hanem Teodorovics Milos. 
Nem fejedelmi és nein is előkelő család sarja. A nép 
egyszerű fia, foglalkozására nézve ökörhajcsár, aki a 
XVIII. század végén született. Ennek a Teodorovics- 
nak volt egy mostoha testvére, Obrenovics Milán 
marhakereskedő, aki szerencsés spekulációk révén 
nagyon meggazdagodott. Teodorovics két másik öcs- 
csével együtt évek hosszú során át dolgozott szeren
csés rokona újvidéki tanyáján. Egyszerű tanulatlan 
ember volt és magához való, szegény parasztleányt 
vett feleségül. Ám Milosnak igénytelen külseje mögött 
nagy szenvedélyek és hatalmas vágyak rejtőztek. 
Csak alkalom kellett, hogy a lelkében szunnyadó erők 
kitörjenek. És ez az alka’om megjött. Szerbia min
denáron le akarta magáról a súlyos török jármot rázni. 
Szabadságharcának vezére Kara Györgye volt, szintén 
parasztszülőknek gyermeke, mint Milos, aki zászlója 
alá sietett 1804-től kezdve résztvott Kara Györgye 
minden harcában — és bátorságával, okosságával si
került a közfigyelmet magára vonnia.

Mikor az első Karagyorgyevics által szervezett 
szerb fölkelést a törökök leverték. Milos szította az 
uj lázadást Takovában. Számos csatát vívott a törö
kökkel. Feleségéről, Vulkomanovics Lyubicáról lölje- 
gyezte a történelem, hogy mikor a férje egyszer 
vesztett csatából tért haza seregének vezéreivel, a 
felesége eléje ment, s mikor odaért hozzá, leoldotta a 
kötényét s a férje elé kötötte:

—  N esze , k onyh ak ötén y va ló  n ek ed , nem  
fegyver !

Mikor mostohabátyja, Milán, ki akkor már a 
rudniki, pozsegai és üzsicei járások katonai parancs
noka volt, 1810-ben meghalt, vagyonát ő örökölte és 
ekkor felvette egyúttal az Obrenovics-nevet is, mely
nek viseléséhez különben semmi jussa sem volt.

Milos nem csüggedő erélye, a haro vezetésében 
mutatkozó okossága és kitartása megteremtette gyü
mölcseit. Kicsiny csapatával minden alkalmat felhasz
nált, hogy a töröknek árthasson. Valóságos guerilla- 
harc volt ez, mely végre a török teljes kimerülésével 
végződött és Szorbia 1816-ban újra visszanyerte füg
getlenségét. Szerbia örömmámorban úszott és — Mi
lost, mint a haza megmentőjet ünnepelte. A szabad
sághős az egykori parasztnak furfangjával és ravasz
ságával felhasználta az ujjongó nép lelkes hangulatát 
— és egyenesen a maga elé tűzött cél felé tört Ez a 
eél nem volt kisebb, mint hogy Szerbia lejedolmi szé
kébe ültessék.

(Kara György meggyilkoltatása.)
A cél szép volt, nagy volt, de megvalósítá

sának olyan ember állott útjában, ki bátorságbau, 
okosságban méltó társa volt Milosnak. Es ez az em
ber Kara György volt. Kara nagy érdemeket szerzett 
magának Szerbia körül, mely függetlenségét volta
képpen és első sorbau ő neki köszönhette; a feje- 
lelmi méltóság is tehát első sorban öt illette meg. 
Amig tehát Kara György élt, addig Obrenovics Mi- 
osnak nem lehetett kilátása arra, hogy ő uralkodjék

a szerbek fölött. Milos segített magán. Bérgyilkoso
kat fogadott, akik Kara Györgyöt abban a pillanat
ban, mikor visszatért Szerbiába, hogy fejedelemmé 
való megválasztatását kieszközölje, megrohanták és 
meggyilkolták. Milosnak most már semmi sem állott 
útjában és miután a gyilkosság vádját ügyesen el 
tudta magáról hárítani, 1817-ben kikiáltatta magát az 
ország nagyjai által Szerbia fejedelmének, mely állá
sában nemsokára a porta is megerősítette.

(Milos és fia )
Milos huszonhárom esztendeig uralkodott Szerbia 

fölött. Uralkodott a kemény munkához szokott paraszt 
erélyével és okosságával, de gőgösségével is. Erélye 
zsarnoksággá zajúit. Hatalmi vágya kegyetlenséggé. 
Mig vezérkorában szerették is — most csak retteg
tek tőle.

A szerbek keservesen megbántak, hogy Milost 
emelték a fejedelmi székre és több ízben tettek kísér
letet, hogy mást, kedvük szerint valóbbat ültessenek 
helyébe. Lázadási kísérleteikkel kudarcot vallottak, 
vezetőiket elfogták és lelejezték és Milos tovább 
lolytatta önkénykedéseit és zsarnokoskodását Végre 
azonban az ő órája is ütött. A Vucsics vezetése alatt 
fellázadt nép megrohanta palotáját és Milost lemon
dásra kényszeritette.

Milos lemondott tehát fia, Milán javára s ő maga 
már a lázadást követő napon oláhországi jószágaira 
utazott.

Milán azonban mindössze csak három hétig 
uralkodott. Az alig húszéves ifjút egy reggelen halva 
találták ágyában. Hogy vaj ion leruészetes halállal vagy 
gyilkos kezek által mult-e ki, az még ma sincsen tel
jes bizonyossággal kiderítve; csak az az egy bizo
nyos, hogy* Kara Györgynek fia Karagyorgyevics 
Sándor akkoriban mindent elkövetett, hogy a szerb 
trónra jusson.

(Mihály.)
Karagyorgyevics erőlködései hiábavalók voltak, 

mert a porta 1889. júliusában Milosnak másodszülött 
fiát, Obrenovics Mihályt ültette a szerb trónra. Apjától 
csak a zsarnoki hajlamokat örökölte, de annak okos
ságából. uralkodói talentumából semmit. Csakhamar 
tűrhetetlen lett helyzete és mikor a szerbek főkereseti 
forrására, a makkoltatásra adót akart kivetni, a felbő
szült nép lellázadt ellene úgy, hogy Zimonyba volt 
kénytelen menekülni.

Karagyorgyevics Sándor most elérkezettnek hitte 
az időt, hogy régóta táplált reményeit megvalósítsa. 
Nyomban Mihály előzetese után Szerbiában termett 
és nyolc nappal később, 1842. szeptember 14-ikén, 
Belgrádban Szerbia le edelmóvó kiáltotta ki magát. 
Maga is európai műveltségű ember lévén, európai vi
szonyokat akart országában meghonosítani. Törekvé
seit szép siker koronázta. Azonban a gondolattal, 
hogy Oroszország igazi, önzetlen jóakarója Szerbiá
nak. nem tudott megbarátkozni és Oroszországgal 
szemben a portával tartott. A fejedelem meg is adta 
oroszgyülöletének árát, mert az orosz pénzen leibuj- 
togatott nép 1859. január 2- kán lemondásra kőnvszo- 
ritetto őt és Karagyorgyevics Sándor, miként elődei a 
szerb trónon, magyar löldro volt kénytelen menekülni.

Utána njra Milos jutott a trónra és Mihály 
1868-ban visszatért vele Szerbiába hol atyjának halála 
után, 1860-ban újra ő lett a szerbek fejedelme.

(A  topcsideri gyilkosság.)
Belgrádtól alig egy negyedórányira van Top- 

csider, a szerb fejedelmi ház nyaralója, mely egy
emeletes kastély szerű épületből és egy nagyobb ki
terjedésű parkból áll. Ebben a topcsideri parkban 
gyilkolták meg 1868 junius 10-én délután öt órakor, 
tobát éppen 85 évvel ezelőtt Mihály szerb fejedelmet 
és egy rokonát. A Eadovanovios vezetése alatt álló 
összeesküvők pisztolylyal és handzsárral támadtak a 
fejedelemre és szörnyű kegyetlenséggel oltották ki 
életét. A merénylet hire különösen Budapesten nagy 
nyugtalanságot kelteit, mert Obrenovics Mihály fejedel
met számos családi kötelék és a magyarok iránt táplált 
rokonszenv fűzte hazánkhoz. A gyilkosságban való ré
szességgel vádolták a Magyarországba menekült Kara
gyorgyevics Sándor herceget, kit Obrenovics Mihály 
fejedelem űzött el trónjáról. Attól fogva Karagyor
gyevics Sándor herceg állandóan hazánkban tartóz
kodott és innét szőtte az összeesküvés szálait, mely
nek az lett volna a célja, hogy az Obrenovicsok ki
irtásával ismét a Karagyorgyeviosek foglalják el a 
szerb trónt. Azonban a topcsideri merénylet nem 
hozta meg az összeesküvők reményeinek teljesülését. 
Blasnavatz hadügyminiszter nyomban leleskottej a 
szerb hadsereget az akkor Párisban* élő, egyetlen 
Obrenovics-fiivadék, Milán herceg iránti hűségre. A 
14 éves Milán fejedelemségét aztán a szknpstina és 
a porta is elfogadta. A fejedelem kiskorúsága alatt 
Blasnavatz hadügyminiszter, Risztics .lován és Gav- 
rilovics szenátor régensek vezették a kormányt,

(Milán gyermekkora.)
Atyja Obrenovics Jeírem, anyja Gatargi Mária 

volt. Jefrem a Ítélett való bánatában, hogy a meg
szokott jó módot az inaég és nélkülözés váltotta fel, 
meg amiatt való elkeseredésében is, hogy neje. a 
szépségéért az egész világ által bámult ( ’atargi 
Mária, asszonyi hűség tekintetében nem állott min
den kifogáson felül, az írásnak adta magát, oly 
társaságba keveredett, mely egy fejedelmi saíj
hoz éppen nem illő és rendetlen, kicsapongó élet
módjának az lett a következése, hogy alig néhány

évvel száműzetésbe való menetele után, életének 
legszebb korában, hirtelen meghalt. Az özvegy Cusa 
Sándor hoszpodárnak lett kedvese beköltözött az 
Ő bukaresti palotájába, Ő vezette a herceg gazdaságát 
és a szegény hercegnő kénytelen voA eltűrni, hogy 
minden jogából kitúrták. Á szép asszonynak legki
sebb gondja is nagyobb volt annal, hogy gyermeke
vei törődjék. Sokszor hónapok múltak el a nélkül, 
hogy csak egyetlen egyszer látta volna.

Az óriási palotának egyik lélreeső zugában, a 
hova csak a cseléd szokott néha elvetődül volt 
egy kis viskó mely mindössze eg.y szobából, 
konyhából és tornácszerü előszobából állott. Ezt a 
viskót jelölték ki Milánnak lakásul és annak a 
vén asszonynak, Szumics Ilmának, kire a gyermek 
„nevelése ‘ bízva volt. Hogy ez a nevelés aztán mi
lyen volt, azt könnyen elgondolhatjuk, ha elképzel
jük, hogy ilica sem olvasni, setn írni nem tudott és 
hogy egyéb szórakozása nem lévén, sokat ivott. Jaj 
volt neki. ha csak megmoccanni mert, mert akkor 
aztán a vén anyó nem ismert irgalmat.

Ilyen társaságban nevelkedett Milán; azonban 
véletlenül oly fordulat á’lolt be, mely a fiút oly ke
zek közé jut atta, melyek holyrepótolni igyekeztek azt, 
amit az anya gyermeke ellen vétett.
iW^TAz Obrenovicsok újra elfoglalták Szerbia Irán
ját és a belgrádi fejedelmi konokban Obrenovics 
Mihály, Milánnak nagybátyja székelt. A fejedelem 
már tuí volt élete delén de még mindig nem volt 
gyermeke és már nem is igen remélhette, hogv 
Szerbiának trónörököst fog adni. Egy napon nü 
tanácsosai előtt fölvetette a trónöröklés kérdését. 
Amint ezt a kérdést meghányták-vetették. egyszerre 
a fejedelemnek egy . biza más embere, Mukics ő r
nagy, fölemelkedett és elbeszélte, hogy ő a minap 
Bukarestben járt és olt azt mondták neki, hogy a 
hospodár palotájában él egy Obrenovics-sarj, Obre
novics Je remcek fia.

Mihály nem szerette ugyan öccsét, Jcfremet 
és különösen azt nem bocsáthalta meg neki, 
hogv élete utolsó óveiben végképpen elzüllött, de o 
hir hallatára mégis újra fölébredt benne a rokoni 
szeretet és nyomban intézkedett, hogy egy oi len roko
nát, Obrenovics Milánt Belgrádba hozzak és ott 
jövendőbeli fejedelemnek neveljék.

(Milán uralkodása.)
A lizennégyévcs Milán Parisban folytatta tanul

mányait. mikor még azon a napon melyen Mihályt 
meggyilkolták, távirat érkezett Hucthez, a fiatal trón
örökös nevelőjéhez, melyben Blarnavácz hadügymi
niszter lakónikus rövidséggé utasította, hogy növen
dékével együtt haladék alauul induljon útnak Belgrád 
felé, ahol múlhatatlanul szükség van rá.

Az uj lejedelem uóirv nappal utóbb tartotta be
vonulását a szerb fővárosba Az újságok akkoriban 
nem győztek eleget Írni arról a le kés fogadtatásról, 
melyben a hü alattvalók uj fejedelmüket részesítet
ték. Belgrád .obogő árban úszott és minden arcról le 
volt olvasható a fejedelem megérkezése lölötl való 
öröm.

Az önérzetesen maga elé tekintő fiú valóban 
fejede mi méltósággal lépett az üdvözletére érkezett 
rógensek és miniszterek elé kiknek üdvözlő szavaira 
igazi ékesszóással kifogástalan hanghordozással és 
a benső meggyőződés hangjáu többek közt ezeket 
válaszolta:

— ígérem, hogy igyekezni fogok {Szerbiának 
jó fejedelme lenni ígérem, hogy igazságos leszek 
minden alattvalóm iránt és ígérem hogy Szerbia ép
ségét és becsületét utolsó csepp véremmel meg logom 
védni!

A gyermekfe edelemnek. kinek nevelése egy 
darab ideig megszakadt, újra hozzá kellett látnia a ta
nuláshoz és a régenseknek gondjuk volt rá. hogy 
ebben a tekintetben ne essék hiba. A lejedelem neve
lése első sorban a régensek egyikére itoztiez Jovanra 
volt bízva.

Milán tizennyolc éve3 korában, elérve nagykorú
ságát, ő maga vette kezébe a kormány gyeplóit. 
Uralkodásának első évei áldásosak voltak Szennára 
nézve. A béke biztosítottnak látszott, a nép jóléte 
emelkedett, az ipar és kereskedelem újabb lendületet 
vett. Kívülről még ezntán is történlek, ugyan kísérle
tek, hogy a rendet Szerbiában megzavarják, Kara
gyorgyevics ugyan még most sem hagyott lel azzal 
a remónynyel hogy elóbb-utóbb sikerülni lóg neki 
Szerbia trón ára jutni, Szerbiában is ak adtat úgy au 
még emberek, kik a csábit) szavainak és Ígéreteinek 
készek voltak engedni és Oroszország ugyan ekkor 
is megtett mindent, hogy Szerbiában a fennálló rendet 
lel forgassa, de Milán ellenségei som az egyik, sem a 
másik tekintetben nem értek célt. Milán szilárdan tar
totta magát ősei trónján és becsületesen, lérfiasau, 
lelkiismeretesen teljesítette a ra nehezedő súlyos köte
lességeket.

(Milán házassága.)
Milán érzelmi politikát folytatott, vagyis Ausz

tria heh élt Oroszországra támaszkodott, amire egy
részt kényszerülve is volt, mert nyughatatlan oilen- 
fele a Balkánon hatalmas támaszt nyert azáltal, hogy 
nőül vette Zorka hercegnőt, Miklós montenegrói feje
delem leányát, no meg már előzőleg az orosz-barát 
politikával jegyezte cl magát Milán az által is. hogy 
uőiil vette löf5-ben Kecakö Natáliát, Kecsko Ivano- 
vics Péter orosz ezredesnek dúsgazdag leányát.

A Kecskék a világ leghíresebb családjaival vete
kedhetnek; leszármaiáonkat visszavezetik egészen a 
Komnenekig. ama családig, mely a kelet-római biro
dalomnak legjobb é leg.olvi ágosodottab császárjait 
adta. A Kee kő-család levéltárában számos lellétlen 
hitelességű okiratot őriz, melyek a napnál fényeseb
ben bizonyítják, hogy a Kecskek vo.tűképpen csá
szári ivadékok.

A Kecskék rokonságba kerültek a legelőkelőbb 
orosz családokkal; a Muruszi, Ghika, Gorcsakov hercegi 
családok és számos grófi család sógorsági és rokon
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sági viszonyban állottak velük. így, dacára annak, 
hogy a Kecskóknak nem volt lőnemesi címük, mégis 
a legmagasabb orosz arisztokráciához tartozóknak te
kintették őket. Kecsko ezredesnek négy gyermeke 
volt, de két fia a csatatéren halt meg. Az ezredesnek 
tehát mindösszo kél leánya maradt, kik azonfelül, 
hogy egy ór.asi, milliókra menő vagyonnak voltak 
egyedüli örökösei, még egy másik nagy kincsesei is 
bírtak: oly szépek voltak, hogy közel s távol nem 
lehetett párjukat találni.

Kecsko Natália sok ideig minden asszony és 
minden leány irigylésének tárgya volt, éveken át őt 
tartották a világ legszerencsésebb asszonyának és 
sok irigy szívben önkénytelenül fölmerült az a kér
dés, hogy vájjon mi érdemesítette ezt a nőt arra. 
hogv miliő nő közül éppen ő neki jusson a legna
gyobb szerencse és boldogság osztályrészül.

Ali érdemesítette rá? Nagyon sok. Első sorban 
angyali szépsége, az a leírhatatlan báj és varázs, 
mely egész lényén végigömlött, az az utőlérhetetlen 
fenség és méltóság, mely minden lépését és mozdula
tát lellemezte. páratlan szép fekete szemei, melyekből 
méltóság és jóság, lenség és nyájasság sugárzott ki, 
az az e bűvölő e‘ragadó mosoly, mely mindig ajkain 
ült és melylyel mindenkit lebilincselt, ritka szép arca, 
királynői alakja és testének, lelkének minden ize, 
mely uralkodónőre vallott.

(Milán a fiáért)
1876. augusztus 14-én örömmámorban úszott a 

kis Szerbia. Ágyuszó adta a nép tudtára hogy a szép 
Natá’ia trónörökössel ajándékozta meg az országot. 
A kereszlségben a Sándor nevet kapta. A boldogság 
úgy az országban, mint a fejedelmi családban — 
Milán még csak fejedelem volt akkor — határtalan 
volt. Ezer gonddal óvták, féltették a k;s fiút, akinek 
már a bölcsője fölött ott tusakodott az ármány és az 
intrika. Am az atyja hűségesen őrködött fö ötté és 
jövője érdekében messziható és merész terveket szőtt. 
Az egész Balkánt meg akarta számára szerezni. Ezért 
mindenekelőtt a portával tűzött össze. De ez a háború 
1576 végén a szerb hadsereg teljes megsemmisülésé
vel végződöit. Erre az oroszok cserbehagyták és ha 
Anglia segítségére nem siet, bizony a győzelmes por- 
tátói? alig tudta volna a még aránylag elég kedvező 
1877-iki márciusi békét kieszkötölni. M ndazonáltal 
nem nyugodott és még ugyanezen óv decemberében 
újból összetűzött a portával; ismételten vereségei 
szenvedett hanem ezuttal is a porta húzta a rövideb- 
bet mert Milán diplomáciai utón a berlini kongresz- 
szuson megszerezte Pirot és Nis városokat, továbbá 
Ö-Szerbia jókora részét, azonkívül a szuverenitást és 
a felség címet, amelynek loiytán 1882 márciusban 
meg is koronázták. 1855-ben Bulgáriával kezdett há
borút, de a hős Battenberg Sándor bolgár fejedelem 
teljesen leverte. Ekkor aztán népe elvesztette 
türelmét; a háború következtében beállott pénz
ügyi zavarokon kívül még trónjának meginga
tásához az is hozzájáru t. hogy a főpapsággal 
összetűzött, mert még 1883-ban Mihály metropolitát 
letette. Natáliával való házassága sem volt szeren
csés, azért 1833-ban ráparancsolt kroaturá’ára, Theo" 
dosius belgrádi metropolitára, hogy válaszsza el 
őket. De ezt az eljárást már csak azért is, mert nem 
az illetékes konstantinápolyi pátriárka mondotta ki, 
orthodox körökben érvénytelennek tartották.

Milán most már, a zavarok tetőpontján, komo
lyan a helyzet szanálására gondolt, azért tehát 1889 
január 2-ikán országát uj és egészen liberális alkot
mánynyal ajándékozta meg. De mindez nem segített 
rajta, mert az újonnan választott radikális szkupslina 
mellett állása tarthatatlanná vált. Ezt belátva. 1889 
március 6-ikán egészen váratlanul fia, Sándor javára 
a  trónról lemondott és Pári9ba ment.

(Sándor ifjúsága.)
A lig  cseperedett föl egy kissé, a tanulásra fog

ták. Egvrészt katonai gyakorlatokkal edzették, más
részt pedig a tankönyvek egész légiójával halmoz
ták el.

A  n evelője D okics volt. A kis Sasának —* ez 
▼olt a becéző neve Szerbia jövendőbeli királyának — 
nem volt valami nagy kedve a tanuláshoz. Inkább 
játszani, futkározni szeretett és csak nagynehezen 
lehetett arra bírni, hogy a tanulóasztal mellé üljön.

A gyermek lelki nyugalmát mór korán meg
zavarták azok az áldatlan viszályok, amelyek a szülei 
háznál napirenden*voltak. Milán kicsapongásai, Natália 
határtalan fényűző természete nem lehettek jó példák 
a puhalelkü trónörökös előtt.

Még inkább megzavarta a gyermek kedélyét az 
a viszály, amely később nyíltan kitört az apja és az 
anyja között. Milán és Natália már nem is beszéltek 
egymással, nem érintkeztek; Sándor teljesen a laká
jok, nevelők kénye-kedvére volt bízva. Elképzelhető, 
hogy ilyen környezetben milyen Jirányt vett az ép 
fejlődésben levő gyermek-lélek. Mikor nyílt szaka
dásra került a dolog a szülők között, a királyné el 
akart utazni jeitai birtokára. Azonban a fiát is magá
val óhajtotta vinni. Miián tiltakozott ez ellen. A pör- 
patvarnak Rísztics minisztereit.ök azzal vetett végett, 
hogy bízzák a döntést Sasára A szülők ebbe bele

egyeztek. Az ebédlőben találkozott néhány pillanatra 
a királyi pár, mert ebben az időben már egyáltalá
ban nem is érintkeztek — és ide vezették a kis fiút.

— Édes Basáin — szólt hozzá Natália — 
akarsz-e velem jönni Oroszországba? — A fiú az ap
jára nézett és azután határozottau ezt mondotta:

—  N e m  m e g y e k  1
Natália könnyekre fakadt, amikor látta hogy 

gyermeke sirva elfordul tőle.
Elutazott Oroszországba inig a férje Bécsbe 

tette át tartózkodási helyét. A királyné azonban 1886 
julius 12-ikén Munkácson és Budapesten át visszatért 
Belgrádba. Minden áron magához akarta ragadni a ha
talmat és ezt a tervét úgy vélte logbiztosabban meg
valósítani, hogy a fiát megszökteti. Saton orosz tanácsos 
befolyása alatt meg is tette.

Wiesbadeuba vitte gyermekét. A német hatósá
gok azonban erőszakkal szakították ki a gyermeket 
az anyja köréből. Sándort Belgrádba vitték. Ekkor 
mondotta a lelkületéro annyira jellemző szavakat:

— Ha ki nem szabadítottak volna karmaiból 
(már t. i. az anyjáéból) akkor magam szabadítottam 
volna ki magam. A legelső kínálkozó alkalommal 
megszöktem volna tőle.

A  j e l e n .

(Sándor király uralkodása. Az 1893-iki 
államcsíny.)

Tizeuhároméves volt Sándor, mikor fejére szál
lott a korona. Közte és atyja közt csakhamar éles el
lentét lejlődött ki; mig ugyanis amaz arra törekedett, 
hogy — bár hazátlanul — de mégis ő legyen Szerbia 
tulajdonképpeni intézője, addig Sándor a tényleges 
uralmat ambicionálta, aunyira, hogy a nagykorúságáig 
törvényesen melléje rendelt régensnek gyámkodását 
sem tűrte. Ezért 1893. ápriis 13-áról 11-ére virradó 
éjszakán eltogatta a régenseket, nagykorúnak jelen
tette ki magát és Dokics elnöklete aalt azonnal mi
nisztériumot nevezett ki. A csapatokat tüstént össz
pontosították és a katonák hűséget esküdtek a király
nak. A régensek és miniszterek házait katonaság 
vette körül; egyidojü cg pedig megalakult az uj 
kabinet. Miniszterelnök és közoktatásügyi minisz
ter Dokics lett, közmunkamiuiszter Stankovics ezre- 
dü3. hadügyminiszter Kranassovics pónzügyminisztor 
Vuics, belügyminiszter Milosavl evics és közgazdaság
ügyi miniszter Milosevics. Rendzavarás aznap nem 
történt. Sándor király este magához hivatta a régen
seket és az összes minisztereket és kijelentette nekik, 
hogy el van szánva a Szerbiában uralkodó zavarok
nak véget vetni s hogy c pillanattól kezdve úgy a 
régenseket, mint a minisztereket hivataluktól I öl menti, 
a kormányzást pedig maga veszi kezébe. E pillanat
ban a készenlétben álló katonaság letette a királynak 
a hüségesküt. Utóbb a király kiadta prok ainációját, 
melyben értesítette a szerb népet, hogy az alkotmány 
veszélyeztetve volt s a népképviselet alkotmánvszerü 
állása annyira lealaosonyittatott, hogy e szerencsétlen 
állapotnak leltétienül véget kellett vetni.

— Szerbek 1 — úgymond, — mától lógva én 
veszem kezembe a királyi hatalmat, mától fogva az 
alkotmány teljes hatályba lép és megnyeri teljes 
értékét. Bízva az Obrenovicsok szerencse-csillagában 
s támaszkodva az alkotmányra és a törvényekre, 
logom kormányozni országomat s felhívlak mindnyá
jatokat, hogy nekem híven és odaadóan szolgáljatok.

A király Nikolics Ándrát, a Pás cs-kabinet volt 
kultuszminiszterét nevezte ki külügyminiszterré. Az 
uj külügyminiszter azonnal értesítette a belgrádi ese
ményekről a külföldi kormányokat.

Sándor király, miután trónralépését a régensek - 
kel, a miniszterekkel, a szerb néppel és a külföldi 
hatalmakkal is tudatta, a laktanyákba ment, ahol sze
mélyesen eskette meg a katonaságot. A csendőrséget 
leíegyverezték s a belgrádi városi kapitányt, a máso
dik régens öcscsét letartóztatták. A városban nagy 
volt az öröm és lelkesedés. A hátakat fellobogózták 
s a radikális érzelmű polgárok ujongva jártak-keltek 
az utcán s dicsőítették Sándor királyt; a templomok
ban pedig hálaisteutiszteleteket tartottak.

Másnap nagy sürgés-forgás s izgalom volt 
Belgrád városában. Az érkező vonatokat óriási közön
ség várta, azt gondolván, hogy Milán ex-király is 
megérkezik. A szállodákat szinte megostromolták az 
idegenek. A főváros házait este fényesen kivilágítot
ták, mindenünnen zeneszó, vígasság zaja hallatszott s 
az utcákon késő éjjel is hullámzott az izgatott nép
tömeg. Arra a hírre, hogy Milán exkirály Bel
grádba érkezett, a közönség nagy tömegben vo
nult a konak elé. A tömeg Sándor királyt, Milánt 
és Dokicsot, az uj miniszterelnököt éltette. Dél
előtt ezrekre menő sokaság járta be zászlókkal 
és ünneplő ruhákban az ünnepi díszben pompázó 
várost. A konak elé érve, a nép lelkesülten él
tette a királyt é3 a dinasztiát. Sándor király megje
lent az erkélyen s incgluitoUau köszönte meg az

ovációt. Risztics háza előtt viszont gúnyos zsivajgás 
és üvöltés támadt, úgy hogy a katonaság csak nagy 
bajjal tudta visszaszorítani a zavargókat.

A király trónraléptót száz ágyulövés hirdette. 
Az ifjú uralkodó a székesegyházba ment istentiszte
letre, de előzőleg szünetlen ágyudörgés közepette 
nyitott hintóbán kocsikázott az utcákon.

Másnap Sándor király ukázt adott k i, melylyel 
Riszticset és Belimarkovicsot, aki, midőn az állam
csínyről értesült, a király jelenlétében kardjához 
kapott, nyugdíjba helyezte.

(Sándor első szerelme.)
Sándor királyban egy szép magyar leány szí

totta először lángra a szerelem szenvedélyét. Ez a 
leány Benkö Bözsi, az orfeumok egyik híres szépsége 
volt, aki egv szerb katonatiszttel Belgrádba utazott. 
Mihelyt a fiatal király meglátta, a leghevesebb sze
relemre gyuladt iránta, noha ez nem viszonozta ér
zelmeit Sándor elhalmozta kegyével és tömérdek 
pénzt költött rá, mig Belgrádban volt Sőt később 
táviratilag is magához rendelte. „Várja epedé Zsatndjá' 
ezekkel a szavakkal végződött a távirat

(Draga Masina.)
Ám ez a szenvedély csak heves volt, de mély 

nem. Sokkal komolyabb viszony volt az, mely közte 
és Masin mérnök özvegye közt fejlődött. Komolya 
válását maga Natália segítette elő, ki pádig folyton 
„parthiekaV hajszolt fia számára. Jól látta, hogy ud
varhölgye nagy hatást utett Sándorra, de Jszemet 
hunyt. Azt hitte, múló szenvedély, fiatalos bohóság. 
Ám a szép bár 42 éves asszony teljesen hatalmába 
ker.tette a fiatal uralkodót Gyönyörű szeme tekinte
tének nem tudott ellentállni. Okos beszéde, csábitó 
mosolya megbüvölte.

1900 julius 22-ikén nagy meglepetésre ébredt 
Belgrád lakossága. A város falait a következő prokla
máció borította:

„A szerb  n ép h ez!
Mivel tudom, hosry népem már régóta óhajtja 

házasságomat, elhatároztam hogy népemnek ezt 
a kívánságát teljesítem, mert kötelességemnek 
tartom hogy ama nép számára, amely elődeim 
iránt éppen úgy. mint irántam is annyi fényes 
tanujelét adta szeretetének és ragaszkodásának, 
ezzel az aktussal dinasztiájának állandóságát biz
tosítsam a jövendőre nézve. Népem iránti azon köte
lességemet annál örömestebb teljesítem, minthogy 
életemnek e fontos lépésével egyúttal érzelmeim
nek engedelmeskedem, midőn oly nőt választok, 
kivo> a béke, boldogság és megelégedés fog be
költözni hajlékomba. Szerbia állatni létének rövid 
ideje alatt igen sok rázkódtatast élt át és számos 
nehéz küzdemeu ment keresztül. Csak a legutóbbi 
időben kezdett magához térni és bízom istenben, 
hogy nemsokára teljesen helyre tog állani, ha ál
landóan abban az irányban fejlődik, melyen ama 
nap óta haladt mikor népem, felhívásomat kö
vetve. egyesült és testvériesen egybeforrt. Igye
kezni fogok, hogy népemnek továbbra is boldog, 
békés házaséletem által példát adjak. Dinasz
tiánk a népből származott és e lényben van 
büszkesége és hatalma. A szerb nép, mely a leg
súlyosabb viszonvok közt sajat erejéből nemzeti 
államot tudott alakítani, megszilárdiiaui és meg
nagyobbítani ez a nép joggal követelhet tiszte
letet mindenkitől. Ezért, azt hiszem, igazam van, 
midőn e népből válás tok magamnak él öttársat, 
aki megalapítsa boldogságomat. Ez jogom annál 
is inkább mert ma az államok uralkodóinak 
politika át többé nem a rokonsági viszony irá
nyítja, hanem a népek érdekei. Meg vagyok győ
ződve. hogy draga népemnek első sorban az az 
óhaja, hogy királyát boldognak és elégedettnek 
lássa és hogy kiráh nőj a mindig hu és őszinte 
társnője legyen királyi tériének és neki szere
tőiével kedvet és erőt adjon, hogy Szerbiának 
és a kedvos szerb népnek szolgáljon. Nagy 
Milos bü nejének, Ljubicza fejedeiemnőnek a 
neve aki a népből származott és mégis méltó első 
fejedelemnője volt Szerbiának, mindenkor a mai 
Szerbia halhatat'au megalkotójának neve mellett 
fog ragyogni. Ezért tehát nagy szerenose reám 
és népemre nézve is, hogy ebből a népből merít
hetem Szerbia és hazám erejét. Boldognak érzem 
magain. hogy azt a nőt választottam aki méltó, 
hogy Szerbia királynéja legyen, és aki örömmel 
lógja megosztani az ca sorsomat és a hazámét. 
Ez a nő unokája annak a lérfiunak, aki egyik 
legjelentékenyebb munkatársa volt Nagy Milos- 
nak a mai Szerbia megalapításánál. Ez Draga 
asszony, a boldogult Panta urnák és nejének 
Andia Ljuneviczának a leánya. Ezennel tudtul 
adom, hogy vele ma eljegyeztem magam, és fo
gadom, hogy most, midőn megalapítottam életem 
boldogságát, isten segedelmével erős akarattal és 
lelkesedéssel akarok és logok dolgozni drága 
hazám megerősítésén és boldogságán.

Sándor.
Ez a mauiíesztum bihotetlon szenzációt okozott. 

A szerb királyság minden józanul gondolkozó fia 
tudta, hogy ez a házasság nagy szerencsétlenség az 
országra.

Sándor király eljegyzésének hirére Milán a kö
vetkező táviratot küldötte a fiának:

— Mint atyád sajnálom  e lépést, m elyet tettél, 
mint tén y leges hadtestparancsnok — visszalépek.
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tí különvonattal utazott Belgrádba. Előbb beszélt 

e*y bécsi hírlapíróval, akinek elmondta, hogy mélyen 
fájlalja a fiának ezt a lépését, amelynek belá’hataba- 
nok lesznek a következményei.

H az események igazat adtak Milán királynak.
Érdekes, hog/ Natália már régtől fogva tu

dott a viszonyról s azt jó szemmel nézte. Sőt sür
gette a házasságot, mert azt remélte, hogy a betolyása 
növekedik a belgrádi udvarban a házasság által.

A lakosság a király házasságának hírét a lelke
sedés minden jele nélkül logadta. Az állami épületek 
vonakodtak lobogót kitűzni. Nikolajevios pedig kije
lentette neki:

— Ez a házasság az Obrenovics-dinasztia vége!
A belgrádi konak eseményeiről Karagyorgyevics 

Péter azonnal értesült s még aznap egy dó magyar- 
országi lapban proklamációt bocsátott ki.

Egy szerb államférfi szerint Sándor király el
határozása akkor lett végleges, amikor Ferenc Ferdi- 
nánd főhercegnek Chotek Zsófiával kötött házasságáról 
értesült. Ferenc Ferdinand rendkívül szives ős meleg
hangú táviratban gratulált is az eljegyzéshez.

Azok a belzavarok, melyektől a király eljegy
zése miatt féltek, nem következtek be. Sándor király 
ilju kora dacára férfias erélylyel lépett fel, gyorsan 
határozott és cselekedett. Atyja lemondását a hadse
reg parancsnokságáról azonnal elfogadta, a hadsere
get ogypár kinevezéssel megnyerte házassági tervé
nek, amnesztiát hirdetett, összehívta a konakba a 
Belgrádban lévő tiszteket és rövid, de határozott 
beszédben tudtukra adta, hogy elhatározása megmá
síthatatlan és elvárja tőlük, hogy azt a megillető en
gedelmességgel veszik tudomásai.

Ez erélyes fellépésre az addig felmerült kalan
dos vcszhirek rögtön elnémultak. Sándor király be
jelentette szándékát Innocent motropolitáuak, ki a 
házasságba beleegyezett és kevéssel rá a szerb papság 
küldöttsége jelent meg a királynál, hogy neki házas
ságához gratuláljon. Minthogy Krisztics kabinetalaki- 
tisa nem sikerült, a király Jovanovics Alexa elnök
sége alatt semleges hivatalnokminisztériuraot nevezett 
ki amely szintén belegyezett a házasságba. A hiva
talos káziogót julius 26-án tartották meg a kormány, 
a menyasszony rokonai és a király szárnysegéde 
jelenlétében.

De ha ennek a házasságnak szomorú következ
ményei nem is mutatkoztak rögtön, szimptomái mind 
gyakrabban jelentkeztek. Albánt fiának viso kedése 
sírba vitte. Hogy népét kiengesztelje, tíándor a ra
dikálisok karjába vetette magát és az elkobzott he
lyébe uj alkotmánst adott és Szerbiát az orosz po
litika karmai közé juttatván. Aliklós cár lábaihoz bo
rult A hajszolt népszerűség nimbuszától azonban 
csakhamar megfosztotta feleségének nevezetes anya
sági komédiája. Még mindenki emlékszik részleteire. 
Még senkisem felejtette el az idegen orvosoknak 
Belgrádba hívását, hogy ezek jópénzért a királynő 
áldott állapotát hirdessék s a cárnak és a cáménak 
neresztszülőkül fölkérósét, mit ezek el is fogadtak, 
persze politikából; de a gyermek születése késett s a 
szándékolt gyermekcsempészet sem sikerült. Be kel
lett ismernie, hogy nincs trónörökös és nem is lesz, 
mert Drága királynénak gy ermeke nem születhetik.

(Lunyevica hadnagy.)
A trónöröklés kérdéséből nagyon sok kellemet

lenség származott. A királyi párnak sokszor bejelen
tett oroszországi útját ismételve elhalasztották, mert a 
cári pár csak Sándor királyt egyedül volt hajlandó 
fogadni. Még több bosszúságot okozott Drága 
királynénak az az igyekezete, hogy öcsc3ét, a kocsmai 
vigalmakat kedvelő Lunyevica hadnagyot Szerbia 
trónörökösévé nyilvánítsa. Férje, mint mindenbe, ebbe 
is beleegyezett. De a szkupstinának hozzájárulását 
kellett volna kieszközölni, hogy egy uj szerb ural
kodó-család, a Lunyevica-dinasztia alapittassők. Ily 
tőrvényjavas attól még az akkori kormány is vissza- 
rottent, mert nem biztosíthatta a királyt a szkupstina 
hozzájárulásáról, erem pedig a veszedelmes következ
mények elmaradásáról, ha ezt a tervet keresztülvinni 
megkísérlik. Ha megszavazzák vagy ha elvetik, egy
aránt lólni kellett az ellenpártok mozgalmától. Mert 
Bemmi esetre sem nyugodtak volna bele sokan s 
összeesküvés vagy zendülés lett volna a vége. A 
trónöröklés kérdése tehát megoldatlan maradt, egy 
sötőt felső Szerbia egén, tele viharos zivatarral.

Lunyevica hadnagyot azonban a politikusok 
gondjai egy csöppet sem gátolták, hogy ne játszsza a 
®*jfa módján a trónörököst. írták róla, hogy egyszer 
nyilvános helyen felpofozott egy őrnagyot, mert nem 
állott lel köszönteni a hadnagy uríit. Királyi herceg
nők képzelte magát. Nyegle elbizakodása büntetlen 
maradt, noha az ogész tisztikar az őrnagy pártjára 
állott. Ez a tisztikar, mely a szerb hadsereg íőparancs- 
nokának, Milán királynak volt hivő halála órájáig s 
111 Obrenovicsok uralkodásának bástyája, Draga ki
rályné iránt kezdettől fogva olyan ellenszenvet mula

tott, hogy mostani viselkedése nem is meglepő, va- 
1 amint érthető az is, hogy a Karagyorgyeviosek, 
Péter herceggel élükön, annál is inkább kihasználták 
a hadseregnek ezt a hangulatát, mert Sándor helyze
tét más irányban is súlyosbította. így nagyon kedve
zőnek találták a maguk szempontjából azt, hogy 
Sándorból királyunk is levette kezét, még pedig ama 
csui tettéért, hogy sem apja halálos-ágyánál, sem an
nak Krusedolban történt temetésén meg nem jelent. 
A pár hó előtti vezeklés, mikor atyja sírját feleségé
vel meglátogatta, nem segített rajta. Ellenben Péter 
herceg pártja mindinkább erősbödött, különösen mióta 
az a h'r terjedt el, hogy Drága magtalansága folytán 
annak öcsose, Lunyevica, kerül a trónra.

A szerb nép türelme elfogyott Az Obrenoviosok 
végzete betelt. A trónról, melyre vérnek áradatán 
keresztül jutottak, vér mosta Őket el • • •

A Karagyorgyeviosek.

Karagyorgyevics Péternek királylyá proklamálta- 
tása a Karagyorgyewcs-nemzetség felé tereli a figyelmet, 
amely oly jelentékeny szerepet játszott Szerbia újabb 
történetében. A család alapítója Kara Györgye (a fekete 
György) volt, eredeti nevén Crui Petrovics György, 
aki a tizennyoloadik század végén vitézül harcolt a 
törökök ellen.

Karagyorgye 1766. december 21-én született. Szülei 
igen egyszerű szerb löldmüves-emberek voltak, akik 
a Kragujevac melletti Visegacban laktak, ahol György 
is született. Még gyermekkorában elköltöztek szülei 
a hegyek közé, Topolába. Itt érte utói őket a szerb 
nép első szabadságmozgalma, amikor 1767-ben első 
kísérletet tett a szerb nép arra: hogy lerázza magáról 
a török igát.

Ebben a fölkelésben résztvettGyörgy is, a osalád- 
alapitó s bár vitézül küzdött, kénytelen volt mene
külni ó is. Itt adta tanujelét ritka energiájának s la- 
natikus törökgyülöletének, mert amikor atyja, Péter 
a menekülésben nem akarta követni, nehogy család
jának egy tagja török kézbe essen, inkább agyonlőtte 
édesapját s igy’ menekült meg ő maga a török fog
ságtól 8 a reá várakozó biztos haláltól.

A küzdelmet azonban nem adta fel. Már egy 
évvel később 1786-ban Laudon alatt harcolt egy 
szabadcsapatban.

Amint a történelemből tudjuk, a szerb fegyve
reknek ez alkalommal nem kedvezett a hadiszeren
cse s 1791-ben Szisztovdn megkötötték a békét György 
a békekötés után Magyarországba jött s egy szlavóniai 
koostorban kapott állást, ahol mint eráóór szolgált. 
Három évvel később otthagyta szolgálatát s vissza
tért a hegyek közé Topolára, ahol marhakereskedés
sel foglalkozott egészen 1801-ig.

A belgrádi janicsárforradalom (1801.) volt ki
induló pontja az újabb szerb felkelésnek. Ez adta 
meg azt a lökést, amely ismét mozgolódásra ösztö
kélte a szerbeket, hogy a török igát lerázzák ma
gukról. 1801-ben gyilkolták meg ugyanis Belgrádban 
a szultán belgrádi helytartóját a szelíd Hadsi Musz- 
taja basát a janicsárok s magukhoz ragadván a ha
talmat, iszonyú kegyetlenséggel garázdálkodtak a 
szerb nép telelt. zsarolták, pusztították s minden te
kintetben elnyomták. E kegyetlenkedéseknek ellen
hatása elég gyorsan mutatkozott. Az egész ország 
lakossága lázongani kezdett, apróbb szabadcsapa- 
tokat szerveztek s az egész szerb vajdaságban szer
vezkedtek a leendő küzdelemhez. Ez a szervezkedés 
a hegyes országban lassan folyt, úgy hogy tömeggé 
s szervezett csapatokká csak 1604-ben lett a fölke.és.

Ekkor, február 12-én <Siénicában proklamálták is 
a fegyveres edentállást s a fölkelők vezére Kara- 
gyorgye lett. Ugyanebben az esztendőben Szendrőn 
már népképviselőkből álló gyűlést is tartottak s ez a 
300 tőből álló nemzetgyűlés választotta meg Kara- 
gyorgyét a szerbek vezérévé.

Alint hadvezér, ritka buzgalommal látott hozzá 
a hadsereg végleges rendezéséhez. Fegyverre szólí
totta az égés ■. szerb népet a törők ellen s az egész 
ország, mint egy ember á'lott a nemzeti zászlók alá, 
hogy kiűzzék a szerb vajdaságból a török lélholdat. 
Kétévi harc után (1805) az egész szerb vajdaság a 
szerbek kezén volt, kivéve Belgrádot, amelyet még a 
török uralom tartott hatalmában.

Ez alatt a két év alatt Knragyorgye népszerű
sége a legmagasabb lókra hágott. A szerb nép meg
váltóját, ujjáteremtőjét látta benne s uton-uttélen ün
nepelték, körülrajoi gták Ót. Ez a nagy népszerűsége 
azonban lölkeltotte néhány szerb előkelő ingykedéset, 
különösen az űártftovttfofc voltak azok akik minden 
áron ellensúlyozni akarták a fekete Gjörgy nagy 
népszerűségét s egyre növekedő hatalmát és befolyá
sát s szövetkezve néhány nagybefolyásu családdal, 
mindenben Karagyorgye ellen dolgoztak, s belső lá
zongásokat szítva az országban, lehetetlenné telték, 
hogy ierveit végrehajtsa.

E belső villongásokon kapva-kapott a török 
ura’om s ltíCÜ-ban újra betörtek a török csapatok 
Szerbiába. Karagyorgyét azonban nem találta készü
letlenül ez a támadás tel esen szervezett sereggel ál
lott ellen a török csapatoknak s Mizsarazko-Polye 
mellett fényes győzedelmet vett a törökŐD, sőt föl
szabadította Belgrádot is s igy egyszerre megmentő- 
j*vé és megváltójává lett hazájának.

Ekkor a sznrb arisztokrácia az orosz kormány 
védnöksége alá helyezte hazáját, Oroszország azon
ban nem járt el a kellő erélylyel a porta ellen, úgy 
hogy Karagyorgye saját felelősségére folytatta tovább 
a törökkel a háborúskodást.

A folytonos hadvise és azonban meggvöngitette 
a szerbek ere,ót, ugv hogy 1810-ben Karagyorgye az 
oroszhoz fordult segítségért. Oroszország ez esetben 
nem is tagadta meg segítségét, úgy hogy Karagyorgye

most már orosz segítséggel harmadszor is megtisztí
totta hazáját a töröktől. Oroszország elismerte Szerbia 
lőhadvezérének, 1811-ben pedig hazája érdemei elis
meréséül egy nemzetgyűlésen Szerbia egyedüli hadurá
nak ismerle el, mig a polgári ügyek vezetésével a 
szenátust bízták meg.

Két évig volt hadura Szerbiának s ez idő alatt 
topolai parasztházában lakott és élt igen egyszerűen.

A bukaresti békében tudvalevőleg Törökország 
is elismerte némi függetlenségét Szerbiának 8 ez volt 
a dinasztia-alapitó György utolsó diadala.

Már 1813-ban ismét rossz sorsra jutott a szerb 
önállóság, mert a Franciaország elleni harcban a oár 
Szerbiát átengedte a portának. Karagyorgye újra 
megkísértette, nog.y nemzetét ismét fegyverbe szólítsa 
s negyedízben is haroba szálljon a törökkel, de kísér
lete kudarcot vallott s igy 1813-ban elhagyta hazáját 
s Ausztriába költözött.

Ausztria azonban nem adott menedékhelyet a 
nemzeti hősöknek s Besszarábiába, Chotimba internálta. 
Innen 1817-ben visszatért Szerbiába, hogy életet önt
sön újra nemzetébe s a felszabadító küzdelemre ser
kentse, de akkor már hatalomra vergődött ellenfele, 
Obrenovies Milos herceg, Adeagnában, Ssendrő mellett 
megölette.

Fia, Karagyorgyevics Sándor, aki Topolán szüle
tett 1806. október 11-ikén, atyja meggyilkoltatása után 
1817-ben orosz hadiszolgálatba lépett ahol kapi
tány nyá nevezték ki. Áz orosz szolgálatból hívta 
vissza Obrenovios Mihály fejedelem Szerbiába s 
szárnysegéddé nevezte ki.

1843-ban julius 15-ikén bukott meg Mihály feje
delem s ekkor választották meg a szerbek Sándort 
fejedelemmé. A választást úgy a porta, mint Orosz
ország elismerte. Alint fejedelem inkább a belügyek 
rendbehozatalára s a gazdasági élet s a műveltség 
terjesztésére törekedett. A szerb löldmivelést emelte 
tanintézeteket emelt s a szellemi és anyagi jó
lét ő a a’ta nagyot emelkedett az országban. 
Politikájában Ausztriára támaszkodott s a krimi 
hadjáratban semleges maradt E miatt magára vonta 
a russzofilek gyűlöletét s az első törvénye
sen egybehívott nemzeti gyűlés (szkupstina) 1868 
december 25-ikán trónjától meg osztotta s helyébe 
ismét Obrenovies Milost választotta meg fejedelemmé. 
Aliután úgy a porta, mint Ausztria cserben hagyták 
Sándor lojedelmet. nem tehetett egyebet, mint hogy 
1859 január 3 án tényleg és önkényt lemondott a 
trónról s elhagyta Szerbiát. Ez időtől kezdve egészen 
1684 május 3-an Jémesvdrt bekövetkezett halalaig ré
szint Magyarországon (Budapesten és Temesvárt), ré
szint pedig olánorszagi birtokain élt. Teljesen 
belenyugodni azonban sohasem tudott a trón el
vesztésébe s ismeretes volt arról, hogy az Obre- 
novicsok ellen agitált úgy csöndben, mint nyilvá
nosan. Obrenovies Alihály fejedelem meggyilkoltatása 
alkalmával is őt vádolták a gyilkosság erkölcsi szer
zőségével s a szerb törvényszék in contumaciam 20 
évi togságbüntetésre is ítélte. Folytatlak ellene bün
tető eljárást magyar törvényszék előtt is (miután ma
gvar löldön élt) s az akkortájt leghíresebb magyar 
védőügyvéd, Funták Sándor védelmezte az ex-feje- 
delmet. A tárgyalás nem tudta viíásrosau kideríteni a 
dolgot. Karagyorgyevieset nem ítél ék el, de azt se 
mondották róla. hogy ártatlan. A nagy pör után Ka
ragyorgyevics Sándor Temesváron telepedett meg, 
ott csöndes visszavonu tságban élt 1884. május 8-ikáig.

Egy évtized merényletei.
Az utolsó évtizedben három államfő és egy ki

rályné halt meg erőszakos ha állal. Carnot, a francia 
köztársaság elnöke, Umberto olasz király, Mac Kinley, 
az éstakamerikai Egyesült-Államok elnöke és Erssé- 
bet magyar királyné haltak meg orgyilkos kezek ál
tal. A szomorú sorhoz most Sándor király és Draga 
királyné csatlakoznak.

Carnot francia köztársasági elnököt 1894 junius 
24-én gyilkolták meg Lyonban, ahol az elnök egy 
iparkiáliitási nyitott meg. Az ünnepség szép rendben 
folyt le Éppen vasárnap volt s Carnot elnököt ezrekre 
menő néptömeg nagy ovációval fogadta az utcán, amerre 
csak ment. A tragédia este történt, mikor az elnök a 
szinházba kocsizott. Ekkor a közönség sorából kiáltott 
egy ember s Carnotuak kérvényt akart átadni. Carnot 
megállittalta kocsiját E pillanatban az ismeretlen a koosi 
lépcsőjére ugrott s tőrt dölött az elnök testébe. 
Carnot még aznap éjjel félegy órakor meghalt. Gyil
kosa Caserio olasz anarchista volt, aki bevallotta, 
hogy Carnot ellen összeesküvést szőttek az anarchis
ták. Carnot meggyilkolásának a híre junius 26-én, 
hétfőn korán reggel már elterjedt az egész világon. 
Carnot tetemét julius elsején temotték el nagy ünnep
séggel a Panthoonban. A gyilkost augusztus 16-án 
Lyonban kivégezték.

Anarchista-merényletnek lett az áldozata Umberto 
olaszt király is. 1990 julius 30-áa gyilkolta meg 
3/onzdban egy Üresei nevű, szintén olasz anarchista. 
Monzában nagy tornaünnep volt, amely valóságos 
nemzeti ünneppé lett a király jelenléte föl) tán. Este 
tíz frakor a király még jelen volt a dijak kiosz
tásánál, mikor aztán háromnegyed tizenegy óra tájban 
hadsegédével kocsira a kari. ülni hogy eltávozzék, a 
tömegből egyszerre három revolverlövést tettek a ki
rályra. A golyók beluródtak Umberto király testébe. 
Umberto már a második lövésre összeesett s igy ki
áltott tői: Végem van, szivemen tuláltakí Félóra mulva 
a király már halott volt. Gyilkosát nyomban ellogták. 
Ez is bevallotta tettét, sőt dicsekedett is veta. Halálra 
még sem lehetett elítélni az olasz törvényeit miatt s 
óiért Bresc<t élet© fogytáig való kényszermunkával 
sújtották. Bresci egy év múlva a fogságban öngyil
kossá lett. Umberto királyt is vasárnap gyilkol
ták meg.

Erssébct királyné is anarchista-gyilkosságnak az 
áldozata. 1898 szeptemberben Territetben, a genfi 14
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mellett időzött a királyné, hogy ideges szívbajára 
gyógyulást szerezzen. Egy délután, szeptember lü-én 
Sztár ay grófnő kíséretében átment a királyné Oenibe. 
Midőn vissza akart térni, a gőzhajóhoz mentében szíven 
szúrta Zucr/ient, egy olasz anarchista. Még a hajóra száll
hatott. de elvesztette eszméletét, úgy vitték vissza a 
Beau-Rivage-szállóba, ahol délután két órakor meg
halt. Erzsébet királynét szeptember 17-én temették el 
Becsben a kapucinusok sirboltiában. Luccbenit is, a 
genfi kanton törvényei értelmében csak élete fogy
táig való rabsággal büntethették.

Mac Einley elnököt 1931 szeptemberében gyil
kolták meg. Szeptember 6-án követett el e lene me
rényletet egy Czolgosz nevű lengyel szárma’ásu anar- 
kista Buffalóban, ahová az elnök a pán-amerikai ki
állítás megtekintésére érkezett. A "zenepa'otában a 
hangverseny beíejezóse után, amikor mindenki könnyű 
szerrel juthatott az elnök közelébe — kézszoritásra — 
lérközött ho2zá a merénylő s miközben az elnök ke
zét nyújtotta, zsebkendőbe csavart revolveréből két
szer rálőtt. Mac Einley körülbelül egy hétig feküdt 
halálos sebei közt, azután vérmérgezést kapott és 
meghalt. Gyilkosát kivégezték.

KÜLFÖLD
A z  a n g o l  a l s ó h á z b ó l .  A z  a n g o l p a r la m en t

ma folytatta a tegnapelőtt megkezdett vitát Chap
lin indítványa fölött. Több kormánypárti támo
gatja, több pedig ellenzi, a szabadkereskedelmi 
rendszer alapelvei mellett nyilatkozván. Balfour 
miniszterelnök kijelentette, hogy a gabooavámmal 
nem védvámrendszabályt akartak statuálni. A 
kormánytól közös felelősséget, közös cselekvést 
lehet kívánni, azonban a miniszterei nyilatkozatai
nak nem kell azonosaknak lenniük. Ila egy minisz
ter azt hiszi, hogy a közte és minisztertársai közt 
fennforgó véleménykülönbség nem elég jelenté
keny arra, hogy visszavonulását igazolja, akkor 
nem kell elvállalnia a kormány cselekedeteiért a 
felelősséget. Ez a válasza az ellene intézett táma
dásra. Campbell-Bannerman kifejtette, hogy nem a 
szabadkereskedolem, hanem a védviimrendszer 
tanai avultak el. Ezutáu szavazásra került a do
log s Chaplin indítványát 424 szavazattal 24 
ellen elvetik. A pénzügyi bili második olvasása 
jövő héten lesz.

C h am b erla in  és a  m unkások.
Budapest, junius 11.

Úgy látszik, hogy a kornyugdijial az angol 
munkásokat nem lehet lekenyerezni. Chamberlain 
drága konyér és hús helyett kornyugdijat ajánlott 
nekik, az angol munkások azonban hidegen fon
tolgatóemberek, akik belátják, hogy a „gondtalan" 
öregségre való bizonytalan kilátásért nem érdemes 
eltűrni, hogy egész életükben nyomorúsággal küzd
jenek, kivált mikor ez a penzió csak akkora lesz.hogy 
éppen az éhenhaláslél menti meg őket. Amit pe
dig az angol munkások mondanak és gondolnak, 
az az aDgol politikusokra nézve roppant jelentő
ségű, mert a munkások képezik Anglia választói
nak a zömét. A szerint, amint a liberálisok 
vagy a konzervatívok felé hajolnak hajlamaik
kal, a szerint van az uralom két évtized 
óta majd az egyik, majd a másik pártDál. 
A liberálisok a munkásokra alapítják minden 
reményeiket 8 Chamberlain sohasem várhatja, 
hogy vámterveit a munkások ellenére keresztül- 
viheti.

Chamberlainnek tehát szüksége van minden 
eszközre, hogy a munkásokat magának meg
nyerje. A napokban nyílt levelet intézett egy 
munkáshoz, amelyben nem beszél sem a kor- 
nyugdijról, sem az egységes, zárt brit világbiro
dalom színes álmait nem festegeti. A merész 
viiágpolitikus a védvámos demagógia rozsdás 
fegyveréhoz folyamodik s azt akarja megértetni a 
munkásokkal, hogy az élelmiszerek árának növe
kedésével a munkabérek is gyorsan emelkedné
nek. Nagybritannia vámjainak bástyája mögött 
mindjárt tejjel-mézzel folyó Kánaán lenne. A brit 
védvámok a többi államot is arra kényszeritenék, 
hogy az angol kivitelt nagyobb kedvezmények
ben részesítsék, ha azt akarják, hogy ök is ked
vezményben részesüljenek az angol piacon. Ilykép- 
pen a brit birodalom, a mellett,hogy maga elzárkózik, 
a külföld kapuit meg fogja nyitni s úgy kiviteli 
kereskedelme, mint nagyipara hatalmasan föl fog 
lendülni. Mert hiszen Németország és Amerika 
is a vámok védelrao alatt fejlesztették hatalmasra 
iparukat s az utóbbi három évtized alatt arány
lag gyorsabban fejlődtek, mint a szabadkereskedö 
Anglia.

A Németországra és Amerikára való hivat
kozás azt bizonyítja, hogy Chamberlain nem iga
zán érzi azt, amit mond. Hogy lehet összehason
lítani a mai Angliát az akkori Németországgal és 
Amerikával, mikor ezek még csak kezdtük gazda
sági erőiket kifejteni? Nem szükség a védvámmal 
s ennek mindenható erejével magyarázni Német
ország gazdasági nagyságát, mert a politikai egy
ség az alapja a közgazdasági nagyságának is s a 
Zollverein előnyeit csak az egyesült Németország

használhatta ki tervszerüleg egységes kereske
delmi politikájának érdekében. Az egyesülés óta 
valósággal áldás forrásává lett európai helyzete s 
kögazdaságilag értékesíthette azt, amit kulturális 
téren egy század alatt fölhalmozott.

Értékesíthette tudósainak roppant szorgalmát 
és éles kutató elméjét, a laboratóriumi munkála
tokat s a kitűnő népoktatást, mely mindmog- 
annyi forrásává vált a gazdagságnak. Ehhez já
rultak a francia háborúk milliárdiai és népessé
gének hatalmas szaporodása. Alapjában vévo pe
dig Németországgal nem történt semmi hallatlan 
dolog, csak az, hogy rég elvesztett javakat szer
zett ismét vissza. Visszanyerte rangját, melyet 
gazdaságilag a középkorban és a 16. század ele- 
jén'jelfoglalt, s visszanyerte természetes pozícióját, 
melyet a politikai hanyatlás és a harmincéves 
háború alatt elvesztett. S még mindig kérdés, 
hogy szárazföldi forgalma s tengeri közlekedése 
van-e aránylag akkora, mint mikor a Hanza ural
kodott a tengeren. Ha történtek tehát csodák 
Németországban, ezt nem a védvám okozta.

Hát Amerikai Föllendülésének okait minden 
iskolásgyerek fölszámlálhatja. 1870-ben uzon a 
terülelon, hol most 80 millió ember él, csak 
30 millió élt. Abba az országba, mely terü
letre vetekedik Európával, évente száz meg 
százezer európai vándorol ki, mindmegannyi 
szívós, vállalkozó, munkabíró és munkaszerotő 
ember, nem megvetendő összeg pénzt is vivén 
magukkal arra a területre, mely mérhetetlen 
természeti kincseivel tzizszor jutalmazóbb mun
kára alkalmas, mint akármely más ország. A 
Dingley-tarifa alapitotta-o meg Amerika nagysá
gát, vagy pedig búzája, gyapjúja, antracit-szene, 
réztelepei és petroleumtorrásai ? Nem csoda, hogy 
Amerika oly hatalmasan föllendült. Az ellenkező 
lett volna a csoda.

Mindebből ugyan mi áll Angliára nézve is, 
ezek közül melyikkel indokolhatja Chamberlain a 
m3ga vámügyi terveit? A brit világbirodalom is 
rengeteg területek fölött rendelkezik, melyekre 
nagy jövő vár. De amint Canada, Ausztrália, 
Délatrika a hatalmuk növekedésével nem London
ban fogják keresni politikai központjukat, úgy 
ipari önállóságukat Anglia ellen is épp úgy 
ki fogják vívni, mint a többi ország ellen. 
Hiszen már most is csak úgy akarnak bo- 
lemenni Chamberlain tervébe, hogy n régi 
védvám az anyaországgal szemben is fönnma
radjon, s csak a külfölddel szomben emeltes
sék föl. Készek ugyan kedvozményes állást biz
tosítani maguknak a nagybritanniai piacokon, de 
Csak az idegen bevitel rovására, nem pedig a 
saját ipari fojlődésük kárára. S ha az Egyesült- 
Államok Canadát nem az áruival, hanem a tőkéi
vel fogja uralma alá hajtani gazdaságilag, vájjon 
itt a kedvező földrajzi helyzetet kiegyenlitheti-e 
Anglia vámokkal, s megtalálja-e Ausztráliában s 
Délntrikában azt, amit az Európával való vám
viszály alatt elveszít? Amerikában a Dingley- 
tarifán azért nyert a tőkepénzes és a munkás, 
mert mindkettőjüknek rengeteg szűz terület kí
nálkozik a kincseivel. De Angliában, moly az 
ipari fejlődés legfelsőbb fokán áll, melynek la
kossága kétharmadrészben városokban lakik és 
műhelyekben, tanyákban dolgozik, hol van holy 
ily meseszert amerikai föllendüléshez ?

H ÍR EK
Budapest, junius 11.

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . Ju n iu s  15 ik éa  uj 

e lő fize té s  n yílik  a B u d a p e sti N aplóra . Kérjük azo 

kat a t isz te lt  o lv a só in k a t, akiknek az e lő fize té se  

ezen  a napon lejár, m éltó zta ssa n a k  a m egú jításról 

idejekorán gon dosk od ni, h o g y  a lap ot akadálytala
n u l kü ld hessu k  tovább.

— Űrnapja. A szokásos fénynyel és kegyelettel 
ünnepelte meg ma űrnapját a katolikus egyház és a 
főváros közönsége. A hivatalos istentisztelet reggel 7 
órakor volt a koronázó Mátyás-templomban, amelyet 
zászlókkal és szőnyegekkel ieldiszitef ek. A templom
ban díszes közönség ioglalt helyet. A íőszentéiyben 
ültek Wiassica Gyula és Plóss Sándor miniszterek, 
Ssulay Imre miniszteri tanácsos, a Nemzeti Múzeum 
igazgatója, Bérezik Árpád, Molnár Viktor, Virtesy Kál
mán és Sóátyttra István miniszteri tanácsosok, bzohner 
Antal. Gerenday György, Andriska Antal és Barothy 
György osztálytanácsosok, Márkus József fópo gár- 
mester. Rózsavölgyi Gyula alpolgármt s’er, Rudnaytíéa 
lőkapitány. Kétly Károly és Ilosvay Lajos rektorok veze
tésévei a tudomány és a műegyetem tanácsa. De- 
mterty Mihály, a Fereno Józse'-intézet kormányz Ja, 
továbbá Gtibulka altábornagygyal az élükön a buda
pesti helyőrség tábornokai és törzstisztjei. Az isten- 
tisztelet misével kezdődött, melyen dr. Kohl Med&rd 
lökzentelt püspök pontifikáit Klxnda Teofil esztergomi 
kanonok, Knzsan Mihály pápai kamarás, szemináriumi 
kormányzó és dr. Nemes Antal budavári apát plébános 
segédletével. Mise után a fényes körmenet, melyben a 
kerületek plébániai és az iskolák tauulói, valaniut a 
Ferenc Józsei-iutézet növendékei teslüietileg vettek 
részt, elindult a várban le’á'litottoltárokhoz. A katora-

banda egyházi darabokat játszott. Mivel disztüz nem 
volt a szokásos Gotterhalle elmaradt. Körmenet után a 
gyülekezett visszatért a templomba, ahol az istentisz
telet Tcdeummal vó^et ért. Űrnapját ma ünnepelték a 
belvárosi és az ó-budai plébániákon is.

— Finn vendégek Budapesten. Dr./afava Alen- 
berg, a helsingforsi finn- ugor összehasonlító nyelvészet 
tanára Budapesten időzik s adatokat gyűjt a magyar 
szabadságharc történetének finn nyelven megírandó 
nagy müvéhez. A tudós tanár két hétig marad még 
körünkben. Kívüle itt időznek dr. Ayránna Mátyás és 
dr. Laitinen Dávid a holsinlorsi egyetem egészségtan 
tanára, kik a közkórházakat és szanatóriumokat tanul
mányozzák.

— A z  utcán. Űrnapja . . .  Az ég derűs és 
világos, az utca jókedvű és gondtalan, a kaszár
nyákból körmenetre vooulnak a katonák és har
sogó zene száll át a levegőn. A nők könnyű nyári 
ruhában áradnak ki az utcákra, de egyszerre az 
ünnepi, könnyű zajba belehangzik a rikkancsok 
kiáltása.

—  A  szerb királyi családot kiirtották.
Döbbenet fogja el a járókelőket. Hihetetlen

nek, vakhirnek hiszik az egészet, de a zaj nőttön 
nő s az újságokból mindinkább bizonyossá válik 
a rémeset s annak részletei. Izgalom és szána
kozás fog el mindenkit. Nem rettenetes? Alig 
nyolcórai vasúti útra tőlünk, közvetlen szom
szédunkban kiirtottak egy királyi családot. És 
szárnya nő a szenzációnak. Titkos félelem fogja 
el a családokat, hogy gyermekeiket a csatába 
viszik, hogy a ver újabb vért követel. S mintha 
a természet is részt kérne a gyászból és az irtó- 
zatból : egyszerre elborul az ég. A levegő tik
kasztó, távoli mennydörgés hangzik fel, villámok 
hasitják keresztül-kasul a felhőket, majd nő a 
dörgés, harsogóvá, rémessé válik és néhány nerc 
múlva vad zivatar mossa az utcákat. . .  Régi 
babonás idők véres meséi szállanák át mindenki 
szivén . . .

— A  m a rse ille - l h a jó sk a p itá n y . MarscillébCA. 
jelentik, hogy a Libau katasztrófája dolgában megin
dult vizsgálat elképzelhetetlen rendetlen kezelést derí
tett ki a Fr^rincl-bajóstársaságróJ. Az utasokról nem 
állította* össze jegyzéket s a társaság a mentőcsó
nakokra és mentőkészülékekre vonatkozó szabályokat 
elhanyagolta. Különös, hogy a Libau egész legény
sége megmenekült, mig az u'asok közül sokan el
vesztek. Combes beszédében kijelentette, hogy csak 
hatvanan menekültek meg. Eszerint az áldozatok száma 
száznegyven. A marseille-i városi kórház halottasházá
ban szivettépő jelenetek folytak le. Eipostto keres
kedő, amint megismerte leleségének és gyermekeinek 
holttestét, agyon akarta magát lőni*s alig tudták meg
akadályozni. hogy öngyilkossá legyen. A löl nem is
mert halottakat Marseille város költségén temették el.

—  N é h á n y  n a p p a l előbb . A Zeit cimü bé- 
osi lap levelezője csak a minap beszélt egy szerb 
államférfival, akinok a belgrádi udvarban kitűnő 
összeköttetései vaunak. Néhány nappal a belgrádi 
rémhírek előtt u szerb államtérfiu úgy nyilatko
zott, hogy a legközelebb összeülő szkupstina vég
leg meg fogja oldani a trónöröklés kérdését, még 
pedig a királyijai egyetértőén. Sándor király 
nagy reménységgel nézett a választások elé, mert 
remélte, hogy kormányának meglesz a többsége 
s igy a t?ÓDörökösödés kérdését könnyű szerrel 
fogja megoldhatni, így tervezett Sándor király 
még néhány nappal ezelőtt is, telve reménység
gel, hogy akaratát diadalra juttatja s trónjára 
ülteti azt, akit ő maga akar. Ma, alig néhány 
nappal e hírek után, Bolgrád a század legborzal
masabb drámájának színhelye s a kiontott király
vér elmosott minden reményt és minden kom
binációt.

— A  hírlapírók nyugdíjintézetének. Gróf Sző* 
páry Pál., a Duna ünnepély rendezőbizottságának el
nöke dr. Fáik Miksa országgyűlési képviselőhöz, a 
Hírlapírók Nyugdíjintézetének elnökéhez a követ
kező levelet intézte :

Van szerencsém Méltóságodat tisztelettel értesí
teni, hogy a Duna-ünnepóly liszta jövedelméből a bi
zottság által eóre megbatározott arányban a Hírlap
írók Nyugdijintézeto részére lő.Oüü azaz tizenöt
ezer K. a Belvárosi Takarékpénztár utján, 500 azaz 
ötszáz K. pedig az Elsó Magyar Általános Bi: tositó 
Társaság utján átutaltatott. Ezen minden várakozást 
felülmúló eredmény annak az önzetlen fáradozásnak 
tulajdonítható, amelyet a magyar sajtó az ünnepély 
érdekében kifejett. Kiváló örömömre szolgál tehát, 
hogy a hírlapíró urak önzetlen támogatását a Hírlap
írók Nyugdíjintézetének juttatott összeggel némikép
pen honorálhatom.

— Elmaradt évzáró vizsgálatok. Mint értesü
lünk a Révy veze'ése alatt álló, Andrássy-uti állami 
felsőbb leányiskolában az idén nein lesznek nyilvános 
vizsgálatok. Most alszik csak, hogy mennyire fel
zaklatták ezek a növendékeket s hogy a vizsgálatok 
izgalma nó.kül mennyivel jobban kiaknázható a szor
galmi idő minden perce. A közönség szívesen logadta 
az újítást és e ismeréssel van érte a reform kezdemé
nyezőinek. — A nyilvános vizsgálatok helvett hang
versenynyel összekötött ünneplés évzáró ünnep les® 
lö-án d. e. a Révy-léle felsőbb leányiskolában. Folyó 
hó 15 éig pedig az intézet művészies raja- es kézimunkáz
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kiállítása, van nyitva az érdeklő közönség-nek, uapon- 
kint délelőtt 9—1-ig és délután ö—6 óráig.

— A » Iparosk or Ju bilaris  k ö z g y ű lé s é . Harminc 
éve, hogy az elhunyt Rath Károly megalapította a tó
városi iparosok körét. Ma tartották meg ez alkulom
ból a jubilaris közgyűlést, amelyen a kereskedelmi 
kormány képviseletében 'léglássy István miniszteri 
osztály tanácsos volt jelen. Néhai Ráth Karoly család
it Ráth István kir. albiró és dr. Molnár Ákos kép
viselték. Ott voltak azoukivül lovag Fáik Zsigmond, 
Gelléri Mór és dr. Soltész Adoll az Országos ipar
egyesület képviseletében, dr. Schreyer Jakab a Keres
kedelmi Csarnok képviseletében, továbbá tóvárosi 
Fischer Ignác dr. Barlu Ferenc országgyűlési kép
viselő, Borost Soma, Madary Gábor, Schwarz La
jos, Czettel Gyula. J/eary Péter Cscrna Lajos és 
még sokan. A közgyűlést Thik Endre elnök nyi
totta meg melegen üdvözölvén a megjelenteket, 
s rövid visszapillantást vetve a kör 30 éves múltjára 
és ennek keretében Ráth Károly érdemeire. Ezután 
dr bchreycr Jakab az ipar és kereskedelem egymásra 
utaltságára való hivatkozással a kereskedelmi csarnok 
üdvözletét tolmácsolta, mig lovag Fáik Zsigmond az 
Országos Iparogyesület nevében köszöntötte a kört 
ég annak vezetőségét. Ezután dr. Krcjcsi Rezső, a 
budapesti kereskedelmi és iparkamara másodlitká'a, 
szép beszédben méltatta Ráta Károlv érdemeit a kör 
alapítása és íölvirágoztalasa körül. Hadványi Vilmos 
titkár felolvasta ezután a választmány évi jelentését, 
amelyet a számadásokkal és költségelőirányzattal 
együtt jóváhagyólag tudomásul vett a közgyűlés. 
Végül megejtették a választásokat.

— M lcs in a i. a  budapesti rendőrség még min
dig az isaszeghi erdőben és Hatvan vidékén nyo
mozza Iftcftnat Mihályt a tolvaj postakocsist. Bécsböl 
jelentik, hogy az odavaló rendőrséghez egyre érkez
nek a följelentések, hogy a tolvajt tíécsben látták. 
Ma Rafner Ferenc utazó jelentkezett a béási rendőr
ségen s elmondta, hogy tegnapelőtt a Brigitta-hidná^ 
egy idegen magyarul szólította. Csak akkor jutott 
eszébe,am ikor az idegen már eltávozott, hogy telje
sen ráillik Micsinai személyleirása. Egy Grüncr Alajos 
nevű kereskedő állítólag szintén látta Micsjnait, aki 
ötven koronáért bevásárolt nála..

Kovács Józecl gulyás, aki a péteri pusztán le
gelteti a gulyáját, ma bejelentette Aranykövi monori 
rendőrkapitánynak, hogy ma a péteri pusztán egy 
febérnadrágos embert látott, akire teljesen ráillett 
Micsinai személyleirása. Kovács űzőbe is vette az 
illetőt, do az idegen Péteri község irányában mene
kült. A rendőrkapitány a Monoron lévő detektivekkel 
most Péteri leié keresi Micsinait.

— Életuntak. Ma délután a Hermina-uton lévő 
£3-ik számú vasúti őrháznál a temesvári vonat elé 
vetette magát Leutzch Regina} huszonöt éves leány, 
Deutsch Jakab Francia-ut 43. szám alatt lakó keres
kedő leánya. A vonat a szerencsétlen teremtést össze- 
tépte. Öngyilkosságának okát nem tud ák. — Ma este 
a Teleki-tér ö-ik számú ház harmadik emeletéről az 
ndvar kövezetére vetette magát Gundelstrauer Lipót 
80 éves magánzó és szörnyethalt. Gyógyíthatatlan 
betegsége miatt lett öngyilkossá. Holttestét bevitték a 
törvényszéki orvostani intézet bonctermébe.

— H ölgyek, akik íürdóbe utaznak, vagy nya
ralni mennek, szóval mindazon, akik szépségre és bár- 
ionyfinom kezekre súlyt lektetnek. nem hasznainak mást, 
mint a legjobb hírnévnek örvendő párisi valódi 
dr. Lejossc-jéle Ravissante szépitőt, Ra.dssante krémet, 
Ravissante arcport és Ravissantr szappant Főraktár 
Tőrök József gyógyszertáraiban, Király-utca 12 és 
Andráesy-nt 26.

SZÍNHÁZ, ZEN E
** A N ép sz ín h á zb a n  ma délután a színház kar- 

6zémélyzete javára rendezett előadás volt A San-loy 
operett két lelvonását adták; a másodiklelvonásuak a 
keretében egy kvodhbetszerü koncertet hevenyésztek, 
melyben vegyes volt kuruc-nóta. cake-watk, hazafias 
szavalat és kupié. A hangversenyben Fedők Sári, 
Kápolnai Irén. Balázs Olga, Dóry Margit .Vjdrai, Ko- 
vács, Pázmdn, Rózsa és a Vígszínház kötelékéből Ta- 
polczai Dezső működött közre. Az előadásra a nézőtér 
egészen megtelt s a cci szempont, ából elvégre ez

a lő! (JZ-s.i

Legú jabb .

A belgrádi véres éjszaka.

I  e lf tr a d , jú n iu s  11.

Mint hivatalosan m egállapították, tegnap 
B következő szem élyeket lőttek agyon:

Sándor királyt,
Draga királynét,
Draga királyné fivéreit, Lunyevica, Nikolát 

És Nikodémet,
, Ciocár Markovicn Demeter tábornok mi

niszterelnököt,

Pavlovién Milován tábornok hadügym i
nisztert,

Petrovics Lázár tábornok főhadsegédet,
.Vaionovics Mihály vezérkari ezredes m á

sodik hadsegédet,
Milykovics Jován  tüzérkapitány parancs- 

őrtisrtel és tíagovies Milán hadnagyot.
Súlyosan megsebesítették Iheodorovics Vtiimir 

belügym inisztert és Vlikolics Dem etert, a dunai 
hadosztály parancsnokát.

Zimony, iunius 11.
A mai belgrádi délutáni gyorsvonat igazi 

ujságiró-vonat Budapesti és bécsi tudósítók, raj
zolók egész serege utazott Belgrádija. A vonat 
legérdekesebb utasa egy párisi direkt kupéban 
Draga királyné legfiatalabb buga, Heléna, aki egy 
öreg ur és egy nő társaságában a párisi interná- 
tusból megy haza Belgiádba; két elsűosztályu 
falfülkéjük van. A kisasszony kissé nyo
mott hangulatban van, de nyilván semmiről 
sem tud. Bájos, szőke, fitos orrú leány, fehér 
pipacsokkal díszített szalmakalap van a lején, 
kék Tegethoff-ruba, vörös köpeny van rajta. 
Fülkéjében sok hervadt virágbokréta, nyitott 
illusztrált könyv, cukorkák, néhány narancs. Az 
étkezőknesi pincérétől az öreg ur az ebédet a 
kupéba kérte. Amikor a pincér kijelenti, hogy ez 
tiltva van, erre mégis átjöttek a csaknem 
egészen néptelen étkezőbe. A közönség nem 
ismerte fel őket. Két borjuszeletet és egy 
tortát rendeltek meg, két üveg gieszhüblit is 
hozattak, de alig fogyasztottak valamit. A vonat 
vitt a halál országába. Budapesten meg eső volt, 
Szabadkánál verőfényes nap ragyogott. Lunye
vica Helén kinézett az ablakból. Verhásm&l a 
Belgrádból jövő expreszszel találkozunk, utolsó 
kocsiból álló vonatunknak valaki belgrádi lapokat 
dob ki, az Oájcket és a Belgradski Novinet. A 
lapok gyászkeret nélkül, az első oldalon ■ivakimo- 
vics miniszterelnök kiáltványát hozzák, melyben 
nyugulomra hívja töl a népet a szomorú napok
ban, továbbá kegyeletes emlékezés Nagy Milos 
haláláról. A rémes éjszakáról csak egy rövid hír.

Zimony felé közelgünk. Sötét felhők a lát
határon és előttünk a Duna fényes tükre, 
mögötte kivilágítva Belgrád városa, egy kiirtott 
királyi család fényes ravatala. Folyvást arra a 
szép szőke lányra gondolok, aki nem sejti, hova 
viszik. A párisi kocsit kitolják. Nehány be
avatott, aki tudja a szőke utas kilétét, szána
kozva vár, mig a kocsit visszatolják. Még két 
öreg ur száll löl, tisztelettel üdvözölvén Helé
nát. Hangjukat nem hallom, beszédüket nem 
értem, csak visszafojtott lélekzettel lesem ar
cán, megmondtak-e neki mindent. A lány 
kérdez, mereven az öreg urra nézve, ez mo
solyogva rázza fejét. Heléna szájához emelve 
közét félénk mad írként, sürgősebben kérdez, 
látszik, hogy már sejtelmei vannak. Az öreg ur 
ismét rázza 'fejét, Helena most mosolyog, aztán 
kérdőleg tekint a reá meredő emberekre.

— Szegény leány I — suttogja mindenki 
könoybelábadt szemmel.

— Édesatyja Belgrádban várja a pátvabáz- 
baD, — meséli egy szerb ur. Most a vonat meg
indul, Helena kitekint az ablakon cs Belgrud 
felé néz.

Egy Belgrádból éppen most jött ur meséli, 
hogy Belgrádban az utcákon a katonaság kon
szignálva van. A tlép énekelvo özönlik az utcá
kon, mindcntelé katonabandák és polgári zene
karok játszanak, se forradalom, se levertség, olyan 
hangulat uralkodik, miut egy nemzeti ünnepen.

Egy csomó újság ismét megjelent. A radi
kális Odjek és a 6'ampujekként adják elő az 
éjjeli rémes történetet. Az összeesküvés feje Mi- 
sies Péter alezredes, kinek vezetése alatt tegnap 
este a tiszti kaszinóban összegyűlt *k, hol folyton 
a Drága királynéról elnevezett kólót járták, megelő- 
zőlegegy külvárosi vendéglőben elhatározták, hogy 
ma tettro kelnek. Vagy hatvanan voltak, a 

; mikor éjjel ogy órakor a tisztek a katonasággal meg
szállták az utcát a London szálló tói egészen a 
Terazia-tramway állomásig. A lázadó csapat 
n külső konok őrségét lefegyverezte; időköz
ben a szolgálattevő tiszt kaput nyitott, mire 
az összeesküvők behatoltak a királyi palo
tába. Átkutatták az uj konakot, de a királyi

párra nem akadtak, majd a régi konakba 
rontottak be, itt se találták a királyi párt 
végül Petrovics tábornok megígérte, hogy a ki
rályhoz vezeti őket, ba megígérik, hogy a királyt 
nem bántják. A tisztek megígérték, fölmentek a 
padlásra, ahol a stilvassáritó kamrában volt elrejtve 
a királyi pár,

— Felséged megjelenhetik, — mondó Petrovics'.
Erre a király Draqa királynét kezénél vezetve. 

belépett.
— ürömmel hatottuk, — mondó itisics. — ■« 

hogy Felséged válik nejétől,
— Soha! — kiáltott Sándor király és há

romszor megcsókolta nejét.
Erre rögtön valóságos golyózápor repült a  

a szerencsétlen királyi pár felé. A királyné hol
tan rogyott össze, a király még élt, de már vo- 
naglott. Testüket ledobták a kertbe, aztán lemen
tek oda az összeesküvők és a királyi párt a ko- 
nakba vitték, ahol lepedőbe takarták, azzal sa 
tőrödre, hogy a király még életben volt. De 
mégis otthagyták a hálószobájában, ahol a sze
rencsétlen király reggel kiszenvedett.

A királyné holttestét levitték a pincébe. Az
után elmentek Markorics Cintár miniszterelnök házá
hoz. bekopogtuk ób hívták. Markorirs Cincár, 
mintha sejtette volna, hogy valami borzasztó 
dolog vau készülőben, teljes tábornoki díszbe 
öltözve jelent meg. Alig hogy kilépett, rögtön 
lelőttek. A királyné két fivérét a hadosztálypa- 
rancsnokság épületébe hívták s ott lőtték agyon 
őket. Azonkívül a minisztérium még két tagját 
meggyilkolták az összeesküvők, szintén a saját 
lakásukon,

Z im o n y , ju n iu s  11 .
Feladatott éjjel 12 órakor.

A királyi párt és a többi áldozatokat holnap 
reggel 5 órakor temetik. Nyolc koporsót vittek a 
palotába, a királyi pár számára kettőt, ezek a  
legegyszerűbbek.

B ic e ,  junius 11.
A külügyminisz'crhez közelálló Frcnuienblatt a 

belgrádi eseményekről a következőket ír ja :
Rémülten állunk e tömeges gyilkosság, e 

vad stenvedélyesség előtt és a hadsereg zilált ál
lapotával szemben, amely azt lehetővé tette. A 
most uralomra hivandó dinasztiának, amire az 
érkezett hírek szerint a Karagyorgvevics-dinasztia 
van hivatva mint az immár kihalt Obrenovics- 
ház után a legközelebb álló, mindenekelőtt az 
ország erkölcsi restaurációjáról kelt gondoskodnia. 
Karagyorgyevies Péter megérkezéséig a  hatalom Ava- 
kumovics kezeiben van, akit szilárd fellépésű ember
nek ismernek. Alkalmas személyiségnek látszik arra, 
hogy ily viharos időben fenntartsa a rendet cs 
S.erbiát átvezesse az oly véresen kezdődött rövid 
interregnumon. Hogy ez gyorsan véget érhet és 
hogy Karagyorgyevies Petőiben oly utód található, 
aki a mélyen lelindult népben alapot nyújt egy 
uj politikai létre, ez a fennforgó körülmények 
közt még némileg megnyugtató ténynek tekinthető. 
Legalább megvan az a remény, hogy egy uj 
éra, amelyre nem sulyosodik sokévi elkeseredett 
küzdelmek emléke, "végre rendet cs nyugalmat 
hoz magával. Miután a belgrádi bűntett által 
az Obrenovics-ház oly borzasztó véget ért, 
nmei okunk kifogást tenni a kérdés természetes 
Megoldása elten, amoly előtt az ország most 
áll. Ez nemcsak ellenkeznék a Balkánon lévő 
szomszédainkkal szemben követett hagyományos 
politikánkkal, hanem a Karagyorgyevies házüoz 
lennállott előbbi viszonyunkban sincs semmi, ami 
igazolná at ellene való esetleges ellenszenvet. Sokkal 
inkább lehetne az ellenkezőt állítani, ha viszo
nyunk történetét átlapozzuk. A Karagyorgyevics- 
család tagjai rniudig a legjobb viszonyt tartották 
lenn az itteni körökkel. Ausztria-Magyarországnak 
esik az az óhaja, hogy a súlyos megpróbáltatás
nak kitett nszág jobb viszonyokra emelkedjék 
és hogy ama szélos vérpatakon túl, amelyre 
Európa borzadólylyal és undorral tekint, barátsá
gosabb jövő nyíljék meg.

O e n f, junius 11.

Karaggorgycvics Péter herceg elzárta ajtaját a 
látogatók elöl. Csütörtökön este egy csendőrt kel
lett ajtaja elé állítani, oly sok látogató tolongott 
ott. A herc-g senkit sem akar logadni. E pillanat
ban nem tesz előkészületeket utazásra.

P é r i . ,  ju n iu s 12*
Péter herceg unokafivére, Arzén heroeg tegnap

előtt az egész esté*, a Cercls ds Boulevardbsu a kártya
asztalnál töltötte. A herceget a belgrádi események 
nagyon meglepték. A herceg egyik szolgája elbe
szél le, hogy ura délelőtt 10 órakor kapta Belgrádból 
az első értesítést. Nagyon izgatott volt, alig tudta o l
vasni a táviratot. Később így szőtt i



Budapest, péntek B U D A P E ST I NAPLÓ 1903 . ju n iu s  12 150. estim;

— Fivérem et szerb királynak  kiáltották ki.
A  h erceg  k észü l elutazni. V alószín ű leg  már 

betaap e lh a g y ja  P á r is t .

Béea, ju n iu s 11.

A Neues Wiener Tagblatt munkatársa ma lölkr- 
reste Karagyorgyevics A lex is  herceget, aki Beichenau 
közelében  Edlach fürdőn nyaral. A  h erceg  elbeszélte, 
h o g y  a  belgrád i esem én yek  am ennyire m eglepők, 
ép p ú g y  m eg  is  rendítették őt.J A ki ism eri a szerbiai 
h elyzetet, —  m ondotta a h erceg  — é s  aki tudja, h ogy  
m ilyen  n a g y  ott az eléged etlenség , az előre várta, hogy  
a la k o ssá g  előbb-utóbb elem i erővel ló g  föltámadni. 
É n is  e l voltam  rá k észü lve, de az e lső  pillanatban  
m ég sem  hittem  el a történteket.

A  herceg öröm ét le jeste k i azon , h ogy  unoka- 
fivérét k irá ly ija  k iá lto tták  k i, m ert ily  m ódon az ősi 
szerb  d inasztia  ism ét joga ib a  lép  s  ez az egyetlen  
m ódja annak, h o g y  Szerbiában helyreálljon a rend.

É n  a  magam részéről nem  fogom  érvén yesíten i 
a  szerb  trónra való  igényem et. A z évek  folyam án le 
tettem  trónpretendensi törekvéseim ről.

K ü lső  bonyodalm aktól nem  félek mindaddig, 
m íg Szerbiában rend lesz , de különben is  a  n agy 
hatalmak a ligh a  akarják Szerbia bel ü gyei miatt eg ész  
E urópa békéjét m egzavarni.

B éo s. junius 11.
ó'rfnrfer király. U m berto o la sz  k irály m eggy ilk o 

lá sa  öten  k ülönböző biztosító-társaságoknál nagyobb  
összegek re  akarta m agát b iztosítani. A z intézetek leg 
n agyobb  része  nem  fogadta el a  b iztosítást, csak  
egyetlen  e g y  belga  társaság akadt, am ely ha landó 
vo lt a szerb  királyt e g y  m illió  frank erejéig  b iztosi- 
sitani. E g y  év  m úlva Sándor k irály lö l akarta emelni 
a b iztosítási ö sszeg et de a társaság erre nem  volt 
hajlandó. íg y  történt azután, h o g y  a szerb király  
többé nem  űzette m eg a társaságnak a biztosítási 
Összeget.

R ó m a , ju n iu s  11.
A belgrádi esem én y  itt élénk  hatást tett. A  

Tnbuna azt m ondta, h ogy  a belgrádi tragédia nem 
le sz  az  u to lsó  m eglepetés, am elyben  a Balkán ben
nünket részesít. A Giornalc d Haha azt mondja, h ogy  
a  hatalm ak k ö te lessége , h o g y  teljes egyetértéssel 
e e  energiává! járjanak el a  bék e .enntartása érdeké
ben. A  Fopofo Jtomano nem h iszi, h ogy a szerb  
dinasztia  változása  változtatni tog  a hatalmak m os:ani 
m agatartásán a B altian-iélszige:cu , sem  pedig, hogy  
az országba a m élyebb  rázkódást id ézne elő.

London ju n iu s 11.
Milíeeevics itteni szerb követ a R euter-ügynökség  

tudósítója előtt k ijelentette, h ogy  rem éli, h ogy  a bel
grádi esem én yek  nem fognak háborúra vezetn i. Cél
talan azonban jóslásokb a bocsátkozni arra nézve, 
h o g y  m i történhetik . A z O brenovics-dinasztiának snk
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M o t t a  m e s t e r
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— Roljndl — síerolte volna utána kiáltani 
a  g y ó g y s z e r é s z , —  v ig y á z z o n  in k á b b  a  h e g e d ű r e .—  
D e  a  d o k to r  erő sza k k a l b e tu g zk o lta  a p atik áb a . 

•C io lla  a  S a n  S e b a e lla n o -u to n  u tá n a  sza la d t a 
.tflgyzftnek é s  a  k a n o n o k n a k  é s  m é g  látta  
a  v íz v e z e té k  iv e  a la tt  ó k é t , a m in t  a  bűz  

■dacára a  s ö té tb e n  á lld o g á ln a k  é s  h a lk an , 
anösen g e s z t ik u lá lv a  b e s z é lg e tn e k . A lig h o g y  azok  
m e g p il la n to tta k  C io llá t, s ie tv e  szétro b b a n tek , az  
egyik arra, a  m á s ik  am arra. A  je g y  zó  továb b  
m e n t a  k ö v e s  u tcán  é s  a  k a n o n o k  a  n yaktörő  
úton m e g in t  lefele, h o g y  C io llá v s l m in te g y  v é le t-  
le a e é g b ő l ta lá lk ó z h a ssá k .

—  E z  a  je g y z ő  .  .  . fura e g y  e m b e r i . . . 
n e r z ó d é s t  c s in á lt  S b r en d o la  m esterre l é s  m o st azt  
m o n d ja , h o g y  n em  e m lé k sz ik  rá.

— Menj, meni, engem ugyan be nem csapsz! 
— mormogott CioŰa magában, alighogy a ka
nonok hátat fordított neki és azonnal a gyógy- 
eaertárba futott.

— Nagy dolgok lógnak a levegőben! Ku
tyák és macskák ölelkeznek! Nagy dolgok van
nak készülőben 1

A  boltos egy nagyot fújt magából, nem 
ásóit semmit, de a gyógyszerész megszólalt:

— Tudom, tudom 1
És kezével a szájára csapott, lesújtva a dok

tor szigorú tekintetétől.
Éjjel két óra felé Motta mester éppen vacso

rához ült, amikor a kanonok pásztornak öltözve, 
nagytitokban eljött érte. Bianca csaknem elájult 
rémidetéban.

barátja van Szerbiában, akik zavarokat idézhetnek 
elő. Reméli, hogy Avakumovics Jován és Kaljevios 
Lyubomir, akik nagy politikai tapasztalam férfiak és 
ismételten voltak miniszterek, képesek lesznek szilárd 
kormányt alakítani. Ami Ausztria*Magyarország és 
Oroszország magatartását illeti a mostani válságban, 
kétségtelen, hogy mind a két ország elismeri Szerbiá
nak azt a jogát, hogy maga határozzon sorsa lelett, 
és semmiképpen sem lógja azt megtámadni.

L on d on, junius 11.
Az alsóházban a szerbiai zavarokra vonatkozó 

kérdésekre válaszolva, Cranbornc külügyi államtitkár 
kijelentette, hogy a kormány hivatalosan értesült arról, 
hogy a múlt éjjel Sándor királyt és Draga királynét 
meggyilkolták. Egy uj kormány alakult Avaknmovics 
volt miniszterelnök, elnöklete alatt. A király által nem
rég eltörölt alkotmányt helyreállították és a múlt 
márciusban le oszlatott nemzetgyűlést egybehívták.

Pária  ju n iu s 11.

Az egész sajtó undorának ad kifejezést a bel
grádi konak véres drámája lelett és azt tartja, hogy 
a teljes barbárság régmúlt időire kell visszatekinteni, 
ha példát akaruuk találni arra a véres eseményre, 
me.y ma éjjel Belgrádban lejátszódott A Journal des 
Debals azt mondja : A véres öeszeesküvés oka látszó
lag a cár vonakodása hogy a szerb királyi párt tagadja. 
Ezt az egész szerb nép súlyosan érezte és ez fokozta 
az elkeseredést a királyi pár ellen. Ehhez járult, hogy 
Prepa údrtáétf hogy fivérét trónörökössé kiál
tassa ki,Szerbia közvéleménye hallatlan sértésnek tekin
tette. Natália királyné, aki két hét óta nővérénél 
Ghyka hercegnőnél Versaillesben tartózkodik, a véres 
eseményt telelőn utján tudta meg a szerb követtől. 
Vonakodott bárkinek látogatását elfogadni. Egy 
amerikai biztosító-társaság itteni fiókjának igazgatója 
közölte egy újságíróval, hogy négy héttel ezelőtt a 
társaság stuttgarti fiókjánál biztosítási ajánlatot nyúj
tottak be Nándor kirá.y és Draga királyné részéről, 
de azt visszautasították.

TUDOMÁNY, IRODALOM
C Magyar Könyvtár. E kitűnő gyűjteményes 

válla'atbói most jelent meg a május havi sorozat négy 
szarna. A  régi magyar irodalom sorozata most a ma. 
gyár töiténclem Igjeleniősb forrásaiul s.o'gáló kró- 
nizak egyikével szaporodott: Brodarios István kró
nikájával a mohácsi vészről melyet latinból dr. ó'zeeí- 
pél'ry Imre íorditott le és látott el kiváló beveze'és- 
sel és jegyietekkel. Az u;abb magyar irodalmat óiikrn 
képviseli, aki novella-tüzetével sorakozik a könytár 
gardájába. A külföldi irodalomból Henri ke
rült most sorra Gábor Andor szép lorni arában. Végre 
az ismeretterjesztő sorozatot Her.t’iíig Albert gazda
gította atzal a rendtiviili adatbőséggel megírt dol
gozatával, melyet a múlt század első leiének Olasz-

— Motta ur, készen vagyunk, ha jönni akar, 
barátaink várnak reánk.

A kanonok hangja reszketett. Még Motta 
mester is elhalt ányod"tt és a villa kieseit a 
kezéből.

Ekkor telkeit Bianca, magánkívül, ide oda 
támulyugva és a kanonokot szidta, aki egy csa
ládapái ily kellemetlenségekül) juttat.

— lla maga ugv viselkedik! — hebegte a 
kanonok, — ha engem is megrémít , . . akkor 
jó é jt1

Motta mester iparkodott nevetségessé tenni 
a dolgot.

— Nagyszerű, kanonok! Most már látom, 
hogy ember a talpán! . . . En meg vagyok elé
gedve, llianca, mint látod, nagyon meg vagyok 
elégedve, még ha romlásba döutöm is magamat, 
mert látom, kezdesz ragaszkodni hozzám és há
zamhoz 1

Izzadva, kissé reszkető kezekkel begöngyölte 
magát óvatosságból egy nagy sálba és eltávoztak. 
Kint az utcán egyetlenegy élő Icdj nem volt lát
ható. A kolostor terrasszán egv ismeretlen 
kéz még az islcnanya szobra elölt is elol
totta a lámpát, ami ez estéD megborzongatla 
az ember idegeit! Valami szokatlan gyengeség 
ósszeszoritotta most szivét, visszagondolt házára 
és feleségére.

— Szegény Biancal Látta? Nagyjában véve 
jó lélek. Soha sem hittem soha, valóban!

— Csend! — szakitutta léibe a kanonok. — 
Ha azt akarja, hogy a hangjáról (elismerjék, 
akkor kár ily pokoli módon izzadni!

Minden pillanatban hátrafordult, félve, hogy 
szemmeltarlják. A San-Giovanui útra érve, egy 
árnyékot látlak, amely a tér irányában mozgott 
és a kanonok halkan megszólalt:

— Látja? . . . Ez a mi embereink közül 
való . . . Odamegy, ahová mi megyünk.

San Francisco egyik utcájában egy raktár 
volt, alacsony ház, jelzésül egy kivilágított ablak
kal. Bizonyos módon háromszor ráütöttek egy kis 
ajtóra, ahová három lépcsőn értek föl, egy nagy,

országot marjárt magyar utazóiról irt a nála meg
szokod alapossággal és tormai tökélylyel.

SPO R T
Wlasslos a tornaklillltá?on. A budapesti

torna- és sport-kialMást ma lEZassict Gyula közokta
tásügyi miniszter meglátogatta. A miniszter behatóan 
megszemlélő a sikerült és ízlésesen rendezett kiállítás 
minden egyes részletét. Különösen a magyar gyárt
mányú sportcikkek iránt érdeklődött. Kivá ó tetszését 
nyerték meg az egyes egyesületek gyűjteményei 
érmei és tiszteletdijai. A miniszter távozásakor meg
elégedésének adott kifejezést a látottak lelett.

Isko la i osllövö  verseny. ZtYa/iról jelentik : 
A re;orrnálus kollégium Wesscliuji-tornaköre szerdán 
tartotta első iako-at céllövő-versenyét. A körnek tud- 
valevőieg a honvédelmi miniszter engedélyt adott a 
céllövészetnek kincstári fegyverekkel kincstári költsé
gén való gyakorlására és a zilahi bonvédállomás-pa* 
rancsnokság Szüággi Jenő főhadnagy vezetése alatt 
honvédönkénteseket rendelt ki a gimuaz'slák oktatá
sára. A jó eredmény biztosítására a tan lob ura végére 
versenyt is tűztek ki. A legjobb lövőknek pMyadijakul 
céllövő-iegvvereket adtak, melyeket ó'zetwerc Miklós 
vásárolt o céira. Az első dijat Eaba Károly 8., a má
sodikat Mával István 7.. a harmadikat Mezei Ákos c. 
és a negyediket Fodor Miklós 7 ik osztályú tanuló 
nyerte. A katonai szakértők nemcsak a versenynyel, 
de az általános eredményű} el is meg vaunak elé
gedve.

Atlile ti ka A magyar A Ikletikai Szövetéig tegnap 
a Margitsz:geten ba noki mérkőzéseket rendezett. A 
győztesek Magyarország bajnoka lffliira címet kaptak, 
A versen;ek eredménye a következő:

1. tiulydobás. J. Kópia Andráo (B. E. A. C.) 12 
m. 42 cm. 2. Crettier Rezső 12 m. 10 cm.

II I(X) yardos síkfutás. 1. Mező Béla (M. A, Cl 
IC2,* mp. 2. Helimich.

III. Magasugiás. 1. Dános Árpád (M. U. É j  1 
m. 69 cm. 2 Stmelhy (Postás.)

IV. J.'Ú yardos gátfutás 1. Kovács Nándor (B. 
T. E j, 2. Vargha (B. E. A. K ) 3. Kari nsky Jan 
(Prága), 17 mp. (országos íekord).

V. >/« angol mer/oldcs síkfutás. 1. Nagy Jócdtl 
íM. U E.) 55 mp., 2. Weízel György (M. A. K.,.

VI. Tátolugrás. 1. Mező Béla 6 m. 76 cm. (or
szágos rekord). 2. SchuDert (M. U. E.) 6 m. 39 cái.

VII. Diszkos~ietés. 1. Lóthy Nándor (Aradi A.C i 
41 m. cö cm. 2. Coray Arthur (B. T. C j 39 m. 79 
cm. 3 Kuzla iB. E. A. C.) 27 m. t óthy a. viiág leg
első d'szko.'zdobó:a ki 41 m. 97 cm. világrekordot 
teremtett dobásaival általános bámulatot kellett.

Vili. Angol mérfö'.dts síkfutás. 1. Nagy Józseí 
(M. U. E j. A versenyek után a Magyar Labdarugók 
bzöietségc, és az OeslrrreirA taráé EassbalLUnion repre- 
zeutativ csapata* mérkőztek- Az osztrákok igen jó 
csapattal jöttek Pnsire s bar a magyar csapat össze
állítása sok kivanniva ót hagyott maga után, mégis 
1 :2  arán; bau legyőzték a : osztrákokat.

sötét és köves udvaron mentek keresztül és hatul 
volt egy sötét -zoba, amelyben az ajtóból kihal- 
latszó zümmögés után indulva, sok ember lehe
tett együtt. A kanonok megszólalt:

— I t t ! — és megadta a megbeszélt jelet.
Mindkettőjük torkát szinte szorította szivük 

dobogása Szerencsére e pillanatban egy másik 
Összeesküvő is ugyanazt a jelt adta.

— Motta u r ! — hallatszott a jÓ9nő hangja 
— maga az 7 Megismertem a kanonokról, aki 
olyan, mint egy madárijesztő, szegény!

A jegyző vidám oldalúiéi vette a dolgot, el
beszélte, hogy Palermóban fenekestül felfordult 
minden, meggyilkolták Aei herceget és hatal
mukba kerítették Castel la marét.

— Ott most egy Ascenso nevű lelkéss 
uralkodik.

— Ah! — válaszolt a kanonok, aki találva 
érzé magát — ah!

Most csend! . . .  Menjünk be halkan! . .  • 
Nőm mindenki meri beletenni a lábát a tőrbe. De 
olyan sokan vagyunk, ma Zacco báró Í6 itt van.

— Lépjünk be, uraira,mire várunk? — vágott 
közbe a hir hallatára Motta mester olyan bátran, 
miut egy oroszlán.

Amikor nagysokára ismét kijöttek, inkább 
holtak, mint elevenek voltak. A gyógyszerész 
úgy tett, mintha nem félne, az orvos egy szót 
sem szólt és a jegyző is töprengett. Zacco Motta 
mester karjába kapaszkodott, mintha csakugyan 
testverek volnának.

— Hallja, Öcsém, beszélni valóm van ma- 
gával! —'c Es karonfogva őt, mentek tovább.

— . . .  Fütty! A kapucinusok fe lö l! .. .
A báró rátette kezét pisztolyára, mindenki

nek a szive hevesen dobogott. Kutyaugatás hal
latszott.

— Megálljon! — szólt a kanonok halkan, 
miközben erősen megszorította a fázó fegyveres 
karját, aki a sötétbe célzott. — Girolamo fráter az, 
aki nem akarja, hogy ezen a vidéken lássák!

(Folytatása követkesik.)
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B écsi versen yek .
—-—  Bócs, június 11.

.A dérby-mcotin* búcsúztatója igen jó i sikerült, 
Minden futamban sok ló indult s a lavoritok és 
outsiderek lelváltva győztek. A nap lóversenye az 
idén alapított 20.000 koronás Kísérleti verseny volt, 
mely a hároméves lovak győzelmével végződött. A 
nyertesen kívül a helyekre is háromévesek érkeztek, 
ami annak tudható be, hogy a fiatal évjárat gyengén 
volt képviselve. A verseny győztese a Budapesten 
basonminőségü versenyben jó iormát mutatott tíuus- 
hiné zsákmánya lett. A Taurus handioup nagy meg
lepetést hozott, mert az idén különösen gyenge Iormát 
mutatott Busento jött be elsőnek Anglomán és a la- 
vorit Somper idem előtt. A napot befejező Beaten 
hanáicap nyertese a  Przedswit-nycrő Kotourlett, mely 
húszszoros osztalékot fizetett csekélyszámu híveinek. 
A versenyek eredménye a következő:

J .-K é té v e se k  v e r s e n y e  I hj 3000 korona. Távol- 
t.r 1CO0 méter. D róher A. Z a r tn á a  (Gtemiusou) első, 

b  l'1iigedje (Le\y;s> második, grót Aruo-Ziune- 
her<̂  M. R ealltyjo (I lustab io ) harm adik. A zután Do- 
nath, ÍFiSzáninnch. Totalizatör: 10: 16. Helyreíogadá-
sok: I. • 52. 11. 60 : 54.

II Eladó handicap. Dij 2000 korona. Távolság 
1600 méter, l le rc o g .P á i líve ál. Hacs Hehiugjo (Tarai) 
első. báró H arkányi J .C a se rtá ja , (M artinkovitsi má
sodik- Péchy  A ndor C red itje ’ (R ussel) ' harm adik, 
azután Adoma, Bartolomoo, Biztos, Orgona Ilonka, 
Tó-Almás, Valérián, Marietta. Totalizatör: 1 0 :4 9 . 
Helyrétogadások {. 60: 81, II..60: 103, III. 60 : 100.

Hí. K ís é r le ti  v e rsen y . Dij ‘.0 .000 korona. Tá
volság 1100 méter. Mr. L incoln S unsh ine  e (Lewis) 
első, báró Köiiigsw drter II. B elleo f llo rhaisa  (.idam s) 
második< báró FehtriU  Zs. L ilije (Tarai) harm adik. 
Azután: O rion, Dailos lá nv ,-K abu iis t, M alupri, Ne- 
hoglrr. Totalizatör: 1 0 :1 7 8 . Helyre ogadások: I, 
ÖÚ:.99- 11. 50: 84. III. 50 : 74.

’ .1V. E la d ó  k é t é v e s é k  v e r se n y e . Dij 3000 ko
rona. Távolság 1200 m éter. B a ltazzi A . Ju d ith ;a  
(Krousil) eh*Ő, gróf Pál ff y J .  B eglerbegje (Adams) 
második, báró König> w artor J l. Montana a  (Pache) 
harmadik. .̂ Azután: IfuniQuli-Funicula. Oyster Bay, 
Nyalka, Kínos, .Katona. Tótajizqtőr : 10: 39. Hoiyre- 
íogadások: I. 50: .72. II. 60: 73, III. 60: 75.

V. Tanzus-handlcap. Dij 10.000 korona. Távol
ság 2c00 méter. Capt. George Bnsentoja (Southev) 
első, Dreher A. Anglománja (Cierainson) második 
báró Königswarter H. Semper idemjo (Adams) bar 
ruadik. Azután: Kioto Detre, Nemes Carmiu, bar
iing, Barberiné. Sdlvasqm, Amras, Fertő. Totalizatör: 
10 :125. Helyrelogadások: I. tO : 147. II. 60 : 284. 
Illa 60 : 87.

YI, Gátverseny. Handicap. Dij’ 4C00 korona. 
Távolság 2400 méter. Gról Orssich P. Teraskierja 
(Healy) első, Dreher A. Marienburgja (íluxtable) 
második, gróf Teleki L. Bokája (Fejes) narmadik, 
azután Puritánéi1. Totalizatör: 10:20. Helvre.'ogadá- 
sok: I. 60; 82. II. 60: 99.

VII. Eeaten-handioap. Díj. 4000 korona. Távol
ság 1600 méter. Dreher A. Rttour-ja (Cleminson) 
első- Arezin-Fatton J.. t ’gyauaz-j.i ’(Bárkor) másouik. 
Capt. George Blockade-ja (Bontt) harmadik. Azután : 
Pwador, Count Niki, Clavigo, Aachen, Akárhogy, 
Arijjtides, Bonapace, Kína, Kendőző, Battenberg. 
Alesia. András, Ruggieró, Rozmaring II. Tol: 
10': 1Ö9. Helyrefogadások: I. 60 : 304 II. 60 : 272. 
III. 60 : 127.

TÁVIRATOK
Róma, junius j l .  A pápa ma kihallgatáson fo

gadta dr. Kohn olmützi érseket.
K on atan tln áp  ? ly  junius 11. A khedivet a szul

tán azonnal megérkezése után kihallgatáson fogadta.

A z  o rosz  m in isz te r e ln ö k  h a lá la .
B erlin , junius 11. Mu reggel érkezett meg 

a iriedrichstrassei pályaudvarra Durnovo orosz 
miniszterelnök holttestét szállító vonat. . Durnovo 
Pétervárról Wiesbadenbe szándékolt fürdőutján 
útközben szélhiidésben halt meg. A holttestet 
néhány nap múlva eltemetés végett Oroszországba 
szállítják.

A  m and zgu ria i k érd és .
P e k in g  junius 11. Az orosz követ Európából 

való visszatórto óta ma tanácskozott először Csing 
herceggel. Bár Csing herceg, betegséget adva okul, 
megtagadta más követek elfogadását, Bokoitov orosz 
pénzügynököt a múlt héton kétszer fogadta. A mand- 
zsuriai kérdést illetőleg, úgy Játszik, most az a lel- 
íogás, hogy haszontalan volna Oroszország torvoivel 
szemben a tovább való ellenállás.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
Brüsszel junius 11. Az állandó cukorbitottságnak 

holnap reggel ülést kellett volna tariania, de mivel 
több állam megbízottai meg akarják várni kormán'aik 
utasításai!, a bizottság ülését e hónap 16-ra halasz
tották el. Az osztrák és magyar megbízottak elutaz
tak, a német megbízottak ma utaznak el, jövő hétfőn 
visszatérnek. Mehlhorn kormánytanácsost a kölni tar
tományi adóigazgatóságtól beosztották a német kül
döttséghez.

New-York, junius 11. (2 érméig tótsde.' (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban neiyben 12.26 (12.50, júniusra 
1174 12.—). Szeptemberre 10.50 (10.64,. New-Urieans- 
ban helyben 12’/« — Petróleum: Stand white
New-Yorkban 8.66 (8,56). Stand white Philadelphiában 
8.50 (8.60). Halfined in Cases 10.60 (10.50j. Credit 
Baiances at Oii City 1.50 (1.60). — Zsvr: Western 
steam 9,16 (9.15). Rohe és Brothers 9.15 (9.15y. — 
Tenyeri irányzata szilárd — Júniusra — (—.—).
— Juhosra 66.Va 56.1/*). — Szopt.-re 54.’/a (64,’/s).— 
Bum irányzata szilárd. Piros őszi helyben 86. Vs 
(85.i/t). — Júniusra — (—.—). — Jul.-ra 81.7a 81.i/a)
— Szept-.re 77?/a (77.8/«), — Deo.-re 78.— (78,»/«). — 
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.tya (l.tyt). — 
Kivi: lair Rio 7. ez, 5.»/t (6. >/•),._ — Júniusra 3 Cő 3.65). 
SzepL-re 3 90 3.90). — Listt: Boring Wheat ciearsö 16 —
3.25 (8.10-3 20). Cukor: «.«/• (3.Ve). On : 28.-----28.12
(2 8 .-—28.26> Bét: 14.60-14.75 (14 60-14.75). (A
zárójelben lévő  szám ok a tegnapi árakat jelzik .)

Chioago, junius 11. (Teménytáttde,) (Zárlat,) 
Buta irá n y z a ta  sz ilá r d . J ú n iu sr a  — — . 
J ú liu s r a  7 6 .6/a (7ő.l/i), — lenyen irá n y za ta  sz ilá rd .
— Jul.-ra 48.’/< (48 .*/<). — Znr: Jul.-ra 8 85 (8.87). 
Okt.-re 8 96-9. —). — Staionna sbon clear 9.68 (9.68).

— Sertéshús: Júliusra 17.02 (17.—). — (A aárójelben 
lóvó számok a tegnapi árakat jelzik.)

N a p i r e n d .
Kaptár, Péntek, junius 12. — Római-katholikus; 

Ékesb. Ján. — Protestáns: Antonina. — Görög-orosz: 
'május 30.) Izác. — Zsidó: Sivan 17. — Nap kéli 3 óra 
47 perckor. — Nyugszik: 7 óra 40 perckor. — Hold kél 
9 óra 9 perckor este. — Nyugszik 5 óra 56 perckor reggel

A  kereskedelmi miniszter fogad délután 4 órától 5 óráig,
Nemseti Muteum. Régiségtár. Nyitva van d. e. 0 órától 

délután 1 óráig.
A M. Nemzeti Muteum történeti és irodalomtörténeti ki. 

állítása. Nyitva d. e. 9 órától d. u. 1 óráig díjtalanul, 1—2 
óra között 1 koronáért.

Mezőgazdasági muteum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-tő! 
1 áráig.

Kötlekedisi Muteum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 
12 óráig és 3—6 óráig.

Az Akadémia Goethe* szobája nyitva délelőtt 10—12-ig
M.useumx könyviár nyitva déle.őtt 0 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12 óráig és ? 

órától 8 óráig.
Az aquincumi ásatások cs muzeum. Megtekinthetők egész 

nap 111. kér. Ó-Buda, Külsö Szent-Endrei-ut Helyiérdekű vasul 
a Pálffy-térről.

A /óvárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9—I-ig, vasár- és ünnepnapokon 
0 - 1 2-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 
6. Bt.) nyitva minden hétköznap fél 10-től iél 2-ig.

Memóeyyesulct helyiségei a Markó- és bólyom-utca sar« 
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Egyetemi /üvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d u. 3 órától 8 óráig.

Magyar Eereskeaetmi Muteum, Igazgatóság, kerassei 
delmi szakion'vróra, tudakozó-osztálya es keleti mintatar 
V. kerület Váczi-körut 32. s’ám alatt Hivatalos óráx: dél* 
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termesek áliando kiállítása és kereskedelexütörtcnet 
gyűjtemény, továbca a házi-ipan kiállítás (melyben az üz
letvezetőség ároai'ásokat is* eszközöl) a varoghgen mai 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt £ 
órától 12 óráig és délután 3 órától ő óráig. A küitöld 
kirendeltségek cöznonti üzlet vezetőcége (Magvar Keres kelelm. 
részvénytársaság, V., Váczi-körut 32. szám alatt.

I d ő  j  e l  z é s .
«■ 4 a  Orttágos Meteoroioguii Jntétet hivatalos jelentésed 

B u d a p e s t ,  ju u iu s  11 .

Hazánkban tegnap csak kevés helyen esett, ma dóíelőb 
azonban esős illetve zivataros jellegűvé változott az idő. é 
hőmérséklet pedig emelkedett.

A levegőnyomás eloszlása bonyolult: A közép-európai 
depresszió Dánia fölé került és délnyugatról a magas nyomál 
az Alpesekig terjeszkedett.

Európában az idő jórészben esős volt és a hőmérséklo 
változatlan maradt.

Kilátás j Némi hősülyedéíscl változékony idő várhaté 
helyenkint még zivataros esőkkel.

m á ja *  1 (A l a ze p r. f
CytUW liUík : Alkal.ku.-niunaükus ío/ru-' 
' «ok,aazd, sterilizált tei tazá.

ras taplilaa), kelyr, fenyő- és nÓ6y-inh«laciók, 
lorrás-ó szétfecskendezCM mazankamarákben, 
pneomatiküí kamarák, Rzer^aras-, acél- es 

fieugőfürdok. Hidegvíz gyógyintézel.

L E I C H E N B E R G
Jav n in i : Gé^betegíégek.fég’ R. és emészti 
szervi baiok, vérszegénység stb. K ltrsa ja -

v a l a l : Ászkor. — Proapektns «■ tulvilago- 
Bitás ingyen. — Lakás és kocsirendelés a ayóey- 

fbrto HazgatoBátáatl, Qlatthenberg. 187
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NEMI
B  E  T  E  O - M  iÉ -O . E  K
radikális gyógyítására legjobban ajánljak

□!= NIITZGER
kiváló gyógyhatásairól elismert intézetét 
Budapest, VI., Teréz-körut 44 . I. em.
Ta,(utalt ry .ra  és  b litos eredmények folyttá ,  

honorárium teljes gyóeviláa után Diethetö.

F R A N C IA  GU
n leR flnonM kbb küluhleirr**>*«ro><, 
leco lem tfbh  A r n k f r t  k n p h iM 4 k

V V I I I N F E L D  V IL ,M O » - » * 1  
I Budapest. VII.. Erzséhet-köhü 56 b. szám.

Eltörendő minoséo 1, 2 ás & í r t  tucatja. Angol príma S át 4 Iák 
tucatja. Halhólyag I, 2 , 3 , < és «> lr« tucat/a. Dót órazlvrosok 
I ma tucatja 2  ír t . Legjobb minoiágu auspensorlum darabja 
no k r . Amerikai capot tucatja l  í r t  50 k r . NAigummi-óvazer
darabja ■ Ir t . 12 darabból álló mintakUldemány * * -----“

mluoaégbol U fo r in t .

igummi-óvtzer a  
a legfinomabb ■

)ja 2 lr t. Jllj! Villam os zseblám pa drbja 2frt.

ó O D - N f iS

Olvassa el mindenki
ak ii valamely o r m i  betegségben szenved 
lár. G arnl A ntal, országos hiríi szakorvos 
könyvét, a ! \é p s ie r ii  n tm iita ló t, mely közel 
200 oldalon tárgyalja a tudomány legújabb vív
mányai felkarolásával az összes férfi- és női- 
betogségek alapos leírását és legújabb gyógy
kezelési módját a következő tartalommal: A 
neinzőrészek leírása. Az önfortőzés és éjjeli mag
ömlés, az elgyengült férfiorő és a női magtalan
ság, htigycsőfolyás, hugyc&őszükületek. A buja
kór (syphilis) és következményes búntalmai. A 
lágy fekély. A fehérfolyás stb. A könyv elolva
sása folytán már sok ezer omber nyerte vissza 
megcsonkított egészségét. A szerző a könyvet, 
melynek volt ára 2 frt 50. ajándókképen bárkinek

t e l j e s e n  in g g y e n
zárt borítékba megküldi, csak postaköltség főjé
ben kell egy 20 filléres bélyeget beküldeni. Cím

D r .  G a r a i  A n t a l
B u d a p est, A ndrA ssy-nt 3 4 ,

hol a szerző a felsorolt betegségek ellen naponta 
rendel 10—4-ig és este 7—8-ig.

alkalmi vétele. Egy mo
dern masszív hálószoba: 
2 chiffon, 2 ágy, 2 éjjeli 
szekrény márványnyal, 1 
mosdó szekr ny márvány
nyal és tükörrel, 2 sod
rony belét, 2 kis 8zmy ma
szőnyeg 450 korona Egy 
angol férfiszoba áll; 1 
angol bőrkanapé, 2 angol 
fauteuil, 1 íróasztal, 1 
bőrtámla, 1 angol rézágy 
ót betét, 1 szmyruasző* 
nyeg R50 korona. Egy 
ebéd lő berendezés, kevéssé 
hasznúit olasz faragott 
gyönyörű munkát 1 kre* 
denc, 1 pohárszék, 1 asz
tal, 9 szék faragott bőr 
bői, 2 gobelin-függöny, 1 
szmyrnaszőnyog 1950 ko
rona. 1 Empire-Mahagoni- 
szalon finom szövettel. 1 
kanapé, 2 fauteuil, 2 szék, 
1 asztal, 1 íróasztal finom 
selyem brokát-huzattal. 2 
finom selyem brokát-füg
göny, 1 szmyrnaszőnyeg 
1500 korona. Előszobafal 
és egyéb tárgyak, minden 
darab külön is eladó. 
Megtekinthető Váci-utca 
t>9. az., az uj városházá
val szemközt.

. i ,TTTTt77TTpí'7'Tbfiu7̂ T7on7ii7irr77pöu7íz7u7
I val itőiti Ir h é r e U  váltak. A vegytan legújabb dim ány

llf t ra lu o ré r
sikerült < ten régi jó bAzi-rvrl t  r í iu eB  Pa B  É R I K  val.itúin leh éreU  voltak. A refytan legújabb inánya, t».,gr uikerlllt ezen régi jó bázt-’vii «'»ŐSAPÁINK „Ibolyka reform hírsfaszin  fogerém'

lói tfíl’ nil •:« hozitoiu. Il^t/i.a üdítő, <iculiiU<IAIó óm tluzlitó. K i •*<> v i r r i r l r  k ís é r le te z e t t ,  n In d  •< 
l i l v r  m a r a d .  I  tiihu iu  rtri» 70 f i l l é r .  ‘ tubus rvu-lvl t-éuól l kor. 4'» flUér olőio való beküldése ellenében bértutve. I  tn e n t  *» 

k o r o n i  40 A ll .  beratia n t v r .  t M c Io rM it saA jv ia  I  k o r a n a  50 l l l r r .  Eóm vzlU:
.................  '  * * "  ----  n rtm e K v r). R n r in p rM fŐ rn k tA r  : T b r r th  J d z a r l  K I r S I r - i i t r n  12 *» .

Sok pénzt!
KW komnAip karmbetnok 
havonként, minden AUásn 
egyének I moilAlckcroastneli 
i« . KAielebblt .R e á lt  &l* 
alatt H M ERK ÚR h irde
té s t oaztódyAnal Stutt- 

g a rt. KcüícUa»a»»« 6.___
H 'n ls rh  Ottvf r.V O<.v’«»rreai* l f á th a r < .  (fBtvtvynd
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M . K I R .  O P E R A H á Z .
Péntek, 1903. junius hó 13-én.

Z á r v a .

L e g a l k a l m a s a b b

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1903. junius hó 12-ón.

C o n s ta n t in  a b b é .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Halévy. 

Személyek:
Constantin abbé Ujhási Bemard Gabányi
Baynand Mihályi! Scottné Alazsghy
Lavardens Bonis Miss Bettina Komlóssy
De Larnac Hetényi Levardens Lendvaynó

Kezdete 7>Zs orakor.

az iparostanonc- és ismétlő-iskolák számára.

vígszínház .
Péntek, 1903. junius hó 12-éo.

D u p o n t .
Bohózat 3 felvonásban. írták Gavault és Berr. For

dította Góth Sándor. .*
Szem élyek:

Lopin Vendrei Florence Varsányi
Luey Kertész Galipard Góth
Alauríce Tanay Hercegnő Rostagni
Dupont Hegedűs Larirettoné Varga
Evariste Tapolczai Karmester Szerémy
£dgard Fenyvesi Maitre d'hotel Győző

K zü.te 7J/i órakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Péntok. 1903. junius hó 12-én.

A  c i g á n y b á r ó .
Nagy operette 3 íolv. Jókai után irta Schnitzer I. 
Németből ford. Gerő Károly és Kadó AntaL Zenéjét 

szerzetté Strauss János. 
S z e m é l y e k :

Zsupán Kovács M. Barinkay Kenedich
Arzóna leánya Harmata Cipra, Láng
Mirabella Krecsányi Szaffi. a leánya Hegyi 
Ottokár a fia Pázmán Gábor diák Raskó
Camero gr. Nyárai Minna Nagy M.

Kezdete 7*/s órakor.

M AG YAR S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1903, junius hó 12-én.

A  d r ő t o s t ó t .
Nagy operette előjátékkal, 2 felvonásban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György és Mérei Adolf. 

Zenéjét szerzetté Lehár Ferenc. 
Személyek:

Günther Borosa Pfefforkorn Sziklai
Mici Kornai Zsuzska Szentgyörgyi
Jankó Rubos Milos Rátbonyi

Kercete 7’/a órakor.

URANIA S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1903. junius hó 12-éo.

E g y ip t o m .
Kezdete 7»/s órakor.

FŐ V Á R O SI N YÁ RI S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1903. junius hó 12-én.

K lo - K lo .
Énekes bohózat 4 felvonásban. 

Kezdete 7»/s orakor.

Ip arosok  o lva só tá ra  diszkötésben.
II. évfolyam diszkötésben — ..................... ? kor.

III. „ „ --------------------- 7 -
IV. „  „  ---------------------7 >.
V. „ „ ------------------- 7 «

VI. „  „  --------------------- 7 »
VII. „  „  --------------------- 7 »

Vili. „ ,, ...........................7 «
Külön kiadások díszes kötésben:

H aszn os o lvasm án yok  az „Iparosok olvasótárá*- 
ból. írták többen.

III. sorozat (az I—II. elfogyott). Kötve 3 kor. 20 fill.
IV. „ Kötve — .................. — — 3 „ 20 ,,
V. „ „ ________________ 3 „  20 „
VI. „ ----------------------------------3 .. 20 ..

VII. „ „ ................................. 3 „ 20 „
Az ip arb an ’ sze r ep lő  ásván yok . Irta: Dr.

Szterónyi Hugó ......... — — ........... 2 kor. 40 fill-
Az ip a r o s  k ln cse sk ő n y v e . Irta: dr. Hankó 

Vilmos .......................... - ..................2 kor. 40 HU.
K özgazd aság i k é p e k  h ju a a t  - E urópából. 

Irta: Kelemen Béla és Magyarország városai ipari 
szempontból. Irta: György Aladár. Egy kötetbe 
kötve .................................... - ..........2 kor. 40 üli.

A k ö z é p k o r  vasm ü v esség e . A reneszánsz kor
szaka. A 17., 18. és 19. század vasmüvessége. 
Irta: Edvi Illés Aladár. Egy kötetbe kötve 4 kor.

Az e le k tr o m o to r o k  és azok alkalmazása a kis
iparban. Irta: W eyde J. Ferenc. Két rész egy kö
tetben. Kötve . — . . . ------- — — — 4 kor.

B u lg á r ia  é s  S zerb ia . Irta: Strausz Adolf. Ara 
3 kor. 20 fill.

M űvészet, tudom ány és ipar múltjából. írták : 
Fejér—Hankó—Tarczai Ara — — 2 kor. 80 fill.

K ém et k ézm ű v esség . Írták: Ottó—Bánfi. Ara 
3 kor. 20 fill.

H azán k  Ip arv iszon yai. Irta: Körömy Árpád.
Ára 2 kor. 4‘J fill.

M ikádó orszá g a . Irta: Kelemen G. és Románia. 
Irta: Strausz A. Egy kötetbe kötve 2 kor. 80 üli.

A p ró sá g o k  a természettudományok köréből. Irta:
Szterényi H. — _______ — — — 2 kor. 80 fill.
O lvasm ányok  az iparchemia köréből. Irta: Hankó
V ilm os.........  .. .........................-  — - -  2 kor. 40 fill.
Ip a ro so k  O lvasótára. Szerkesztik: Mártonfi M. 
és Szterényi József iparoktatási főigazgatók. Előfizetési 
ára egy évfolyamnak (10 füzet) fi kor. Egy-egy 6vío- 
lyam díszesen kötve 7 kor. (9 évfolyam jelent meg.) 
Igen alkalmas iparos-tanoncok részére vizsgái jutalom
könyvül.

Megrendelhető a

Lampel R. (Wodlaner F. és Fial)
cs. és kir. udvari könyvkereskedésében

B n d o p e a t ,  V I . ,  A n < li-A isa»y-u t « 1 .  asz-

clpőárnháza

V Á R O S L IG E T I NYÁ RI S Z ÍN H Á Z .
Péntek, 1903. junius hó 12-én.
Fedák Sári k. a. mint vendég,

L o t t i  e z r e d e s e i .
Énekes bohózat 2 felvonásban. Irta Rudyard Stone. 
Fordította Faragó Ödön. A dalok versszövegét irta 

Mérei Adolf.
Kezdete 7 órakor.

Gyomor, bél és vértisztitó kúrá
nál már fél pohár természetes

IG M Á N  D l
— KESERÜ-VIZ —
reggelenként használva kitünően 

--------- beválik. — :

Kapható gyógytárak és üzletek
ben, úgy a forrástulajdonos:

S c h m i d t h a a e r  L a j o s
gyógyszerésznél Komáromban.

Raktár Bödapestcn: É deskuty L. cégnél.

Aranyér-halszam.
Egyedülálló ezer, mely operáció vagy égetés nélkül tö k ö le te -  
Mén «a b iz to s a n  g y ó g y ít ja  a g y  a  v a k ,  v a la m in t  a  
n y i t o t t  a r a n y e r e t .  Kórházilag kipróbálva. Teljesen ártal
matlan. Elismerő loveiek szerint százakat és százakat, teljesen 

kígyógyltott. Törvényesen védve. Kapható a készítőnél: 
Z a g y  K á lm á n  gyógyszertára, N yíregyh ázán , 
továbbá T ö r ö k  J ó z s e fn é l, Budapest, Király-ntca éa a többi 
gyógyszertárakban is. Ára használati utasítással együtt 4 kor., 
bérmentos küldé-sel póstán 5 kor., az összeg előzetes bekül

dése vagy utánvétel ellenében..

I S zep lő , h lm lő h e ly , söm ör, m ájfo lt-
I fakadók , p ersen ós, orrv ö rő ssó g
lé s  minden egyéb a rc tisz tá t-
I la n s á g  ellen legjobbnak u*
1 zonyult a már 52 év óta
I dicsóretreméltólag is-
im ert s a törvény
■ követelményei- W
1 nek megfelelő w lC “

t i s z t í t ó
ksaScs és szappan.

Nagy tégely kor. 1-60, Um M kor. L -  
_ Szappan I koraaa.
Főraktár: Török József gyógyszertára

Beéapeat, Klrály-etea 12. éa Aaéréaay-ot 26. azán

Most jelent meg
i  bán, BUDAPEST, VII.,

Kerepal-nt 54 és ágy ott, valamint minden könyv- 
kereskedésben megszerezhető:

K ö z i g a z g a t á s i

T ö r v é n y t á r  a
’ ■ "  ■

P Á R P A Y  S Á N P O K
á-talánosan elterjedt, nélkülözhetlen 
e • •  e e • munkájának • • • • • •

I I I . p ó t k ö t e t e "Uj folyam 

1903.-

A  hHgyekre nézve."

azt tudni, hogy egyedül & 
„Lorlson-Crcme" van arra 
hivatva, hogy a szépséget 
fentartsa és a hol hiány, 
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb mely e 
téren feltaláltatott, és min
den követelménynek meg. 
felel, a mi az arcápolást il
leti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat után 
meggyőzödnek meglepő 

hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény
nyel, az egyedüli szépség, 
szer, mely az arcot viruló 
frissó és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár
zóvá teszi; még előrehala
dott korú hö gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
,LorIson-Créme“ haszná
lata után, hogy életéveiké1 
meghatározni lehetetlen. 
Egy tégely ára 6 frt. 

Főraktár: O n ilX ag A a r .a  
Wien, I. Graben 14.

F e lö ltő ________3.— frt
Jaquett __ — — 2.— ,
F r a k k _________ 3.... .
N a d r á g --------------2.— ,
Mellény ................—.50 ,

Rothberger Jakabnál 
Kristóf-tér 2. I. om.

F e lté t le n ü l  
csínon fia ta l hölg-y tameret- 
■éffét keresem , k it szeré
nyen támogatnék. Leveleket 
..Sürgős1- 1 imen a kiadóhiva
tal továbbit.

F ia d ó  n r i la k  K is
pesten , a fővárostól 10 perm i 
távolságban, kényelmes kflzl> 
kedétt, tebormenton, az nrilak 
áll : 3 szoba, konyha, éléskamr ■, 
fürdő- és előszoba, - agy kert 
n< mos gyümölcsfákkal és ező'.ő- 
ültetéssel, hivatalnokoknak na-

?-yon alkal.i.as, kedvező fl ei*»l 
eltételokkel azonnal eladó. Bő
vebbet Kájel János Ktapest, 

Bátbory-utca 12.

A C sászárfürdö  
k é s e ié b e n  nlcoA n riadó  
e < y  n jo n n n n  ki*
■ehb  fé lr tM ia te a  hérház, 
m e ly e n  12000 körönt* 
a m o r t ls n t lö a  te h e r  van. 
V é te lh e z  n é h A n y  exer k o 
r o n a  « iU k a é < e » . RC-sxle. 
ten f e l i  ilA<onitAM  a  k ia d ó 
b a n  a d a t ik .  M29

Ő s - B u d a  v á r a
5 y ltv a  e s ti A A rA ttfl r e * v . U  4 ta ra i*

M a , p ta a te k e a , J a n in .  lS-taa
[ F é n y e s  k lv i ln g i t & s  m e l l e t t
] w ~ E lite -e s té ly .~ w
* A nagy varieté-oiinpsdon

Az aranyhaju  leány
í i  u  nj juniaai m ü .o r:

I b lt t lte  C arlaen . T he Saphoa. M l..  R »- 
I .e n s b e r c ,  R o .a  R en S el itb. itb. 
i P o l i e e  C o m i q i i t a

nj magyar bohózat é . ft te tn h a r d t föllépt., R | 
A szabad területen

IlD’ORVILLE tes tvérp ár
vakmerő leereszkedése a mecset 
tornyáról ki feszített drótkötélen.

1 G y ö n y ö r ű  ta z ijA ték .'V N
I Belépö-diJ I  k o r o n a .  Városi jegyeit tata A llé r  ráflietás- 

sel érvén;

Magyarország 
legnagyobb
r U r u .i t  éa azétk flld  jó tá l ló ,

e lle tt  a  legújab b , legjobb  
m in ő ség ű  c ip ő k et.

Szabadalmazott garami sarokvédö
párja 5 0  kr., 10 forintos megren 
delésnél ingyen. A gl-k en őcsöt, 
minden pár cipőhöz 

ingyen.
1 év i jó tá llá s

F érO cIp ő:
Borjubor eugos v. füzes, Sros ktvrtal . .  .  .  .  .
Borjubor betétes, eugos ». füzes . . . . . . . .
Lakk azaloa v. ssvré, cugoi v. fűzős ■ • • • • •
Osrby-fsgos, bsx, tevré «. lakk . . . • • • • •
Dong óta v. szarvaskor, köaayü, fájós lábra . . . .
Katonabakancs 3.50, tiszti cipó, sima . . .  • • • 
einoóraipo, fekete v. Sárga, alól eug, szeges • . .
000 pór barna lakkbotótoa gyermekcipő, 5-12 évig.

K ől-elp ő :
Fenyői zerge betétes, eugos v. fbzos . . . « • •
Eróa zerge v. csikóborbOl.....................................  .
Boxbor, sevrí v. dongola, eugos v. fbzos . . . .
Lastlag, regatta 2. , tagos szlvtzabás . . . . .
Fényes zerge gowbosclpo
Szarvaskor, szürke v. lakkspangll............................
KomOtcipo 1.25, vitorlavászon házlclpó . . . . . . . . . .  I.—
Lakk kivágott v. sárga k iv á g o tt............................ ....  1.50
Á rj« *ysék«*t több száz d ivatos á b rá v a l lá rv á n  és b ár
m entve. M érte k n e k  m egfe le l a  barlenyában  le v ő  láb , 

p ap írlap ra  á llv a , m in ek  k ö rv o n a la it le ra jzo lju k .
Non tetsző árut kicserélek vagy a pénzt visszaadom.

- A t i l l á i '  D á v i d
B u d ap est. V ll .  k é r .,  F r z sé b e t-k ö r n t 6 . a i.

4.50

4.
, 1.30 
, 1.50

3.-
2.80
3.50 
2.60 
3.40 
1.80

Ezen most megjelent kötet az előbbi 10 kötet ki
egészítéséül szolgál s tartalmazza mindazokat a fonto
sabb törvényeket és rendeleteket, melyek az előbbi 
kötetek megjelenése óta a közigazgatas terén ki- 
bocsájtattak. Az nj pótkötet tartalmából felsorol

juk a Következőket:

A 19104. számú
“Önműködő lőfegyver11

eimii 1900. március 10-ről kelt magyar szabadalomra

Baives ajánlatok „W . E. 3 7 » « “ alatt M o s..  
R u dolfhoz B éca , 1. Seilerstátto 2. intóxendők.

EPS, so ro sa t. 0 3 0 . axáms.

B O N
POLGÁR SÁNDOR
■a. k i r .  s za b . a y e r t  o rv n á l mü-

Budapest, VII. E rnébet-tön it 50.
köteles csen tiUlváay beküldése mellett, 
minden megrendelőnek 16aia ns&s tizen
öt azázeiéknyt árkeavezmónyt adni, az 
ered eti AV F . Bergnerand VUa 
párlat klUOnlegeaaégek (óvszerek) 
gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegy
zék díjmentesen zárt levélben küldetik. 
Kivágatott: a BUDAPESTI NAPLÓ-böt

Színházak heti m űsora.
M. kir. Operaház Nemzeti színház Vlgulsház Népszínház Magyar színház

Szómba* Rajna kincse Aranyember Osztrigás Mici Rip-Rip A drótostót

d. u.
V asárnap
este A Wslkür A titok Dupont Katalin A drótostót

ELSŐ RÉSZ
Közjog.— Szervezet.
A közigazgatási eljárás egy
szerűsítéséről. -  Végrehajtás, 
utasítás hozzá. -  Vármegyei 
ügyviteli szabályzat. -  Já
rási ügyvitel. -  Ügyviteli 
szabályzat községi és körjegy
zők részére. -  Ügyviteli sza
bályzat közigazgatási bizottsá
gok részére. -  öyámügyi ügy
viteli szabályzat árvaszt-kek 
részére. — Öyámügyi ügy
viteli szabályzat a közsé
gek és járások részére. -  
Utasítás a kézbesítési eljárás 
tárgyában. -  A vármegyék 
pénztári és számvevőségeinek 
ellátásáról. Utasítás a vár
megyei gvámpénztáraknak a 
kir. állampénztárakban (adó
hivatalokban) való kezeléséről, 
tz  árvanénzek gyümölcsözte- 
téséröl és a gyámügyi ügyvi
telről. -  Utasítás a m. kir. 
pénzügyigazgatóságok mellé 
rendelt számvevőségek, illető
leg számvevőségi kirendeltsé
gek állal ellátandó vármegyei 
központi számvevői szolgálat 
tárgyában.

MÁSODIK RÉSZ. 
Népoktatás.

Utasítás az állami elemi nép
iskolai gondnokságok szerve
zete és ügyrendje tárgyában. — 
Utasítás a községi iskola
székek, valamint a községi 
elemi népiskolák tanítói, illetve 
igazgató-tanttói részére. -  
A gazdasági ismétlő-iskola 
szervezete es tanterve. -  A 
gazdasági ismétlő fin- és 
leányiskola tanítási terve.

HARMADIK RÉSZ.
Rendészet.

A kivándorlásról, ( iq o j . évi 
tőrvényezikk.) -  Az útlevél- 
•gjvől. (1903. évi tórv.-czikk )

Közegészségügy.
A kftzsegélyre szoruló 7 éven 
felüli gyeimekek gondozásá
ról. (1901. évi XXI. t.-czikk »

Iparügy.
(Keresk. min. rend.) A fény
képészetnek és vele rokon fog
lalkozásoknak műipari termé
szete tárgyiban. -  A megren
delések gyűjtésére vonatkozó 
törvénv némely rendelkezései
nek módosításáról. -  Utasítás 
az iparfelügvelet és kazánvizs- 
gálat tárgyában. -  Az ipari 
munkának vasárnapi szünete
léséről.

NEGYEDIK RÉSZ.
Gazdasági törvények
A birtokos és gazdatiszt kö
zötti jogviszony szabályozá
siról. (1900 . XXVII. t.-czikk., 
-  Az e rd ő m u n k á s o k ró l. 
(i9oo : X X V III. t -ezikk.) -  A 
dohánytermelők és a dohány- 
kertészek közötti jogviszonyok 
szabályozásáról. (1900: XXIX. 
t.-czikk.) - A gazdasági mun
kás- és cselédsegélypénztárról. 
(1900:XVI. t.-czikk.) -  Uta
sítás a gazdasági munkás- és 
cselédsegélypénztárról szóló 
1900: XVI. t.-cz.. valamint az 
ezen torvény kiegészítéséről 
szóló 1902 . XIV. t -ez végre
hajtása tárgjiban

Mintebbőlabfi tartalomból is kitűnik, a kiegészítések, 
pótlások és újítások folytán a . Közigazgatási törvény- 
tár* ezen legújabb pótkötete nélkülözhetetlenné 
vált mindenkire, kinek az előbbi kötetek megvannak.
Ára díszei é l tartós vászonkötésben i a korona.

Nyomatott a „Pátria** irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körtorgógépén, Budapest, IX., vllői-ut 25.

M e g á a x ja ,
'OSV tarázunk van . Olcsó 
arany éa ezuste lad& a; egyet-
ei. forrás, ahol jutányosán '.e- 
ict váeárolnl. Mi a*kalmi e r 
ek utján szerezzük bo árus
ít és ezért abban a helyzetben 

ragyunk, hogy igen olcsón ei* 
ulbatjuk t. vevőinknek és pe 
! ig : 12 szem élyre  való
.tom plett e v o k e a z le t IS la
tos ezfistbol 160 fr t, S sze
tt e ly rs  v a ló  06 fr t  ss fel- 
lebb, 12 drb 13 la to s  erős 
>xüst evőeszköz 6 frt 25 
kx. Továbbá dns vüasztéKbss 
arany i< rfl es női órák. lán
cok, ry e m á n t, b ru ilá n t ck- 
íz e re k  és minden e szaktr.lt-» 
•ágé cikkek. Képes árj»gyté- 
et ingyen és béraentvo Mii-

etflzetésre Is, de csak helyben 
adnak el

Grfinberger Annin Béla
ö r ö lc ö a e f t v 

IV., Vád-utca 30 .1. cm. 23.
(H arle -bazár). 

Veszünk és becserélünk ars*
ara t éaí-kszoreksu

G u m m i
*S

halhólyag
valódi fr a n c ia  gyárt* 
raány lcrbintosabl) 
és nem  ártalm as  
ó v sze r  tucatja 1.20, 
2 ‘ 3, 4, 5, 6 írt Meg
rendeléseket tito k 

ta r tá s  m elle tt  esz
közöl

Radványi L
kestyfi- és kötszer-gyáros

Budapest,VL Anirlssi-it 15.
Á rjeg y zék  Ingyen*

rUru.it

